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IlonoxxeHue

o ['ocynapcTBEHHBIX 3aKyIKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»

&) UZBEKISTAN

airways

1. AHOOPMALIUA O JOKYMEHTE

Hactosee Ilonoxxenue paspadborano u.o. [lupexropa Jlenapramenra 3akynok AO
* _stan pirways»
<%» /// 202 ’/r Cunukos A.3.

JaTta

PaspaboTaHno ¢ uensio 6ecrniepeboiiHoro ocyuectsiaenus aestenbHoctd AO «Uzbekistan
Airways», HamnpaBJE€HHBIX Ha 3aKymKy TOBapoB (paboT, yciyr), ompeneieHHus eIUHBIX
TpeOOBaHHH, KOTOpble 00s3aTeNbHBl [ HCIOJHEHHWS BCEMH JODKHOCTHBIMHM JIMLIAMHU
AO «Uzbekistan Airwaysy.

Pa3zpaboTaHo B COOTBETCTBHH C:
- 'paxxnanckuM konekcom Pecnybnuky Y36ekucran
- 3aKOHOM O rOCYJapCTBEHHBIX 3aKyIKax
- MHBIMH HOPMAaTHBHO-NIPABOBBIMH JOKYMEHTaMH, pPErJIaMEHTHPYIOLUIUMH TIOCYyJapCTBEHHbIE
3aKyIKH;
- PyxoBoacTBOM 10 ynpaBieHHIO TOKYMEHTHPOBAaHHOH HHOpMalIHei;

Bogutcs BmnepBele, ytBepxxmaercs Ilpencematenem IlpaBnenns AO «Uzbekistan
Airwaysy.

Ecmn INpH NpUMEHEHHUH HACTOALLETO ITonoxenus 06Hapy)KaTC$I Kakue-JIH0o 3aMeyaHus K
COACPXKaHHUIO HJIU NPEAJIOKEHHS H ITOXKEJIaHHUA 110 €ro COBEPIICHCTBOBAHUIO, OHH 6y,IIYT YUYTEHBI
IpHU NMMOArOTOBKE CJIEAYIOLIErO U3JaHUs.

3aMeyaHHss K CONEPXAHHIO MM TMpPEIJIOXKEHHS, a TaKXkKe TIOXeJIaHHs IO
COBEpLIEHCTBOBAHHUIO HacTosero [101oxeHHs: MpOCUM HanpaBHTh ITHCBMEHHO (MJIM COOOLIATh
yctHO) B JlemapramenT 3akynok AO «Uzbekistan Airwaysy:

tes: +998 71 255-05-51

BHYTpeHHHi Ten: 60-99, 65-33

daxc: +998 71 255-35-24

e-mail: uzblog_info@uzairways.com
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2. OBIIIME NMOJIOKEHUSA

2.1. IonoxeHue o 3aKymnke TOBapoB, padoT, ycayr (nanee — IlonoxkeHue) peryinupyer
MPOIIeAYPHI 1O 3aKyIlKaM TOBapoB, padoT, ycuyr mist Hyxa AO «Uzbekistan Airways» (nanee —
3aka3ymK), oNpeAesseT npaBa U 00A3aHHOCTH YYaCTHUKOB 3aKyIIOYHOTO MIPOLIEcca, B TOM YHUCIIE
3aKyMOYHON KOMHCCHU M YYaCTHHUKOB KOHKYPEHTHBIX 3aKyMOYHBIX NPOLEAYp, a Takke
OTIHCBIBAET OCHOBHBIE ITAIbI MPOBEJCHUS 3aKYTIOYHBIX MPOIIEyp B COOTBETCTBHH C BRIOPAHHBIM
METOJIOM OTOOpa COIIACHO JEHCTBYIOIIEro 3aKOHOJATENbCTBA, a TAKXKE MOPSA0K 3aKIIIOUEHUS
JIOTOBOPOB C TOCTaBIUKaMU (MMOOETUTENIMA KOHKYPEHTHOTO OTOOpa) W HCIOJHEHUS
JIOTOBOPOB.

2.2. B cootBercTBUM ¢ HacTosAmMM [lookeHHEM yCcTaHaBIMBACTCS MOPSIOK, COTIACHO
KOTOpOTO:

2.2.1. Bece cTpyKTypHBIE TOAPA3IEIECHUS - 3aKa3YUKH TOBAPOB, padOT U yCIYT:

- B CPOK HE MEHee TpeX MecsleB A0 HACTYIUIeHHs Oyayliero rojaa IOHKHBI pa3paboTaTh,
YTBEPAUTh Yy PYKOBOJCTBA aBHAKOMIIAHWM M TPEAOCTaBUTH B JlemapTamMeHT 3aKymok
roJI0BbIe/KBapTaIbHbIC TUIaH-TPA(UKH 3aKYIOK (COTIaCHO YTBEPXKIEHHOTO cTaHaapTa/hopmsl), ¢
NOJPOOHBIM OMHMCAaHUEM HEOOXOAMMBIX TOBAPOB, padOT M YCIYT, KOJHMYECTBA U 0OOCHOBAHHUEM
MOTPEeOHOCTH;

- 10 HayaJla 3aKyMOYHBIX MpoLeayp HeoOXoaumo pa3padboTars TexHndyeckoe 3aaanue (CoriacHo
YTBEPKACHHOTO cTaHaapTa/(popmbl) Ha TpeOyeMble TOBaphl, pabOTHI U YCIYTH, COIJIACOBATh €ro
B pabodeMm nopsizike ¢ JlemapraMeHTOM 3aKyIoK ¥ YTBEPAUTH y PYKOBOJCTBA aBUAKOMITAHUH.

[Ipu mpoBeneHUM 3aKyNKH METOJIOM TeHiepa (KOrja CTOMMOCTb 3aKyNMaeMbIX TOBapOB,
paboT M yChmyr, COCTaBISET WJIM TPEBBIIIAECT ABAAUATH IATH THICSY O0A30BBIX PACUETHBIX
BEJIMYMH), 3aKylmouHas JOKyMEHTalus NOJKHa ObITh coriacoBaHa B LleHTpe KOMIUIEKCHOM
OKCHEPTH3bl HUMIIOPTHBIX KOHTPAaKTOB IpH MUHHCTEPCTBE JKOHOMHUYECKOTO pa3BUTHS W
cokpaienus 6eqHoctu Pecny6nuku Y36ekuctan (ganee — L{eHTp sKcriepTH3bI).

2.2.2. JlemapTaMeHT 3aKyTOK IIPH MPOBEACHNUN 3aKYIIOUHBIX MPOLEAYP JOJIKEH:

- CcOrJjacoBaTh 3aKyMOYHYIO JOKYMEHTALMIO C 3aKYNOYHON KOMMCCHEH (Tociie cCorjlacoBaHus B
LleHTpe SKCIEPTU3HI B CITydae TEHAEPa);

- OCYILECTBHUTH IpPEBapUTENbHBIA aHAIU3 PHIHKOB 10 HEOOXOAMMOM HOMEHKJAType TOBapoB,
pabort u yciyr;

- U3Y4YUTh BO3MOXKHOCTb NMIPUOOPETEHHUSI TOBApOB (paboT, yCiIyr), MpelycCMaTpUBaeMbIX K 3aKyILY,
Yy MECTHBIX TPOHM3BOJIUTENCH, 3apeTHCTPUPOBAHHBIX Ha ODIIEKTPOHHOM KOOIEPAIMOHHOM
nopraine (cooperation.uz);

- TIOATOTOBUTH MaTepHalibl st o0ocHoBaHUs HaOmromaTenbHOMY coBeTy (0OmieMy coOpaHHIio
yupeauTeneil) 1enecoodpa3HoCTh OCYIIECTBICHUS 3aKyIIOK TOBapoB (paboT, yCiayr) Mo UMIIOPTY
B Cllydae OTCYTCTBHUS BO3MOXXHOCTH 3aKyNKH Yy MECTHBIX NPOU3BOJMTENEH (TI0 TEXHUYECKUM
napamerpam, 00beMaM M CPOKaM IPOU3BOJICTBA);

2.3. PacmpocTpaHsieTcs Ha BCE IPOLECCH], CBSI3aHHBIE C MPHOOPETEHHEM TOBApPOB,
BBIMIOJTHEHHEM paboOT © OKa3aHMeM ycIOyr s 3aka3uuka, BKIOYas CTPYKTYpHBIC
NOJpa3/ieNieHus, (PUINaIbl U TPEACTaBUTEIILCTBA, 3a WCKIIOYEHHUEM CIy9aeB, OTOBOPECHHBIX B
JIEHCTBYIOIINX HOPMATUBHBIX TOKYMEHTaX.

2.4. TlonoxeHne HE PETYIUPYET OTHOIICHUS, CBI3aHHBIE C OCYIIIECTBIECHUEM 3aKa3unKOM
3aKyTOK Y FOPUIUIECKHX JIUII, KOTOPBIC TPU3HAIOTCS aQUIMPOBAaHHBIMU C HUM JIUIIAMH.

2.5. B ciydasx 3aKymkd TOBapoB, palOoT, yciuyr (manee - MpOAyKLHs), CTOUMOCTBHIO
pPaBHOM MJIM IpPEBBIIAIOIIEH pa3Mep KPYIMHOM CIENKH, COrJIaCOBAaHHE 3aKYNKH OCYIIECTBIISIETCS
B COOTBETCTBHUU C 3aKOHOJATEIHCTBOM PecnyOnuku Y30ekucTaH.
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2.6. Bce 3aKkymku JOJDKHBI OCYHIECTBISTHCA C YUETOM II€7IeCOOOpa3sHOCTH U
HEOOXOIMMOCTH WX TMPOBEACHHS, OOOCHOBAHHOCTH BbIOOpa TOBapa (paboOThI, YCIyTH), €ro
MNOTPEOUTENHCKUX CBOMCTB (OMHMCaHUE), KAYeCTBEHHBIX MapaMeTpPOB U CTOMMOCTH  JJif
3¢ (peKTUBHOrO yIOBIETBOPEHUSI pPEATbHBIX HYXKI, U THOTPEOHOCTEH TIOCYIapCTBEHHOIO
3aKa34rKa, 00eCcTIeYNBAIONINX PEUICHNE CTOSIINX MIEPe] HUM 3a/1a4.

2.7. Bee 3aKynKu JOMKHBI OCYHIECTBIATHCSA PAlMOHATBHBIM M SKOHOMUYHBIM CITIOCOOOM,
MIO3BOJISIFOIINM:

- YUUTHIBATh 3aTPaThl 3aKa3UMKa HAa MPOBEACHHE 3aKYIIOK U CTOUMOCTH TOBapoB (paboT, yciyr);

- 3 PEeKTUBHO HCIIOIB30BATh CPE/ICTBA, BHIIEICHHBIC HA 3aKYIKH, B TOM YHCJE - 00eCleunBaTh
ONTUMAJIBHOE COOTHOIICHUE MEXIY BBITOJION OT MpUOOpeTeHHs TOBapoB (paboT, yciyr), HX
KaueCTBOM U CTOMMOCTBIO (C yU€TOM 3aTpaT 3KCIUTyaTallMOHHOTO 1IMKJIA);

- IPOBOJUTH 3aKYNKHU B CPOKHU, OTIpeIeTICHHbIE 3aKOHO1aTEIbCTBOM.

2.8. TepmuHbl, OoNpeieICHUS U COKPAILIEHUS, UCIOIb3yEMbIE B HACTOSIIEM MTOJI0KEHUH
- BPB — 6a3oBas pacueTHas eAMHHIIA, yCTaHOBIICHHAs B PecriyOnuke Y30ekucrtan
- OeHe(UIUAPHBIH COOCTBEHHUK — (DU3MUECKOE JIULIO, KOTOPOE B KOHEYHOM HTOrEe BIa/eeT
paBaMH COOCTBEHHOCTH WJIM B ACHCTBUTEIHLHOCTU KOHTPOJIHMPYET MOCTABIIHUKA TOBAPOB (pabdor,
yeuyr);

- ayKIMOH HAa NOHU)KEHHE CTAPTOBOIl IeHbl — KOHKYPEHTHBIM CHoco0 OCYIIeCTBICHUS
rOCyIapCTBEHHBIX  3aKyIIOK Ha  CIEUUaJIbHOM  MIaTPopMe  IEKTPOHHOM  CHUCTEMBI
TFOCYIapCTBEHHBIX 3aKyMOK, MpPH OpraHu3alld KOTOPOTO EAMHCTBEHHBIM KpUTEpUEM
ornpezeneHus: 1o0eaUTeNs SBISAETCS 1IEHA;

- 3aka3uuk — AO «Uzbekistan Airwaysy;

- 3aKYNKH — IIpoIiecc 00ecrevyeHus MoTpeOHOCTel 3aKa3uiKa B ToBapax (paborax, yciyrax) Ha
IJIATHON OCHOBE;

- J0roBOpP O 3aKyNKaX — COIVIAIIEHHE MEXAy 3aKa3uMKOM U HCIOJHUTENIEM 3aKyIoK 00
YCTaHOBJICHUH, U3MEHEHUU WIIH MPEKPALICHUH MPaB U 00s13aHHOCTEN 0 3aKyIKaM;

- cy0ObeKTbl 3aKyNOK —3aKa3yuK, YYaCTHUK 3aKYMOUHBIX IpOLEIYp, MCHOIHHUTENb 3aKYIOK,
3aKylouyHass KOMHCCHsSI, ONEpaTop AJEKTPOHHOW CHUCTEMBI TOCYAapCTBEHHBIX 3aKYIOK,
CHelraln3upoBaHHasi OpraHu3alus U KCIEPT, IKCIIEPTHAs OpraHu3allus;

-NpeABAPUTEJNbHbIN KBaJM(PUKANMOHHBIA 0TOOp — NpoBOAMMAs 3aKyNOYHONW KOMMCCHEN
npoueaypa oToopa KBaTU(PHUIMPOBAHHBIX YYACTHUKOB 3aKYIMOYHBIX MPOILENYpP, AOMYCKAaEMbIX K
MPOBEJCHUIO 3aKyMOYHBIX MPOIENYp, COOTBETCTBYIOIIUX TEXHUYECKUM, IKOHOMUYECKUM,
OpraHU3aI[MOHHBIM U JPYTUM OCOOEHHOCTSIM, YCTAaHOBJIEHHBIM B 3aKyIIOYHON JOKYMEHTAIUH;
-pe3epBHbIIl Mo0eINTe/Ib — YYaCTHUK 3aKyMOYHBIX MPOUEAYp, MPEITIOKEHHE KOTOPOTO IO
UTOTaM 3aKyINOYHBIX IPOLEAYP B COOTBETCTBUU C PELIEHUEM 3aKyMOYHOW KOMUCCUU IPU3HAHO
Han0oJiee ONTUMAIbHBIM, CIIEAYIOIINM 32 IPEAJIOKEHHEM OOeIUTeNs;

-TeHJep — KOHKYpC, NpeAyCMaTpUBAIOIIUNA MPOLEAYypY ONPENCICHUsS HCIOIHUTENS 3aKyMOK
IIOCPEACTBOM KOHKYPEHTHOM IMPOLENYPBl OCYIIECTBICHHs 3aKyIKH, [0 pe3yjbTaTaM KOTOPOMH
noOeauTeNeM NPU3HAECTCS YYAaCTHUK 3aKyNMOYHBIX MPOLENYp, MNPEATOKUBIINN HAMIydlIne
YCIJIOBHSI UICTIOJIHEHHUSI IOTOBOPA O TOCYAAPCTBEHHBIX 3aKYIKaX;

-3aKyN0YHAasl NPOLeAyPa — COBOKYITHOCTb JIEHCTBUH, CBSI3aHHBIX C OCYILECTBICHUEM 3aKYIOK;
-agpPuaupoBaHHoe JHMIO YYACTHHKA 3aKYNOYHBIX mpoueayp — ¢GU3HUECKOe WU
IOPUAMYECKOE JIMI0, UMEIOIIee MPaBO MPUHUMATh pelleHre U (WIKM) OKa3blBarolllee BIUSHUE, B
TOM 4YHUCJE€ HAa OCHOBAaHMU MHCbMEHHOTO COTJIALICHUS, HA MPUHITHE PEIICHUN JaHHOTO
y4aCTHUKA 3aKYyMOYHBIX MPOLEAYp, a TaKkke (PU3NYECKOE WM IOPUIUYECKOE JIMIIO, UMEIOIee
TaKo€ MPaBO MO OTHOIICHHUIO K JAHHOMY YYaCTHUKY 3aKyIOYHBIX MPOLIEYD;
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-eJUHBbIH peecTp A0r0BOPOB — PEECTpP JIOTOBOPOB O FOCYJAPCTBEHHBIX 3aKYIKaX, 3aKIFOYSHHBIX
rOCy/IapCTBEHHBIMU 3aKa3yMKaMHU, KOTOPBIA BeAETCS YHNOJHOMOYEHHBIM OpPraHoOM B 001acTu
rOCyJapCTBEHHBIX 3aKYIOK Ha CIIEHUAIIbHOM HH(POPMALIMOHHOM IOpTaJle;
-3JIEKTPOHHbIE 3aKYNKHU — (opMa OCYIIECTBICHHSI 3aKYMOK IOCPEICTBOM HCIOIb30BaHUS
UH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIX TEXHOJIOTUH;
-3JIEKTPOHHBIA Mara3uH — KOHKYPEHTHBIN CIOCOO OCYIIECTBIICHHS 3aKylOK TOBapoB (pabor,
yCIIyT), K KOTOPHIM HE TPEIBSABISAIOTCS crenuduueckue TpeOOBaHUs, MPeayCMaTPUBAIOIINAN
MPOBEJICHUE TOPTa B JEKTPOHHOW (popMe Ha CHeruaIbHOM IUIOMIAKE B AJIEKTPOHHON CHCTEME
rOCY/IapCTBEHHBIX 3aKYTIOK;
-0TOOp HAWJIYYIIHX TPEeII0KEeHUH — KOHKYPEHTHBIM CIOCOO OCYIIEeCTBICHHS 3aKyMOK Ha
OCHOBE CpaBHEHHUs NPEUIOKCHHMA, TOTYyYECHHBIX OT HECKOJBKUX YYACTHUKOB 3aKYyMOYHBIX
poueayp;
-00bsIBJIeHNe — HWH(POPMAIIMOHHOE COOOIIEHHE O TNPEACTOSIIMX 3aKyNKax 3aKa3yhka C
yKa3aHHeM croco0a OCYIIeCTBIIEHUs, TPeOOBAaHUI U YCIOBHIl 3aKYyINOK, CPOKOB M TMOpPSAKA
IPEJICTaBICHUSI MPEMJIOKEHUN, pa3MellaeMoe 3aKa3uuKoM B  3JEKTPOHHOM  cucreMe
rOCy/IapCTBEHHBIX 3aKYIOK Uepe3 CrelnaaibHbli HHOPMAIIMOHHBIN MOPTAJ;
-no0eAnTeIb — YIACTHUK 3aKYMOYHBIX IPOLEAYP, NPEI0KEHHE KOTOPOro NpU3HaHO Hauboiee
ONTHUMAJFHBIM IO UTOTaM 3aKYMOUYHBIX TPOLEAY].

2.9. Bce nmoroBopa M corjameHus Ha 3aKyIKy TOBapoOB, padOT M yCIyT, 3aK/IF0YaeMble B
AO «Uzbekistan Airways», mnojuexaT o00sS3aTeIbHOM pErucTpalvud B €IUHOM peecTpe
(>kypHaie) yuera, KOTOpbIi BesieT JlenapTaMeHT 3aKyIoK.

3. BUJAbI U TOPAAOK MPOBEJAEHUSA 3AKYIIOK.

3.1. Bunamu ocyIiecTBiaeHUs 3aKYIOYHBIX IPOLEAYD SBIISIOTCS:
- DJIEKTPOHHBIN MarasuH;
- ayKIIMOH Ha TIOHM)KEHUE CTAPTOBOH IICHBI,
- 0TOOp HAWTYYIIUX MPEATIOKEHUN;
- TEHJIED;
- 3aKYTIKH, OCYIIECTBIISIEMBIE TI0 TIPSIMBIM JIOTOBOPAM;
- 3akynky Ha CrienuaibHOM 3JIEKTPOHHOM KOOMEpallMOHHOM mopTane, corjaacHo Nell[1-4812 ot
21.08.2020r. «O AONOIHUTENBHBIX MEPAX MO NOJIAEPIKKE OTEUECTBEHHBIX MPOU3BOIUTEIICIH.
- HHBIE KOHKYPEHTHBIE BHJIBI 3aKYIIOK, pa3pelieHHbIe YKa3aMy U ocTaHOBJIeHUsIMHU [Ipe3nnenrta
Pecnybnuku Y36ekucran, noctanoBieHussMu Kadbunera MunuctpoB PecniyOnnku Y30ekucTas.
3aKyno4HbIE MPOLEAYPHI MOTYT OCYIIECTBIIATHCS B 3JICKTPOHHOH (hopme.

3.2. YuacTtue B KOHKYPEHTHBIX MpoIleaypax OTOOpa MOCTaBIIMKOB MOTYT MPHHITH Kak
MHOCTpaHHBbIE (UPMBI U OPTaHU3AIMH, TaK M OTEUYECTBEHHBIC MPOU3BOAUTENHN (TIOCTABIINKH),
COOTBETCTBYIOIIME KBATH(PHUKAIIMOHHBIM TpeOOBaHUAM 3aKa3uuka IS ydacTus B oTOOpe, U
MMEIOIINE MPEIBIIYIINI YCIIEUTHBIN OMBIT MOCTABKUA aHAJIOTUYHBIX TOBAPOB (paboT, yCIIyT).

3.3. Y4acTHUKH 3aKYMOYHBIX MPOIEIYpP, MPEACTABIAIONINE MPEAJIOKEHUS TOKHBI OBITh
3apeTUCTPUPOBAHBI KaK IOPUANYECCKHE JIMIA U OBITh IPABOMOYHBIMHA K TIOCTABKE MPEAIaracMoro
BUa ToBapa (paboT, yciyr).

3.4. K ygacturo B 0TOOpe HE IOMYCKAIOTCSI OPTaHU3alui U (PUpPMBI:

- HaxOJIAIIMeCs B CTAANH PEOPTaHU3AINH, TUKBUIAIIMHA UITU OaHKPOTCTBA;

- HE HaJUIeXaIlle UCTIOTHSBINNE MPUHSATHIE 0053aTENbCTBA 110 paHee 3aKIIFOUYCHHBIM KOHTPAKTaM;
- yUpeX/IeHHbIE MeHee 6 Mecs1IEeB 710 00bsIBIEHUS 00 0TOOpE HAMITYULIEro MPeI0KEHNUS;

- HaXOMSIINECS B COCTOSIHUH CYACOHOTO UM apOUTPaKHOTO pa30MPATEIbCTBA C 3aKa3UUKOM;
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3.5. [lepeueHb TOKYMEHTOB, MPECTABISIEMBIX YIaCTHUKAMH, JUIS YUYaCTHsI B 3aKyIIOYHOM
npoueaype, a TakXKe JIONOJHHUTENIBHBIE KPUTEPUH €ro IPOBEICHHS  ONPENeNIOTCS
PYKOBOJUTENEM TMOApa3ACiICHUs 3aKa3uWKa, WHHUIMUPOBABIIETO KOHKPETHYIO 3aKyIKy, C
COOJII0IEHNEM MTPUHIIMIIOB OOBEKTHBHOCTH, MPO3PAYHOCTH U MPAKTHYECKOH I1e71ecO00pa3HOCTH.
OO0pa3ipl 3aKyMmOYHONW JOKYMEHTAIlMH JJISi MPOBEAEHUS O0TOOpa HAWIYYIIUX MPEIOKEHUH U
TeHaepa npuseaeHbl B [Ipunoxennn Nel

3.6. OcHOBaHMEM JJIs1 OCYLIECTBIICHUS 3aKYIIKU SIBIISIETCS COOTBETCTBYIOILIAS PE30JIFOIIHS
[Ipencenarens mpaBnenust AO “Uzbekistan Airways” wmim ero IlepBoro 3amecturens o
3aMpocy PpPYKOBOAMTENEH CTPYKTYPHBIX TOJApA3JeNeHH 3aKa3yhKa, COIrJacCOBaHHOMY B
YCTaHOBJIEHHOM TIOpsIKe. (B JOKyMEHTE YKa3bIBAaeTCS HAMMEHOBaHHWE M O00BEM 3aKyNaeMoro
toBapa). @opma 3amnpoca npuseneHa B Ilpuiioxkenun Ne2

4. KOMHUCCHA 11O 3AKYIIKAM AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»

4.1. Jlna ocyiecTBIEHUS 3aKylOK TOBApOB pPabOT M YCIYr IOCPEICTBOM OTOOpa
HAWIYYIIUX MpeayoKeHuil wuimm Tenzaepa, npukazoM llpencenarenss [IpaBnenus u3 umcna
pabotaukoB AO «Uzbekistan Airways» o0pa3yeTcss KOMHCCHUS 110 3aKyITKaM B COCTaBE HE MEHEe
cemu (7) wienoB ([anee — Komuccus).

4.2. KoMuccust SBISIETCSI KOJUIETHATBHBIM OPTaHOM U CUMTAETCS MPABOMOYHOM, €CIIM Ha
3acelaHuM MPHUCYTCTBYET HE MeHee IITH (5) 4iIeHOB KOMHUCCHH. Bce mpuHATHIE €10 pelieHus
JOJKHBI OBITH OPOPMIICHBI POTOKOJIAMH.

4.3. OcHoBHOW 1enbl0 paboTel Komuccuum sBasieTcss OOBEKTUBHAs OIGHKAa |
YIOPSAIOYMBAHUE TIPEIJIOKEHUN YJACTHUKOB 3aKyIMOYHBIX MPOIEAYP MO CTENEHU COOTBETCTBUS
3akazy U BbIOOp moOeautens (moOeautesneil) MNpu MPOBEACHUH OTOOpAa HAWITYUIIUX
IIPEIOKEHU I WM TEHIepa.

4.4. Unensl Komuccun nomxHbI ObITh 0OBEKTUBHBIMH U TUYHO HE 3aUHTEPECOBAHHBIMU B
BbIOOpE MOOETUTENS.

4.5. PaGoroit Komuccum pykoBoaut Ilpencenarenb, KOTOpbIM cO3bIBa€T U BEAET
3acemanusi Komuccuu, oOBSIBISET ToJIoCOBaHUS W NpuHATHIE Komuccuen peiieHus, a Takke
MOAMKCHIBAET MPOTOKOJbI 3aceqanuii Komuccun. B orcyrcrBue npencenartenss Komuccuu ero
(GYHKIIUM BBITTOTHSIET 3aMECTUTEIT.

4.6. OnepaTuBHYIO JesATENbHOCTh KOMUCCHHM OpraHHM3yeT ee OTBETCTBEHHBIN CEeKpeTapb
0e3 mpaBa roJjoca.

4.7. Kaxapiii uien KoMuccum MOXKeET rojiocoBath «3a», «IPOTHUBY» HIIA BO3AEPKATHCS OT
ydactus B rosiocoBanuu. [Ipencenarens Komuccun He uMeeT rpaBa BO3ACP>KAThCA OT YIacTHS B
rOJIOCOBaHUMU.

4.8. 3acenanus Komuccuu npoxoasat B 04HOM popme B mpucyTcTBUM wieHoB Komuccum.
OuHble 3acelaHusl MOTYT MPOBOJIUTHCS B (hopMaTe BUICOKOHpEpeHIInH (TenekoH(epeHIIii U T.
m.).

4.9. Komuccusi mpu MpoBeAeHUH OTOOpa HAWTYUYIIMX MPEAJIOKEHUH U TEeHIepa B
ANEKTPOHHOM ¢GopMe HWMEeT TpaBO TOJOCOBaTh HAa YAAJICHUM C HCIOJIb30BaHUEM
UH(OPMAIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH.

4.10. Hcxoms wu3 mnpeamera 3akynku Komuccuedl s OCYIIECTBIICHHMS CBOEH
JEATETbHOCTH MOTYT TIPUBJEKATHCS OKCHEPTHI, a TaKXKe CHEIUATUCThl MHUHHUCTEPCTBA
Tpancnoprta PecyOnmku ¥Y30ekucTaH, Apyrux MUHUCTEPCTB U BEIOMCTB.

4.11. Pemenne Komuccum mnpuHHMaeTcsi OOJBIIMHCTBOM TOJOCOB OT OOINErO YHUCHa
wieHoB Komuccun. B ciiydae paBeHcTBa rosiocoB rosnoc npexncenarens Komucenu sABisieTcs
peLIaronInM.

Crpanuua 7 u3 85




Monosenue UZBEKISTAN

o l'ocy1apcTBEHHBIX 3aKyIKax !
8 AO «(UZBEKISTAN AIRWAY S» airways

4.12. B cayyae Hamumuus y uneHoB Komwuccunm cBA3€#, HOCSIIMX —XapakTep
apGUIMPOBaHHOCTH C yYaCTHUKAaMH 3aKyNOUYHBIX MPOLEAYpP, BONPOC O KOTOPHIX BBIHECEH Ha
3aceaHue, Takol uineH KoMuccum JODKEH 3asiBUTh CaMOOTBOJ, O YEM JIEJIAeTCsl OTMETKAa B
npoTokosie 3acefaHus Komuccuu, ¥ He NPUHUMATh Y4acTHE B TOJOCOBAaHMU IO JaHHOMY
BOIIPOCY.

4.13. B ciyuae, ecu Komuccnu ctano u3BecTHO 0 HAIMYMK adPHIMPOBAHHOCTH YjIeHA
JAHHOW KOMHCCHU JI0 MIPUHATHUS PELIECHUS 110 COOTBETCTBYIOIIEMY BOIPOCY, & OH CaM HE 3asBHII
caMoO0TBOJI, TakoH ujeH Komuccnu uckitoyaeTcst U3 rojIocoOBaHMs 10 JaHHOMY BOIIPOCY.

4.14. B cnyuae, ecniu Komuccuu ctao W3BeCTHO O Hanuuuu adpuiarmpoBaHHOCTH 4iieHa
JTAHHOM KOMMCCHUM, IPOTrOJIOCOBABLIETO IO COOTBETCTBYIOLIEMY BOIPOCY MOCIE NPUHATHA
peleHus, rojioc Takoro uieHa Komuccuu uCKIO4aeTcs U3 PE3yabTaTOB T'OJOCOBAHUS IO
JAHHOMY BOIIPOCY.

4.15. KoMuccust 1o 3aKyTnKaM BBITTOJIHSET CIeyromue QyHKITUH:

- COIJIaCOBBIBACT 3aKYNOYHYIO JOKYMEHTAIHIO;

- YCTAHABJIMBAET CPOKU IIPUEMA IIPEI0KEHUI;

- yCTaHaBJIMBAET MPOLEAYPbI BCKPBITUS IPEJIOKEHHIH;

- YCTAaHABIIMBAET KPUTEPUHU M METOBI OLIEHKH MPEI0KEHUH;

- YCTaHaBJIMBACT MOPSAO0K BHECEHUS, BEIMUUHY U (hopMy oOecreyeHus NpeasioKeHHsl B cllydyae
HEOOXOJIMMOCTH;

- IPOBOJIUT BCKPBITHE MPEATIOKEHUN YIACTHUKOB 3aKyIIOYHBIX MPOLEAYD;

- IPOBOJUT NPEABAPUTEIHHBIN KBATU(UKAIIMOHHBIN OTOOp, €CIIM OH MPETYCMOTPEH YCIOBUSIMHU
3aKyMOYHOH TOKYMEHTAalluy;

- TOPUHUMAET MpU HEOOXOJUMOCTH PEIIEHHWE C YYETOM pe3yJbTaTOB IIPEIBAPUTEIBLHOTO
KBATM(UKAIIMOHHOTO 0TOOPAa;

- IPUHUMAET IIPU HEOOXOIMMOCTH PEIIEHNUE O CO3JaHUM OLEHOYHOU IPYIIIIbL;

- OCYLIECTBJISIET 3aKyIOYHbIE MPOLEAYPbl B COOTBETCTBUU € 3aKOHOM «O rocyaapCTBEHHBIX
3aKyTnKax»;

- ompenenseT nmoOeauTeNs U NMPU HEOOXOIUMOCTH PE3EPBHOIO IMOOEAUTENs] KOHKYPEHTHBIX
BUIOB 3aKYIIOYHBIX TPOIETYP WK MPU3HAET TOPTH HECOCTOSIBITMMUCS.

4.16 Komuccusi HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a COOTBETCTBUE MPOLEAYP ONPEIEIICHUs
UCIIOJIHUTENS 3aKylnoK TpeOOBaHUSM 3aKOHOAATEIbCTBA O TOCYAAPCTBEHHBIX 3aKYIKaXx,
000CHOBaHHOCTb U OECHPUCTPACTHOCTh IPUHUMAEMBIX €10 pEeIICHU.

4.17. Komuccuss He HECeT OTBETCTBEHHOCTH 3a JAECUCTBUS, OCYLIECTBISIEMbIE IPYTHMMHU
CyObEeKTaMH 3aKyIO4YHOI0 Mpolecca.

4.18 Pemenusi, mpuaumMaeMbie Komuccueit B mpezienax €€ KOMIIETCHIIUM, SIBIISTFOTCS
o0s3aTenbHBIMU JUIs Beex paboTHHKOB AO «Uzbekistan Airways, BOBJIEUEHHBIX B 3aKyIIOYHBIE
MPOLECCHl U YYACTHUKOB 3aKYIOYHBIX MPOLEAYP.
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ITonoxenue

0 ['ocyaapCTBEHHBIX 3aKyIKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»

UZBEKISTAN

airways

Buibl 3aKyno4HbIX pOLEyp B COOTBETCTBUM ¢ 3aKkOHOM PecniyOnuku Y30ekucran
«O rocynapcTBeHHBIX 3akyrkax» ot 22 anpens 2021 romga Ne3PY—684, [Tocranosnenuem [Ipesunenra Pecnyonuku Y36ekucrtan ot 20.02.2018 rona
NeIIIT-3550 «O mepax mo COBEpLIEHCTBOBAHUIO MOPSIIKA POBENECHUS IKCIIEPTU3BI IPEAIIPOEKTHOM, IPOEKTHOM, TEHAEPHOH, TOKYMEHTAIlUU U
KOHTpakToBy, [locranoBnenuem IIpesunenta Pecnyonuku Y36ekucran oT 02.07.2021r. NeIII1-5171 «O nomomHUTENBHBIX MEpax Mo 00eCIeueHU0
NPO3PavyHOCTH U TOBBIMEHHUIO 3()()EKTUBHOCTH rOCYIaPCTBEHHBIX 3aKYIOK»

JIEKTPOHHBII Mara3uH AyKIHMOH OT100p HAMITYYIINX NPeAToKeHUH ** Tennep
25 teicsiy bPB u
1o 25 teicay bPB 1o 25 teicay bPB 1o 25 teicssy bPB
ToBapsl BBIIIIE
Pabotbl u Ycayru * 1o 100 bPB HE MPUMEHUMO
HE MeHee 5 qHel, ¢ He MeHee 12 u He
Cpok nybaukanuu 4 .
8 yacoB BO3MO>KHOCTBIO MUHUMYM 5 THEH 6onee 30 pabounx
00bSBJICHHSA <
MPOJUICHUS Ha 3 JTHS JTHEH
IMopsinok onpenesieHust . . 3aKkyrnoyvHas
P pen Ompenensercs cuctemoir | Omnpeaensercs: CHCTEMOM 3aKkynodHast KOMUCCHS y
NMOCTABIIMKA KOMUCCHS
T3 - TpebyeTcs ecny cymMMa 3aKyINKH I10
onHoMy KoHTpakTy cBeime 5000 bPB,
T3 — TpebyeTtcs, eciu cymma 3aKynku
cbiire 25000 BPB u 3akynka
CoraacoBanue T3 n T/ v
He tpeOyercs He tpebyercs OCYIIECTBIIETCS 110 YKa3aM, Tpebyercs

¢ LlenTpoM 3KCHIepTH3BI

nocraHoBieHussMU [Ipesnnenra
PecniyOnuku Y306ekucraH,
nocraHoBieHussMu Kabunera Munuctpos
PecniyOnuku Y36ekucran

* 3a1<yn1<a OJHOTHITHBIX pa60T H YCIIYT 4epe3 BHCKTpOHHHﬁ Mara3vH MOKET OCYHICCTBIATHCA B TCUCHUH OJHOT'O (bI/IHaHCOBOFO roJia Ha CYMMY HC oouee 1

Teicsiun BPB

** Ot16op Ha cymmy He O6osee 50 BPB no omHoMy 10roBOpY MOXET MPOBOAUTHLCS 0€3 y4acTUsi KOMUCCHH TI0 3aKyIKaM, HO Ha CymMMy He Oosiee 1 Thicsun
BPB B Teuenue omHoro ¢uHaHcoBoro roxa. Ilpu sTom moOeauTens ompenensieTcs 3aKa3yMKOM IyTeM CpPaBHEHHsS II€H, MOJYYSHHBIX W3 OTKPBITBIX
HMCTOYHHKOB HH(OpManuu, JuO0 MyTeM 3ampoca IEeH OT MOTEHIHAIbHBIX IMOCTABIIMKOB TOBapoB (paboT, yciyr), 0e3 pa3MmemnieHus: OOBSIBICHUS O

poBEIEHUH 0TOOpA.
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TlomoxeHue
0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»

UZBEKISTAN

airways

Cxema noAroToBKY U MyOJIMKAIUK 3aKYTIOYHON JOKYMEHTAIUU MIPY MPOBEAECHUU

NannuaTop 3aKynKu
(3amHTEpECOBAHHOE
nonpaznaesieHue AQO) TOTOBUT
MPOEKT TEXHUYECKOTO 3a/1aHuUs
(T3) u HanpaBiseT €10 B padboyem
HOpPSAKE Ha COTJIaCOBAHUE B
JHenaptament 3akymnok (/13)

CornacoBanHoe ¢ /13
TEXHUYECKOE 3aJaHNe
YTBEPXKIAETCS
pykoBoznctsoM AO
(mepBbIii 3aMECTUTEN b

npeiceIaTess mpaBJicHMs,
[13I1IT)

0TOOpa HAUITYYIIUX MPEII0KEHUM

[IpoTokon o cornacoBaHuU
3aKyIOYHOU TOKYMEHTAllUU U
IpOBEICHUH 0TOOpa
noanuceiBaercs wieHam 3K u
yrBepxkaaercs npeacenarenem 3K
(II3I11T)

/13 roToBUT 3aKyINO4YHYIO
JOKYMEHTALUIO, B KOTOPYIO KaK
MIPWIOKEHUE BKIIFOUAETCS
TEXHUYECKOE 3aJAHUE U BBIHOCUT
Ha PaCCMOTPEHUE 3aKyIIOYHOU
komuccuu (3K)

3akyrnouHas
JOKYMEHTALWS,
corinacoBaHHas 3K,
YTBEPXKIAETCS
pykoBoznctsoM AO
(TI3IIIT)

>

J3 myOIMKyeT TEeKCT OO BSIBIICHUS
O MIPOBEJIEHUU 0TOOpA U
3aKynoyHyIO JOKYMEHTAIIUIO Ha
CHEeUATLHOM UH( OpMAIIMOHHOM
MopTaje rocy1apcTBEHHbBIX
3aKYIOK
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ITomoxenue
o ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAY S»

UZBEKISTAN

airways

CXEMA 3AKYIIKH YEPE3 DJIEKTPOHHBIA MATA3UH

3aKkynku TOBapoB - cyMMma 110 25 teicsuy bPB
3akynku padbot u yciyr — cymma He 6osee 1000 BPB B Tedenne oqHoro ¢hmHaHCOBOTO To/1a

3anpoc ot
noapasgenexHnit AO no
YyCTaHOBNEHHOW popme

MonyyeHne T3 co
CTOPOHbI
noapasaeneHmn AO

1 peHb

3anpoc ueH B
3N1eKTPOHHOM MarasmHe

ABTOMaTUN4YeCKana
perncrpauma gorosopa
C NOCTaBLUMKOM
npeaoXnBLNM
HAaMMEHDbLLUYIO LLEHY

— 2 OHA

NocTaBKka TOBa pa
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TlomoxeHue
o ['ocyaapCTBEHHBIX 3aKyIKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»

UZBEKISTAN

airways

CXEMA 3AKYIIKN YEPE3 AYKIIUOH

(Ha MOHIKEHUE CTAPTOBON CTOUMOCTH).
3akynku Ha cymmy 110 25 Teicsia bPB.

HOCpe,Z[CTBOM AYKIIMOHA MOTI'YT 3aKYIIATbCs TOJIBKO TOBAPHI.

3anpoc ot
nogpasaeneHnin AO no
yCTaHOBNEHHOW dopme

MonyyeHne T3 co
CTOPOHbI
noapasaeneHmn AO

1 peHb

O6bsBneHne 06 orbope
Ha CUT

LWar Topros —2 % ot
CTapTOBOM CYMMblI

2 OHA

ABTOMaTU4YeCKaA
perncrpaumna A4orosopa
C NOCTaBWHMKOM
npeanoXXsenM
HaMMEHbLYIO U eHy

[NocTaBKa ToBapa
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o ['ocynapcTBeHHBIX 3aKymKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAY S»

TlomoxeHue

UZBEKISTAN

airways

CXEMA ITPOBEJEHHUS OTEOPA HAWJTYUYIINX IMPEJJIOKEHAM Nel
3akynku Ha cymmy 110 50 BPB, Ho He 6osiee 1 000 bPB B Teuenue omHoro puHaHCOBOTO o

1 stan

3anpoc ot nogpasaeneHnin AO no
yCTaHOBNAEHHOM dopme

&

2 3T1an

NMonyyeHne T3 co CTOPOHDI
noapasaeneHnin AO

J

3 3T1an

CornacosaHue T3 pykosoactsom AO

J

4 s3Tan

CpaBHEHME LLeH M3 OTKPbITbIX
MCTOYHUKOB

5 atan

OT60p Hanny4yLWero NPeaNoXKeHUs

2 OHA

2 OHA

OEHb

2 OHA

6 3Tan

NMNoanucaHne KOHTPaKTa

7 3Tan

[MocTaBKa

2 AHA
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[Monoxenue UZBEKISTAN

o ['ocymapcTBeHHBIX 3aKyIKax 2irwavs
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» y:

CXEMA ITPOBEJEHUS OTEOPA HAMJIYYIINX MPEJJOKEHUHA Ne2

3akynka Ha cymmy ot 50 10 25 Tteicsu BPB

1 stan 3anpoc oT nogpasaeneHuii AO no
yCTaHoOB/1eHHOM dopme
MonyvyeHme T3 cO CTOPOHDLI
2 sTan Y < P 2 AHA
nogpasaeneHnin AO
C T3 AO 2 AnA
3 stan orslacoBaHue PYKOBOACTBOM
Moarortoska 3aKynoYHoOM
4 sTtan Y 2 OoHA
OOKYyMeEHTaL 1M
CornacoBaHue 3aKyno4yHoOM
5 sTan AOKYyMeHTau MM 3aKyrnovyHom 2 AHA
Komwuccmen
Mybnmnkauyma ob6vAaBaEeHUA O >
6 stan 6 AHA
npoeegeHun otbopa
MonyyeHue Nnpeano>KeHum B .
7 sTan 3anevyaTaHHbIX KOHBEepTax U uUx S AHew
BCKpbITHUE
OueHKa npeano>keHmi Ha
8 sTan cooTBeTcTBME TpeboBaHUAM 2 AHA
3aKYMNOYHOM O,0KyMeHTauum
MNy6nunkauma obbasBieHUA O
9 sTan HaMmepeHUUN NPUCYyanTb KOHTPAKT 2 AgHA
nobeautento otbopa
10
MoanucaHne KoOHTpaKTa 2 ARHA
aTan
11
MocTtaskKa
aTan
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TlomoxeHue

o ['ocynapcTBeHHBIX 3aKymKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAY S»

UZBEKISTAN

airways

CXEMA IMPOBEJIEHUSA TEHAEPA

3akynka Ha cymmy 25 Teicsiy BPB u Bbiie

3anpoc o1 nogpasaenenuit AO no

1sTan -
YyCTaHOBAEHHOW dopme
MNonyyeHue T3 co CTOPOHDI
2 3Tan yi . P 2 AHA
nogpasaeneHun AO
3 s1an | | CornacoBanue T3 pykosogcteom AO 2 aHA
MoaroToBKa 3aKyno4HOM 5
4 3Tan >
OOKYMeHTauuu OHeRn
CornacoBaHue 3aKyno4HoMn 5
53Ttan JOKYMEHTALLMM 3aKyNO4YHOM AHei
Komucenen
CornacoBaHue 3aKyno4yHow 20
6 s1an AOKyMeHTauum ¢ LieHTpom AHei
3KCMepTm3bI
7 svan My6avkauma o6bABNEHUA O 1 feHb
nposefeHnn oTbopa
MonyyeHne NpeaNoxeHWi B He menee 12
8 atan 3aneyaTaHHbIX KOHBEPTaX 1 UX 1 He Bornee
BCKpbITHE 30 anHen
OueHKa npegoKeHui Ha He
9 sTtan cooTBeTcTBME TpeboBaHMAM 6onee 45
3aKyMNOYHOM AOKYyMEHTaLMM aHen
10 My6anKauma BbINUCKM M3 NPOTOKONA 3 A
3Tan PACcCMOTPEHMUA U OLLEHKM
NpeanoKeHUN Y4acTHUKOB TeHAEPa
11
MNoanucaHMe KOHTpaKTa
aTan

MocTaBskKa
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Hononerie UZBEKISTAN

o ['ocymapcTBeHHBIX 3aKyIKax 2irwavs
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» y:

3AKYIIKH, OCYIECTBJISIEMBIE 110 ITPAMBIM JJOI'OBOPAM

3aKynKH 10 MPSIMBIM JIOTOBOPaM MOTYT OCYIIECTBIISITHCA B CICIYIONINX CITydasX:

- TOCyIapCTBEHHAas 3aKylKa TOBapoB (paboT, YyCiyr), pa3pellieHHbIX [JIs TOCYIapCTBEHHON
3aKyINKU Y €IMHOTO MOCTaBIIMKA, BKIFOUEHHOTO B PeecTp eIMHBIX MOCTaBIIUKOB;

- rocyJapCTBEHHAs 3aKyIKa ToBapa (padoTbl, yCIyru), OCYLIECTBIAEMAs 110 IPSIMbIM J0rOBOpam
HAa OCHOBAaHMHM YKa30B M moctaHoBieHuil [Ipesupenta PecnyOnukum Y30ekucTaH, MOCTaHOBICHHIA
Kabunera MunuctpoB Pecriyonuku Y30ekucras;

- TOCYIapCTBEHHAsl 3aKylKa TOBapoB (paboT, yCIyr), HEOOXOMUMBIX JJisi 00eCTeUeHUs HYX]T
PecryOimnkun Y30ekucTaH B 1ENsIX JTUKBUIAIIMN YPE3BbIYAHBIX CUTYAIINH;

- TOCY/IapCTBEHHAS 3aKyTKa, CBsI3aHHAs C HA3HAYEHUEM aJIBOKaTa (MPEICTaBUTENISA) ISl yUaCTUS
B CyJIeOHBIX pa30upaTeabCcTBax;

- TOCYIapCTBEHHAsl 3aKyllka pe3yJbTaTOB WHTEJUICKTyaJIbHOW JEATEIbHOCTH, TaKUX KakK
MPOU3BENCHUS HAYKHU, JTUTEPATyphl U UCKYCCTBA, UCIONHEHUSA, (POHOTpaMMBI, Mepeadll OpraHu3aIHii
3¢upHOro WM KaOeIhbHOTO BEIIAHWs, y CAMHCTBEHHOTO JIHIA, OO0JIAJAIONIer0 HCKIIOYHTEIBLHBIM
MIPABOM Ha JIaHHBIN 00bEKT MHTEIIEKTYabHON COOCTBEHHOCTH;

- TOCYJapCTBEHHas 3aKylka ToBapoB (paOoT, ycayr), LeHbl (Tapudbl) HA KOTOpPbIE
PEryIUPYIOTCS TOCYAaPCTBOM.

locynmapcTBeHHBIE 3aKa34MKH OO0S3aHBI pa3MeniaTh HHMOPMAIMIO O 3aKITFOYCHHBIX MPSIMBIX
JIOTOBOpaxX Ha CHEUalbHOM MH()OPMALIMOHHOM TOpTalie B TEYEHHUE TpeX pabouux THEH ¢ MOMEHTa uX
3aKJIFOUEHUS.

Ecnu undopmanus o 3aKiII0UeHHBIX MPSAMBIX JOTOBOpaxX He Oblia pa3MelleHa Ha CHEeIMabHOM
WH()OpPMAITMOHHOM MOpTAaJIe, TO OIJIaTa MO TUM JOTOBOPAM HE MPOU3BOIUTCS.

B cnyuae, ecnu ykazamu u moctaHoBieHussMH [Ipesunenta PecmyOonuku Y30eKuCTaH, a Takxke
noctaHoBieHusiMu  Kabunera MunuctpoB PecnyOnmku VY30eKucTaH pa3penieHo OCYIIEeCTBICHHUE
3aKynKH ToBapa (paboThl, yCIAYrd) Ha OCHOBAaHMHM MPSIMOTO JOTOBOPA, JOTOBOP M JIOTOJHUTEIbHBIC
COTTIAIIICHUSI K HEMY IOJIeKaT KOMIUIEKCHOW 3KkcmepTu3e B LleHTpe KOMIUIEKCHOM SKCHepTH3bl, 3a
HCKIIFOUEHHEM CIIy4aeB, YCTAHOBJICHHBIX 3aKOHOIaTEIbCTBOM.

OcHoBaHUEM JIJIs1 OCYIIECTBIICHUS 3aKYIIKH IO MPSIMBIM JIOTOBOPAM SIBJISIETCSI COOTBETCTBYIOIIIAS
pesomonust [Ipencenarens npaenenuss AO “Uzbekistan Airways” Wil ero mepBOro 3aMeCTUTENS IO
3ampoCy PYKOBOJUTENEH CTPYKTYPHBIX MOAPA3IeIeHU 3aKa3yrKa, COrIaCOBAHHOMY B YCTaHOBJIEHHOM
MOpSIZIKE.
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TlomoxeHue
o ['ocyaapCTBEHHBIX 3aKyIKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»

UZBEKISTAN

airways

3AKYIIKH, OCYIIECTBJIIEMBIE YEPE3 CHEIIMAJIbHBIM KOOINEPAIIMOHHBIN
IHOPTAJI MUHUCTEPCTBA 9dKOHOMHNYECKOI'O PA3ZBUTHUA U COKPAIIEHUSA
BEJHOCTHU PECITYBJIMUKU Y3BEKUCTAH

COOPERATION.UZ

Her nuMuTa MakcumManbHOHN pa3pelieHHON CyMMBI, IIaBHOE YCIOBHE — 3TO 3aKyIKa TOBApOB / yCIYT,
MPOU3BENEHHBIX MECTHBIMU TIPOU3BOIUTEISIMU TOBAPOB / YCIIYT.

3anpoc ot
nogpasaeneHnn AO no
yCTaHOBNEHHOMW popme

MonyyeHne T3 co

CTOPOHbI
noapasaeneHmnn AO

3anpoc ueH B
3/IEKTPOHHOM MarasuHe

ABTOMaTUYeCKasn
perncrpauma orosopa
C NOCTaBLUMKOM
npeasoXnBLNM
HaMMEHDbLLYIO LLeHy

[MocTaBKka TOBapa

1 peHb

—— 2 AHA
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TonoxeHue @ UZBEKISTAN

o ['ocynapcTBeHHBIX 3aKynKax . =
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» airway.

S. 3AKVIIOYUTEJIBHBIE ITOJIOXKEHUST

5.1. Oopmienne pe3ynbTaToB 3aKyIOK, OpraHH3alHsl pacyeTOB IO 3aKJIIOUEHHBIM JOrOBOPaM,
NpoBeJeHHe MOHMTOPHHIA MCIIOJIHEHHS JOTOBOPHBIX 00S3aTEIBCTB H paCCMOTPEHHE XKajnob, CIIOPOB U
Pa3HOIIACHi OCYLIECTBIAETCA B COOTBETCTBUH C 3aKOHOJATEIbCTBOM.

5.2. JlonoJHHUTENbHOE COIVIAlIEHHE K JOTOBOpPY, 3aKIIOYEHHOMY II0 MTOraM 3aKylNo4YHOH
IpoLEaypbl, MOXET 3aKJIIOYaTbCsl B TOPSAAKE, YCTAaHOBICHHOM 3aKOHOJATEIbCTBOM, €CIH OHO HeE
U3MEHSIET CYIIECTBEHHBIE YCIIOBHS [OroBOpa, B YAaCTHOCTH B BHAE H3MEHEHHs ToBapa (paboThl,
YCIYI'H), €ro KayecTBa M aCCOPTUMEHTA, YBEIMYEHHS KOJMYECTBA M LIEHBI, a TaK)Xe NMPOJUIEHUS CpoKa
NIOCTABKH, 3a HCKJIIOYEHHEM CIIy4aeB, IPeAyCMOTPEHHBIX 3aKOHOAATENbCTBOM. MI3MeHEeHne KacaTelIbHO
peanu3aluy JONOJHUTENBHBIX paboT U yClIyr B pa3Mepe, He npeBblmaionieM 10 npoueHToB ot obuei
NepBOHAYaJIbHON CYMMBI 1I0rOBOPA, OCYLIECTBIISETCS B MOPSAAKE, YCTAHOBIEHHOM 3aKOHOAATEIbCTBOM.

5.3. 3aka3uuK IPOTOKOJIaMH OOecreyMBaeT COXPAaHHOCTh BCel JOKYMEHTAllMH, BUIeo3anuceit
KacaTeJIbHO 3aKyIIOYHOH MpOLEeAYpHl B CPOKH, YCTAaHOBJIEHHBIE 3aKOHOAATEILCTBOM.

5.4. Jluua, BMHOBHbIE B HapylleHHH TpeOoBaHMil Hacrosuero IlonoxeHus, HecyT
OTBETCTBEHHOCTb B NOPsJIKE, YCTAHOBJICHHOM 3aKOHOJATEICTBOM.

H.o. Tupexropa /lenapramenra 3akyn
AO «Uzbekistan Airways» Cuauxos A.3.

Crpanuna 19 u3 85



Honoxeie UZBEKISTAN

o ['ocynapcTBeHHBIX 3aKymKax

B AO UZBEKISTAN AIRWAYS» airways
OBPA3IbI JOKYMEHTOB
OBPA3EL] Nel, DOPMA 3AIIPOCA HA 34AKYIIKY
3AITPOC HA 3AKYIIKY
Ne HanmenoBaHue (onncanue) Emununa | Koam CpouHocTh YTBepiKIeHo B
101 TOoBapa / pador / yeayr U3MEpeHH | YeCTB roI0BOM ILJIaHe
| 0 3aKyNOK
(Yka3zartb na/Her)
1 2 4 5 6 7
(Texywas
Cpouno
Quenwv cpouno)
Nuunmarop 3akynku (3anpawusarowutl oenapmamenm) Heo0xoauMplii cpOK MOCTABKH
CornacoBano CoruacoBano
(Pykosooumenv denapmamenma 3aKynokK) (Dunamncoswiti dupexmop)
CornacoBano
(Kypupyrowuii 3amecmumens npedceoameis)

Onobpeno
(1-1i 3amecmumens [Ipedceoamens npagnenus)

JlaTta onoOpeHust «___ »
20

« » 20

Hcnonnurenn

(D.U.0. unoicenepa 3aKynox)
« _» 20

[Ipumeuanus (ecinu UMEIOTC):
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Hononerie UZBEKISTAN

o ['ocymapcTBeHHBIX 3aKyIKax 2irwavs
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» y:

OBPA3EL] No2, [IPOTOKOJI COI'JIACOBAHHA 3AKYIIOYHOH JOKYMEHTALIUU

«YTBEPXKIAIO»

®.1.0.
[Ipeacenarens 3aKynoYHOM KOMHUCCHH,

(yKazaHue 00IHCHOCTNU npe()ce()ame/m)

IHPOTOKOJ Ne

3acefaHns 3aKkynoyHoii komuccnu AO «Uzbekistan Airways» ajsi paccMOTpeHHsI 3aKYIO4YHOM
AOKYMEHTALIMH 110 0TOOPY HAMJIYYIINHMX NMPeNJI0KeHU Ha
(ykazams naumenoganue 3aKynaemuvix mosapos, pabom, yciye)

Hara: « » 20 roma
Bpewms: 4. 110 TamkeHTCKOMy BpeMeH!
MecTto poBeIeHHUS: T. , aJIpec:

3akynounas komuccus AO «Uzbekistan Airways» no orOopy HawiIydlmuxX MNpPEeASIOKEHUN 110
3aKyIKe TOBapoOB (BBIMOJHEHUIO paboT, OKAa3aHUIO YCIYT), YTBEepXKJIeHHas mnpukazoM Ne
OcHoBanue nsi mpoBenenus otbopa: (Ilman 3akymok, pemreHue oO0IIero coOpaHUs aKIMOHEPOB,
HaOJr01aTeNIbHOTO coBeTa, npuka3z AO u T.1.)

IIpencenaresbcrBoBa:

IIpucyrcrBoBaIu (¢ MPaBOM roJioca):

OTtcyrcTBOBAIN;

IIpucyrcrBoBaiu (0e3 mpaBa ro;aoca):

Haanuue kBopyma: %, umeercsi.
INOBECTKA J1HA:
Paccmorpenue 3akynouHoi gokymeHtamuu Ne JUIsL TIPOBEZICHHUsI 0TOOpa HaWTyYIINX
IpeIOKEHUH Ha IIOCTaBKy  TOBapoOB (BBINIOJTHEHUE pabor, OKa3aHHe yCIIyT)

9

[Ipencenatens 3akymnmo4yHON KOMUCCHU (VKazamb Gamunuto u uHUYUAIbLL) TIONHTEPECOBAIICS Y
CeKpeTapss O HaIWYHH KBOpyMa, W TMPOHMHPOPMHUPOBAT MPUCYTCTBYIOUIUX UJIEHOB KOMHCCHUHU O
NIPEVIO’KEHHON TIOBECTKE JTHS M MPEUIOKUI IIPOTOJI0COBATH 3a €€ YTBEPXKICHHE (8 npomoKoe ykazamb
Umoau 2010CO8AHUSL).

Jlanee ciioBO OBUIO TIPEIOCTABICHO (ykaszame amunuro u uHUYUATDL
omeemcmeeHno2o0  compyoHuka noopasoenenusi AQ, 3aummepecosanHoco 6 3aKynke  Ulu
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Hononerie UZBEKISTAN

o ['ocymapcTBeHHBIX 3aKyIKax 2irwavs
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» y:

Henapmamenma  3axkynok, omeemcmeenHo20 3a npogedeHue OaHHo20  0mbopa), KOTOPBIH
NPOMH(OPMHUPOBAI O CIICIYIOIIEM:
- (Onmcath ¢ Kako# 10 OCYIIECTBISETCS 3aKyIKa, B KAKOM 00beMe, M Ha KaKylo CyMMY. YKazaTh KeM
¥ Ha OCHOBAHMHU KaKOTO JJOKYMEHTa WJIM TIOPY4eHUs Oblia pa3paboTaHa 3aKyrnmovHas TOKyMEHTAIIHS).
3aKkynoyHast JOKYMEHTALUs BKIIOYAET B ce0s CIIeIYyIOIe OCHOBHBIC MOMEHTHI:

- ToApOOHOE OINMHMCAaHWE W CTapTOBYK IleHy ToBapa (paboTel, ycayru). (Heobxooumo npusecmu
OOKYMEHMAIbHO NOOMBEPHCOEHHOE 0O0CHOBAHUE pacyema cmapmogou YeHvl 3aKynKu — yKazams, KaxK u
K020a OblIO NPOBEOCHO MAPKEeMUHZ080€ U3YYeHUEe DPbIHKA, HA OCHOBAHUU KAKUX OMKPLINbIX
UCMOYHUKO8 UMU OpYeUx OO0CMOBEPHBIX UCMOYHUKOG (KOMMepuecKue NpeodiodCeHus, Omuemyl
KOHCANMUH208bIX (hupm U m.n.) Ovl1 npouzsedeH paciem cmapmoeoll Yervl 3aKynKiL),
- aJpec MecTa MPOBEJCHUS 0TO0PA;
- TpeOOBaHUs, IPEIBSIBISIEMbIC K YUACTHUKAM;
- (amunuio, UMs, OTYECTBO, JOJDKHOCTD M aApeC OJHOTO WIIM HECKOJIBKUX JOJDKHOCTHBIX JIMI WU
npyrux pabotHukoB AO «Uzbekistan Airwaysy», ompeieneHHBIX B KaueCTBE KOHTAKTHBIX JIHI] IS
CBSI3M C YUaCTHUKAMU;
- IaTy W BpeMsi OKOHYaHHS CPOKa TMOJaYl YIaCTHUKAMH MTPEUI0KEHUIA,
- TpeOoBaHUs K 0(POPMIICHHIO TTPEIOKEHUS;
- “H(OPMAITUIO O BATIOTE, MOPSIKE OIJIATHI M YCIOBHUIX MOCTABKH, UCTIONIB3YEMYIO I (POpMUPOBAHUS
pacyueToB C HCIIOTHUTEISIMH,
- TpeboBaHue 00 00s3aTENLHON MOATOTOBKE MPEIJIOKCHUS Ha ydacTUe B 0TOOPE Ha TOCYIapCTBEHHOM
SI3BIKE U, TI0O MEPE HEOOXOIMMOCTH, Ha JIPYTUX S3BIKAX;
- TIOPSZIOK, J1aTy Hayaia ¥ OKOHYAHHs CPOKa MPEIOCTABICHUS YYaCTHUKAM Pa3bICHEHUH MOJIOKEHUU
3aKyNOYHOH JIOKyMEHTAIUH IO 0TOOPY;
- TEXHUYECKOE 3a/1aHUE;
- KPUTEPHUH OICHKHU U MOPSIIOK PACCMOTPEHUS TIPEIIOKCHHUIA;
TpeboBaHue 00 00s3aTeNbHOM MPEAOCTABICHUHM YYaCTHUKAMH OTOOpa 3asBICHUS MO HEIOMYIICHHIO
KOPPYIIIHOHHBIX TIPOSBICHHN);

IIpecTaBleHs! CleAyIOIHE 3aMeUaHus U MPeIoKeH s M0 3aKyTIOYHON JOKYMEHTAlUn |
(yxazwieaemcea @.U.O. unena xomuccuu, npeocmagusuieco 3ameyanue uiu npeoiodxcerue);

3aKyrno4Has KOMUCCHS, paCCMOTPEB U 00CYIUB TEKCT 3aKYIOYHOM IOKYMEHTALUK IPUHSLIIA
PEHIEHUE:

1. CornacoBarh 3aKyNOYHYIO JOKyMeHTanuio No JUISL TIPOBEACHUS OTOOpa HAMITYYIIHX
NpeAJIOKEHUN  Ha (mocTaBKy TOBapoB, BBHINIOTHEHHE padoT,
OKa3aHHe YCIYT), C y4eTOM IIPEICTABICHHBIX 3aMEYaHMH M NpPeIIOKEeHUH 3aKyNOYHOM KOMMCCHHZ,
cornacHo [Ipunoxxenust Nel k HacTosieMy NPOTOKOITY.

2.
(IIporomocoBanu: «3A»  (vkazambs koauwecmeo 2o10co8), «BO3AEPXAJICS» ,
«[IPOTUB» )3,
[Topyunts JlemapTaMeHTy 3aKyIIOK pa3MECTUTh OOBSBICHHE O 3aKYIKE TOBapOB/OKa3aHHH
YCIYT CPOKOM THEN Ha crenuaaTbHOM MH()OPMAIMOHHOM MOpTalie M Ha KOPIIOPATUBHOM caiiTe

! TIpu OTCYTCTBUM 3aMeYaHuil ¥ IPEIIOKEHUH, YKA3bIBAETCA, YTO JOIOJHUTEIBHBIX 3aMEYaHUi U MPeIIOKEHHI He
UMeeTcs

2 Eciu uMeroTcs

3 Vkaszate ®.1.0. unena komuccuu nporosnocosasiiero «BO3JAEPKAJICS» unn «ITPOTHB»
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TlomoxeHue
o ['ocyaapCTBEHHBIX 3aKyIKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»

UZBEKISTAN

airways

KOMIIaHWH, a4 TAKXKC HAIIPAMYIO pa30CiiaTh IMPUITIAIICHUC JIA y4aCTUA B KOHKYPCC IIO 3JICKTpOHHOﬁ

I1O04YTC BCEM U3BECTHBIM ITOCTAaBIIMKaM.

(IIporosocoBanmu:  «3A» (yvkazamo  koauwecmeo  2oqo0cog),  «BO3AEPXAJICS» ,
«[IPOTUB» )4,
3. [Ipouee.
(IIporosocoBanmu:  «3A» (vkazamo  koauwecmeo  2oqocog),  «BO3IAEPXXAJICS» ,
«[TPOTHUBY ).

COI'ZIACOBAHO:

No ®d.1.0. unena komuccuu
yKa3zaHHEeM
OpTaHHU3aIIH

IlonHOEC HanMEHOBAHHE JOIKHOCTH C

IToamuce
HanMEHOBaHUI

* Ykazars ®.1.0. unena komuccuu, nporosiocosasinero «BO3JIEPYKAJICSI» unu «[IPOTHB»
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Honoxeie UZBEKISTAN

o ['ocynapcTBeHHBIX 3aKymKax

B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» airways
OBPA3EIL] Ne3. [IPOTOKOJI BCKPBITHS KOHBEPTOB C ITPEIOKEHUAMH
VYACTHUKOB OTEOPA
«YTBEPXIAIO»
®.1.0.

HpCI[CCI[aTCJ]B 3aKy1'IO"IHOﬁ KOMUCCHH,

(vKasanue donxcnocmu npedcedamens)

INMPOTOKO.J Ne
3aceganus 3akynoyHoi komuccuu AQ «Uzbekistan Airways» 115l BCKPbITHS KOHBEPTOB €
NpeI0KeHUAMH YYACTHUKOB 0TOOPAa HAMJTYYIIMX MPeAJI0KeHH I Ha
(y;<a3arnb HAUMEHOBAHUE 3AKYnaemblx moeapoe, pa60m,

yeye)
Hara: « » 20  roma
Bpewmsi: 4. 10 TalIKeHTCKOMY BPEMEHHU
Mecto npoBeeHuUS: T. , aapec:

3akynounas komuccus AQO «Uzbekistan Airways» 1o oTO0py HaWIydlIuX MPEIJIOKEHUH,
YTBEp)KJCHHAsl MpUKazoM Ne . OcHoBanue 11 npoBeneHust oroopa: (Ilman 3akynok, perieHue
o01ero coopanus aKIIMOHEPOB, HAOIIOJATEIHLHOTO COBeTa, puka3z AO u T.1.)

Hpe)lce)]aTeJ'll)CTBOBaJI:

IIpucyrcrBoBam (C MpaBoM rojoca):

OTtcyrcTrBOBAJIN:

IIpucyrcrBoBam (0e3 nmpasa roJsoca):

[IpuriameHnHble MpeICTABUTEIN YYACTHUKOB:

Hanu4yune kBopyma: %, nmeercs.

INOBECTKA JHA:
BckppiTHE KOHBEPTOB C MPEUIOKEHUSMH YYaCTHHKOB OTOOpa HAWIYYIINX HPEIUTOKEHUH Ne
Ha 3aKyIKy TOBapoB, pab0T/0OKa3aHus yCIyT

[Ipencenatens 3akyrnmo4HON KOMHUCCHU (yKazamb gbamwzu;o U UHUYUATLL) TIOMHTEPECOBAJICS Y
CeKperaps O HAJIMYMHM KBOpyMa M HNPOMH(POPMUPOBAT NPUCYTCTBYIOUIMX YJIEHOB KOMHUCCHM O
NIPEVIO’KEHHON TIOBECTKE JTHS ¥ MPEUIOKUI IIPOTOJIOCOBATH 3a €€ YTBEPXKICHHE (8 npomoKoe yKazamb
umoau 2010CO8aAHUsL).

Jlanee cioBO OBLIO TPEIOCTABICHO (ykazamov gamururo compyoHuka
Henapmamenma  3axkynok, omeemcmeenHo20 3a npogedeHue O0aHHo20 0mbopa), KOTOPBIH
POMH(OPMHUPOBAI O CICIYIOIIEM:
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Honoxeie UZBEKISTAN

o ['ocymapcTBeHHBIX 3aKyIKax 2irwavs
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» y:

OOnbsiBIEHNE 0 IIPOBEICHUU otbopa HaWTY4IInX IIPEI0KEHU I Ha
(yxazamv HaumeHoBaHue 3aKynaemvlx mosapos, pabom,
yenye) ObUIO pa3MEIIeHO Ha CHelHaIbHOM HH(OPMAIIMOHHOM CaiiTe TOCYHapCTBEHHBIX 3aKyINOK WU

KOpPIOPAaTUBHOM CalTe 20 1. cpokoM Ha nueil. K mocnenneMy cpoky momauu
MPEIOKEHUH, KOTOPBIA UCTEK B 4acOB IO TAIIKEHTCKOMY BPEMEHU 20 1. mocTymnuiau
IPEJJIOKEHHUS OT YYaCTHHUKOB.

NoNe i/m HaunmenoBanue yyactHuka
Ono3paaBiye 3asBKu: (yxazamo HaumeHnosanue y4acmHuKa u pems No0a4u 3as6Ku).

UjieHpl KOMHUCCHUU W TIPUTJIAIICHHBbIC YOETUINCh B IIEJIOCTHOCTH KOHBEPTOB, YTO BCE OHHU
3ameyaTaHbl B COOTBETCTBMM C TPEOOBaHUSMHU 3aKYNOYHOM IAOKYMEHTAIlMH (8 ciyuae eciu nooada
NPeONIONCeHUl OCYWECMEIAemcs INeKMPOHHLIM CROCOOOM, YMO 6ce (hallivl 3aujuuieHbl napoaem),
MIOCJIE 3TOTO KOMHUCCHS MOCTYNAET K MPOLEAYPE BCKPHITHUSI KOHBEPTOB C MPEJIOKEHUAMH YYaCTHUKOB.
Janee oauH 3a JIpyruM BCE€ KOHBEPTHI ObUIM BCKPBITHI. LIEHBI KaXXKI0TO MpEIIoKEeHUs] ObUIM TPOMKO
03BYUYEHBI U BHECEHBI B IIPOTOKOJI KaK OTPA’KEHO B MPEACTABICHHON TabmuIle.

HaumeHoBaHMe yyacTHHKA Ilena Cymma

[Tocne 3aBepiieHs MpoUeaypbl BCKPHITUSL KOHBEPTOB MPEACENATENb MIOMHTEPECOBAJICA, €CTh JIU
y TpeIcTaBUTENed KOMIAHWA yYaCTHHKOB OTOOpa BO3PaKEHUS WU 3aMEUaHUsl MO IMPOBEIECHHOM
npouenype. [IpencraBurenu KOMIanuii HOATBEPANIM, YTO YAOBJIETBOPEHBI U HE UMEIOT BO3PAKEHUN.

[Ipeacenarens moGmarogapuia MPEACTaBUTENICH KOMIAHUN 32 y4acTHE M MOMPOCHI TOKHUHYTH
3aJ1 3aceJaHusl.
[Tocne obcyxaeHust 1 0OMeHa MHEHUSMH KOMHUCCHS

PEIIINJIA:

1. [Ipu3HaTh MOpPOBENCHHYIO TPOLEAYPY BCKPBITHS KOHBEPTOB C MPEAJIOKEHUSIMU
YY4aCTHUKOB OTOOpa HAWIYUIINX MpenaoxeHuit No
(yxazamo HaumeHo8anUe 3aKYNaeMblX mosapos, pabom, yciye) COCTOSBLICHCS.

(IIporosocoBanmu:  «3A» (vkazamov  xoauuecmeo  2onocos), «BO3JAEPXAJICSA» ,
«[TPOTUB» ).

2. JlemapTaMeHTy 3aKylmoOK COBMECTHO C HMHHMLIMATOPOM 3akynku (moapasaencHue AO,
3aMHTEPECOBAHHOE B 3aKylNKe) B CPOK JO _ TPOBECTH H3yYEHHE U OLEHKY HOCTYNHMBIIUX
NPEUIOKEHU Ha MPEIMET COOTBETCTBHS TPEOOBAHUAM 3aKYMOYHOH NOKYMEHTAIMHM U TEXHHYECKOTO
3aJJaHUs U BHECTH OTYET 00 OLIEHKE HAa pACCMOTPEHHE 3aKYIOYHONH KOMUCCHH.

3 Vkazars ®.1.0. unena komuccun, nporonocosasiiero «BO3JEPKAJICSy unu «[IPOTHB»
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Hononerie UZBEKISTAN

o ['ocynapcTBeHHBIX 3aKymKax

B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» airways
(IIporosmocoBanmu:  «3A» _ (ykazams  konuuecmso  2010co08), «BO3IAEPXAJICA» \
«[TPOTUB» )9,

COI'ZIACOBAHO:
Ne ®.1.0. uneHa KOMUCCUH Ilonnoe HanmenoBanue nokHocTu ¢ Iloamuce
yKa3aHuEeM HanMEHOBaHUSI
OpTraHU3aIIN

6 MOFyT OBITH [[06aBJ'IeHI)I 1 MHBIC PCHICHUS, IPUHATHIC KOMHCCHEH BO BpEMs 3acelaHusd
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Honoserite UZBEKISTAN

O I'ocynapcTBEHHBIX 3aKyIIKax airwavs
AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» 4

ObBPA3EL] Ne4. IIPOTOKOJI YTBEPK/IEHNUA PE3YJ/IBTATOB OTHOPA

«YTBEPXKIAIO»

®.1.0.
IIpencenarens 3aKylno4YHON KOMUCCHH,

(yKaszanue donxcnocmu npedcedamens)

IMPOTOKOJ Ne
3acenanus 3akynoynoi komuccnu AO «Uzbekistan Airways»
110 YTBEPKICHHIO Pe3yJIbTATOB OLEHKH NMpPelJI0KeH!H Y4aCTHHKOB 0T0O0Pa HAWJIYYIIHX
npeaJioxeHuin Ne Ha (ykazamov Haumenosamue
3aKynaemvix mosapos, pabom, yciye)

Hara: « » 20 rogma
Bpewms: 4. 110 TamkeHTCKOMy BpeMeHU
MecTto npoBeIeHHUS: T. , aJIpec:

3axynounas komuccust AO «Uzbekistan Airways» 1o 3akynke ToBapoB (padoT, yciyr),
YTBEpXKICHHAs TpUKa3oM No . OcHoBanue i npoBeneHus: konkypca: ([lman 3akynok,
pernieHne o0Iero coopaHus akIMOHEPOB, HAOTIOAATETLHOTO COBEeTa, puka3 AO u T.1.)

Hpe}lcel[aTeJIbCTBOBaJI:

IIpucyrcrBoBam (C MpaBoM rojoca):

OTtcyrcTBOBAJIN:

IIpucyrcrBoBanu (6e3 mpaBa rojaoca):

Hanu4yue kBopyma: %, nmeeTcsl.

MHNOBECTKA JIHA:
OO0 yTBepkICHUU PEe3yIbTATOB OLEHKHU MPEITONKEHUH yJYaCTHHUKOB OTOOpa HAMIYUIINX
npeoxeHuit Ne Ha (yKazame HaUMeHO8aHUe 3aKynaemvlx moeapos, pabom, yciyz).

3akymouHas JOKyMeHTaims Ne JUIs  TPOBEJCHUS OTOOpa HAWITYYIINX
NPEJIOKEHUH Ha (vkazamv HaumeHoBaHue 3aKynaemvlx MmMosapos, pabom,
yeaye) Oblila coryiacoBaHa ¢ 3aKyIMmoOYHON KOMUCCHCH «_ » 20 1. (ykazamo Homep u oamy
Ilpomoxkona 3acedanusi no co2iaco8anurO 3aKyno4HolU 0OKYMEeHMAayuu).

OObsBIEHNE O MPOBEAEHWU OTOOpa OBUIO Pa3MEmIeHO «  » 20 1. (yxaszamoe
damy pazmewjeHus) Ha caTax (yxkazamo catimol 20e pazmewanocs 00vasieHue) CPOKOM
Ha __ JIHEH, a TakKe MPUIJIAIICHHE Ha YyY4acThe ObUIO Pa30CiIaHO CISAYIONMM MOTCHIIUAILHBIM
Y4aCTHUKAM/TIPETCHICHTaM, BBITOJTHSFOIIUX/TIPOU3BOIUMbBIC AHAJIOTHYH YO
NPOIYKIUIO/TIOCTABKY TOBAapOB/OKa3aHue yCayr (ykazamv HAUMEHOBAHUE OP2AHU3AYUILL,
KOMOPbIM Obl1a PA30CIaHa OOKYMEHMayus).
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Honoxeine UZBEKISTAN

0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax

irways
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» airway:
Jlo mocnmenHero cpoka mnojadd NpeUIOKEHUM, KOTOPbIA UCTEK B 4acoB IO
TalIKEHTCKOMY BpPEMEHH «  » 20 1. (yxazamv Kpatinee epems u oamy nooayu
npeonodcenuil) NOCTYIUIIO MPEAJIOKEHUHN OT CIEAYIOINX YYaCTHUKOB!
No HaunmenoBanue yyactHuka

IIo mnopydeHHIO 3aKylOYHOM KOMHUCCUU JlemapTaMeHTOM 3aKyIIOK COBMECTHO C
WHUIIMATOPOM 3aKYyIKH (yxazams noopaszoenenue AQ, 3aunmepecosanHoe 68 OAHHOU 3AKYNKe)
OBLTM pPAacCMOTPEHBI TOCTYMUBIINE TPEIJIOKCHUST W TPOBEICHA HUX OIEHKAa Ha MpeaMeT
COOTBETCTBUS TPEOOBAHUSIM 3aKYIIOYHON JOKYMEHTAI[UU U TEXHUYECKOTO 3aJaHHusl.

B mporecce oreHku ObTM OTMEYEHBI CIEIYIOIIME MOMEHTHI: (onucamo KarOyesvIE
MOMeHmbl 0YeHKL) .

JlemaptaMeHT 3aKylmoK W WHHIMATOP 3aKynku (ykasamv noopazoeinenue AO
3auHmepecosanHoe 8 OAHHOU 3aKynke) PEKOMEHAYIOT 3aKylMmoO4YHONW KOMHCCUM MpPU3HATh
nobenuTenieM 0TOOpa HAWIYYLIMX MPEIIOKEHUN Ha (yxazamov naumenosanue
3aKynaemMvlx moeapos, pabom, yciaye) YYaCTHUKA (HAUMEHO8aHue Y4acmuuxa-nooeoumers)
npeosiodCusULle20 HauMeHbulee no yeHe U HNOJHOCMbIO omeedaioujee 6cem mpedosaHusM
3aKYNOYHOU OOKYMeHmayuu npeoiodceHue Ha CyMMY (cymma u eantoma
PUHAHCOB8020 NPEONIONHCEHUS, C YUEMOM apUPMEMU4ecKux KOppeKmupoeox).

3aKkynoyHass KOMMCCHSA, 3acClylllaB TMPEJCTaBICHHYI0 HH(OpPMAlHUI0 U OOMEHSBIIUCH
MHEHUSIMU, TIPUHSIIA

PEHIEHHUE:

l. [Tpu3nate moOeauTeeM OTOOpPA HAWTYYIIMX NPEUIOKEHUN Ha (YKazamb
HaUMeHOB8AaHUe 3aKynaemvlx moseapos, pabom, yciye) KOMIAHUIO (Haumenosanue
yuacmHuka-nobeoumeis) v IPUCYIUTh € KOHTPAKT Ha CyMMY He Oolee (cymma u
8a1I0MA PUHAHCOBO20 NPEOIONCEHUS, C YUEeMOM APUPMEeMUUECKUX KOPPEKMUPOBOK).

2. JlemapTaMeHTy 3aKyIlOK pa3MECTUTh TMPOTOKOJ 3aKylMO4YHOM KOMHCCHUU C
pe3ynbTaTaMi 0TOOpa Ha CleUaTbHOM HH(MOPMAIIMOHHOM MOPTaje TOCYIapCTBEHHBIX 3aKYIOK
CpoKkoM Ha 2 pabounx aHs. [1o McTedeHnn TaHHOTO CPOKa, B CIIydae €CJId OT yYaCTHUKOB 0TOOpPA
HE MOCTYIUJIO BO3PAXEHHH MO pe3yabTaTaM MPOBEIECHHOT0 0TOOpa, 3aKII0UYUThH C MoOeIuTeeM
KOHTPAKT COTJIACHO YCIIOBUSM KOHKYPCHOW JJOKYMEHTAITUH.

3. [Ipu3HaTh KOMIaHHUIO (HaMMEHOBaHUE YYaCTHHKA, MPEACTABUBIIETO
caMoe€ ONTHMalbHOE TMPEUIOKEHUE TIOCie  MPEUIOKEHUs  MOOETUTENs)  Pe3epBHBIM
nobeauteneM. B crmyyae oTkaza WIM TpU BO3HUKHOBEHHH JPYrUX TMPUYHH, JETAFOIIUX
HEBO3MOXKHBIM TIOJITUCAHUE KOHTpPAKTa ¢ IMOOeIUTEeIeM OTOOpa YYaCTHHKOM, MPHUCYIUTH
KOHTPAKT pe3epBHOMY MOOEAUTETIIO.

(OporonocoBamu: «3A» (vkazamus__koauyecmeo 2onocos), «BO3JIEPXAJICS \
«[TPOTHUB )3,
COI''TACOBAHO:
No ®.1.0. uneHa KOMHCCUH ITonHoe HauMEHOBaHUE IToamuce
JIOKHOCTH C YKa3aHUEM
HAaMMEHOBAHMS OpraHU3aluu

7 Otpaaercs B cliydae 00CYkKIEHHS U HEOOXO0IUMOCTH
8 Ykaszate ®.1.0. unena xomuccuu, nporonocosasurero «BO3IEPKAJICS» unu «[TPOTUB»
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Oo6pazen Ne5, Tunosas 3akyno4Hasi JOKyMEeHTalus Ui IPOBEIEHUS 0TOOpa HAMITYyUIINX
MIPEII0KEHU I

Axkunonepras Komnanusi < UZBEKISTAN AIRWAYS»

JAKYIIOYHASA JOKYMEHTAIUSA Ne

JIJIA TPOBEJEHUSI OTBOPA HAWJIYUYIIUX NPENJIOXKEHUA

Ha NPHOOpETeHnE (YKaA3ams HAUMEHO8AHUe MO8aAP0os, pabom uiu yciye):

Tamkent —20 1.
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(IpeIMeT 3aKynKH — KpaTKOE ONKCaHUE TOBAPOB / paboT / yciyr)

OcHoBaHue 1Jis1 3aKYIIKH TOBapoB / padoT / ycJayr:

(Yka3aTb HOMED U AaTy BHYTPEHHETO WJIM BHEIIHETO JOKYMEHTA, pa3peIIaroIIero IpoBeIeHUE
3aKYIKH — MPOTOKOJI pelleHrs Hablto1aTeIbHOTO0 coBeTa i npasienus AO, npukasza
npesceaaresns NpaBieHus], paopT C MOJIO0KUTEIBHON pe30IIOIUeEN U T.11.)

Bua 3akynkmu:

(pexoMeHayeMbIi/ JKenaTeNbHbIA BUJ] 3aKYIKU - OTOOp HAMITYYIIEro MPeaokKeHus, TeHIep,
aKIMOH, 2JIEKTPOHHBIM Mara3uH M TII.)

CraproBasi HeHa 3aKYNIKHU:
Ykazams cymmy ‘ Ykazamw sanromy

(HeoOXOAMMO TPHUBECTH JIOKYMEHTAJIbHO TOATBEP)KICHHOE OOOCHOBAaHHE pacyera
CTapTOBOM LIEHBI 3aKYIIKM — yKa3aTb, KaK U KOrja ObUIO MPOBEAECHO MAapKETHHIOBOE M3yueHUE
pPBIHKA, Ha OCHOBAaHUU KAaKHUX OTKPBITBIX MCTOYHUKOB WM APYTUX JOCTOBEPHBIX MUCTOYHHUKOB
(KOMMepYecKHe MPeIOKEeHUs, OTYEThl KOHCANTHHIOBBIX (UPM W T.I.) OBUTM TPOM3BENEHBI
pacyeTsl.

IIpouenypa ordopa:

OIIHOBTaHHaSI, Y4aCTHUKHA 0T60pa B OJHOM IMPECAIOKCHHUMN IMOAAN0T Cpa3dy U TCXHHUYCCKOC U
KOMMECPUYCCKOC IIPCIATIOKCHUC. YacTtruHble NpCIUIOKCHUA HE JOIMIYCKArOTCA. PaCCMOTpeHI/Ie
JOKYMCHTOB OCYHICCTBJISICTCA HA 3aCCIaHNN KOMHUCCHUH I10 3aKyIIKaM.

(B 3aBUCHMMOCTH OT BHJIA 3aKYIIKA OJIHOATAIIHAA, ABYXATaIlHas, JJIEKTPOHHBIE TOPTOBBIE
IUTOIIAJKY — 3aI0IHsIeTCs JlenapTaMeHTOM 3aKyIOK)

AJpec MecTa poBeJleHUs1 0TOOpPa AO «Uzbekistan airways», 1000060, r.TamkeHT,
Mupabaackuii paiioH, mpocrnekt Amupa Temypa,
41, ten: +998(78) 140-46-23, dakc: +998(71) 236-

75-00.
Anpec Mecra mnogayd KoHBepToB c¢ | Jlemaprament 3akynok AO «Uzbekistan airwaysy,
KOHKYPCHBIMH NpeI110KeHusIMHI 100167, Pecnybnuka VY30ekucran, r.TamkeHT,

MexnyHapoanslii  a’ponopt  «TamkeHT» HM.
Hcnama Kapumosa.

TpeboBanus k opopmiIeHnI0 [Ipennoxxenus JIOJKHBI 1oJaBaTbCs B
NpeaJI0KeHus 3arneyaTaHHbIX KOHBEPTAaX IO YKAa3aHHOMY HUXKeE
azpecy:

HJenaprament 3akynok AO  «Uzbekistan
airways», 100167, VY36exkucran, r. TamkeHr,
MexnayHapoansiii  aponopr «TamkeHT» HM.
Hcaama Kapumosa.

Kommepueckoe mnpemioxenne Ha O(QHUIIMATBHOM
OllaHKe C TMOJMNKCHIO YMOJIHOMOYEHHOrO JHIA U
3aBEPEHHOE TI€YaThi0 JOHKHO OBITh BJIOKEHO B
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UZBEKISTAN

B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» anrways
3are4aTaHHbIN KOHBEPT. IIpemoxenus,
OTHpaBHeHHBIe 10 BHeKTpOHHOﬁ HOLITC, HEC
NPUHUMAIOTCS K PacCMOTPEHHIO. Jast

HOATBEPKICHHS LIEJIOCTHOCTH KOHBEPTA B YETHIPEX
yrjiax Ha TUTYJIBbHOM JIUCTC HeO6XOI[I/IMO TaK¥KEC
IPOCTaBUTh IeYaTh OpraHW3alUU — Y4YaCTHHUKA
3aKyIKH U YKa3aTh CIEAyoLIee:

«IPEJUIOKEHUA HE TOJIZKHbI
BCKPBIBATBHCA HA ITPOXOJHOM!».

Komy: /Tupexmopy /lenapmamenma 3axynox AO
«Uzbekistan Airways» (ykazamp @HO).
«Omoop naunyuuiezo npeonoxcenus Ha (ykazamo
HAUMEHOBAHUE 3aKYNAEeMbIX M06apos, padom
unu ycaye) onsa AO «Uzbekistan Airways».

TpeOoBanmusi, npeabsiBJIsieMble K
YYaCTHHKAM

Vkazate TpeOoBaHMSA, B TOM UHCIE HaJIU4yue
HEOOXOIUMBIX JIMLEH3HH, paspenieHui,
CepTU(PHUKATOB, OTCYTCTBHE HaJIOTOBBIX
3aJI0JDKEHHOCTE W TO, 4YTO Y4YacCTHUK HE
HAXOJUTCSI B €IMHOM peecTpe Hel00pOCOBECTHBIX
UCIIOJIHUTENEH W jApyrue  TpeOoBaHMsS B
3aBUCUMOCTH  OT  CHEUM(UKH  33aKyOKH U
TpeOOBaHUI 3aKOHOJIATENIbCTRA.

JonmosiHuTe/IbHBIE TpeOOBaHUs (ecJu
HMEITCS)

KoHTaKTHBIE JIMIA JJI5 CBSA3H C
YYaCTHUKAMH

Tell: ,
E-mail: , ®UO ,
JOJKHOCTh )

Texnuueckoe 3a1anue

YTBepkaeHHOE pyKoBOACTBOM A TEXHUYECKOE
3aJjaHMe SABJSIETCS MPUIIOKEHUEM K 3aKyITOYHON
JIOKYMEHTAIlMU ¥ IPUBOJUTCS B IPUIIOKEHUU.

Cpoxk AeCTBUSA KOMMep4YecKoro | YKa3aTrb KOJINYECTBO KaJlEeHIapPHbIX JHEH
NpeaJI0KeHUusl Y4aCTHUKA

JlatTa W BpeMsl OKOHYaHUSI CPOKa 20 r.
NOAAYM YYACTHUKAMM NpPeAJI0KeH Ui

JlaTa u BpeMsl BCKPBITHSI KOHBEPTOB 20 T

Bainora 3akynku

VYkazaTh B Kakoi BamroTe (ax) OyIeT 3aKiIIouaThCs
KOHTPAKT

Iopsiake omarsl

Yc0BHus IOCTABKH (MECTO OKA3aHUS
yCJayr)

SI3bIK MpeJIoKeHNsl HA yYacTHe B
oT0ope

VYkazatb s13b1k (Y30ekckuii, Pycckuid,
AHTIIUHACKUIN)

JlaTa Haya/1a 1 OKOHYAHUHA CPOKA
NNpeaoCTaBJCHu y4YaCTHUKaM
Pa3bsCHEHHH MOI0KEHUH 3aKyIOYHOMI
AOKYMEHTAIIUM MO 0TOOPY

OxoHYaHHE CPOKA MTPEOCTABIICHUS PA3bSICHEHUN
3a J1Ba THA 1O OKOHYAHHUs CPOKa pruema
MIPEIIOKEHUN
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UZBEKISTAN

airways

Kpurtepun ouieHKu 1 nopsiioK
pPaccMOTpeHus NpeasioKeHui

VYKa3zaTb  KpUTEpUU  OLEHKU  IMPEIJIOKECHUU
YYAaCTHHKOB, HMX OTHOCHUTEIBHOE 3HA4YCHHUE W,
MOPAJIOK UX INPUMEHEHMS] B IPOLECCE OLEHKU U
cpaBHeHUA. OCHOBHbBIE KPUTEPUU OLICHKU:

HCHY;

0a3uc MOCTaBKH;

CPOKH ITOCTABKH;

XapaKTEPUCTUKU U KaU€CTBEHHBIE [T0KA3ATEINH;
CPOK 3KCIUTyaTaluu (MCIOJIb30BaHuUs );

YCIJIOBHS TUIATEXKA;

HaJIM4Yue U CPOKU TapaHTUH Ha TOBap;

pacxolpl Ha DHKCILIyaTalMilo, B TOM YHCIE HA
HCIIOJIb30BAHUE U PEMOHT B KOHKPETHBIM MEpUOJ
BpPEMEHU;

Jpyrue KPUTEPHUH B 3aBHUCUMOCTH OT CIEHU(PUKU
3aKyIKH.

Oo6s13aTes1bHOE IPEIOCTABJICHUHT
y4acTHMKAMHM 0TOOpa 3asiBJIEHHS MO
HeJONMYIIEHUI0 KOPPYNIMOHHBIX
MPOsIBJICHUIA.

O06s13aTeNbHO HAJIMYME AaHTUKOPPYIIIMOHHON
OTOBOPKH COTJIACHO MpHJIaraeMoi (pOpMBI
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®opma Nel

- Ha ¢pupmenHom 0/1aHKe MOCTABIIUKA TOBAPOB / padoT /ycJyr -

AHTUKOPPYIIIIMOHHASI OI'OBOPKA

1. CTopoHBI NMPHU3HAIOT W TOATBEPXKIAIOT, YTO KaXKJash M3 HUX IMPOBOAUT MOJUTUKY
IOJTHOM HETEePIMMOCTH K B3STOYHMYECTBY M KOPPYILHMH, MPEINOJararollylo HOJHBINA 3amper
KOPPYILMOHHBIX JEWCTBUI M COBEpLIEHMs BBIILIAT 3a COAEHCTBHE/BBIILIAT, LIENbIO KOTOPBIX
SBIISIETCS YIpoIeHUe (HOpMaAbHOCTEH B CBSI3U C XO35MCTBEHHON JIEATENBHOCTHIO, OOECTIeYeHHE
Oosee OBICTPOro peleHHs TeX WIM HHBIX BONpocoB. CTOPOHBI PYKOBOJCTBYIOTCSI B CBOEH
JEeSTeIbHOCTH TPUMEHUMBIM 3aKOHOAATENbCTBOM M Pa3pabOTaHHBIMH Ha €ro OCHOBE
HNOJUTUKAMHU, W MPOLEAYpaMH, HalpaBIeHHbIMU Ha OOpb0y €O B3SITOYHUYECTBOM U
KOMMEPYECKUM TOKYITOM.

2. CTOpOHBI TapaHTHPYIOT, YTO HM OHH, HM HUX paOOTHUKM He OyayT Npeasarars,
IIPEIOCTABIIATh UJIU JJaBaTh COIVIACHE Ha MPEAOCTaBICHUE KaKUX-THM00 KOPPYILHOHHBIX BBIILJIAT
(ICHEe)KHBIX CpPEACTB MM IIEHHBIX MOJApKOB) JIIOOBIM JHIAM (BKJOYas, MOMHUMO IPOYEro,
YaCTHBIX JIMI, KOMMEPUYECKHE OPTaHU3aIMH M TOCYIapPCTBEHHBIX JOJDKHOCTHBIX JIHII), a TaKXKe
He Oya1yT N0OMBaThCs MOMYYEHUs, IPUHUMATh WIH COTIAIAThCs IPUHATH OT KAaKOro-Iuoo Jnna,
IPSIMO MJT KOCBEHHO, KaKMe-THO0 KOPPYNIIMOHHBIE BHIIIIATHI (JICHEXKHBIE CPEICTBA MITH IIEHHBIC
MOIAPKH).

3. B ciayyae BO3HMKHOBeHUs y 0/HON n3 CTOpOH MOJO3PEHUMH, YTO MPOMU3OLLIO HIIU
MOJKET IMPOU30MTH HapylIeHHe KaKuX-THO0O IMOJIOKEHUH HMYHKTOB 1 M 2, COOTBETCTBYHOIIAS
Cropona o0s3yeTcst yBeqoMuTh 00 d3TOoM Jnpyryio CTOpOHY B MHCBMEHHOH ¢opme 1O
ouIMaNnbHBIM KaHaJlaM CBS3M WIM COOOIIeHHeM Mo TenedoHaM JOBEpHUs, yKa3aHHBIM Ha
opuIIMaTEHOM CalTe.

B nucemenHom yBenomiennn CtopoHa o0si3aHa cociaThesl Ha (akThl WM NPEIOCTaBUTh
MaTepuaibl, MOATBEPKAAIONINE WM JAIolMe OCHOBAaHUE MPEANojaraTh, 4To MPOU3O0LLUIO WIN
MOYKET MPOU30MTH HapylleHHe KaKUX-JIN00 MoJoxeHui myHKToB 1 u 2 Hacrosuiero /loroBopa
npyroit CtopoHo#, ee apPpriinpoBaHHBIMY JIMLIAMU, pAOOTHUKAMU WM MTOCPEIHUKAMHU.

PykoBoauTesb mocraBmmKa

®.1.0.
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®opma Ne2

- Ha ¢pupmenHom OJ1aHKe MOCTABIIMKA TOBApPoOB / padoT /ycayr -

I'apanTuHiiHOE IMCHEMO

YyacTHUK 0TOOpa B 00513aTEILHOM MOPSAKE MPEJOCTaBUT TapaHTHIHOE MUCHMO O TOM, YTO:

- OpraHu3aIys He HaXOIUTCS B CTaJIMU PEOpraHU3aliu, JTUKBUIAIUN WK OAHKPOTCTBA;

- HEe HaXOAUTCA B COCTOSIHUU CYAeOHOT0 WM apOUTPaKHOTO pa30upaTenbCTBa;

- HE UMEET HEHAISKAIUM 00pa3oM HCIIOJIIHEHHBIC 0053aTelNbhCTBA MO paHee 3aKITFOYCHHBIM
JIOTOBOpaM;

- HECET MEepPCOHANbHYIO OTBETCTBEHHOCTh O HE pa3MIallleHUH KOMMEPYECKOH, SKOHOMUYECKO,
TEXHUYECKON U JApyro MHQPOpMAIMM 3aKa3uMKa, CTAaBUIYIO M3BECTHOW €My IpU MPOBENCHUU

pabor;

PyKOBO)II/ITe.TIb nmocraBIIMKa

®.1.0.
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Obpaszer; Ne6, Tekct 00BSIBIICHHS O MPOBEACHUH 0TOOPA HAMITYUIINX MPEATIOKESHUN IS
myOIMKaIMHU Ha CIIeNUaTbHOM MH(POPMAIIMOHHOM MOPTaJie ¥ KOPIOPATUBHOM caiiTe

AO «UZBEKISTAN AIRWAY S»
[yxazamv naumenosanue zaxynku] « »

INPUTI'TAIIEHHUE K YYACTHIO
B OTBOPE HAWJIYYHIUX ITPEJJIOKEHUU Ne:

1. AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» HacTOsSIIMM MOpUIaliaeT MPaBOMOYHBIX U
UMEIOIIUX COOTBETCTBYIOIIYIO KBaIH(PHKAIMIO YYACTHUKOB MPEICTABUTh CBOM 3arieyaTaHHBIC
KOHKYPCHBIE MPEJIJI0KEHUS Ha ITOCTABKY CIEAYIOIINX TOBAPOB:

Jlot

Ne Onucanue KoJgnuyecTtBo

1

2

3. O10op HaMIMYYIIUX MPEAIOKEHUNH OyAeT TPOBOIUTHCS B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUAMU
3aKkoHa O TOCYJAPCTBEHHBIX 3aKyIKaX W OTKPBITHI JJISI BCEX MPABOMOYHBIX YYaCTHHKOB TOPTOB,
KaK pe3UJICHTOB, TaK U He pe3uIeHTOB Pecrybnuku Y30ekucTaH.

4. Jlo6aButh moapoOHOE onucaHue ToBapa (padoThI, YCIIYTH).

5. Ykazatb TpeboBaHus, MpeabsBIsieMble K y4aCTHUKaM 0TOOpa.

6. KonkypcHble npeyioKeHns T0JKHbBI ObITh IIpeCcTaBieHbl B Jenaprament 3akynok AO
«Uzbekistan Airways» mo aapecy: AO «Uzbekistan Airways», 100167, Y30ekuctan, r.TamkeHr,
asporiopT TamkeHT uMm. Mcnama KapumoBa He mo3nHee  : (IO TalIKEHTCKOMY BpPEMEHH)

20 ropa.

7. TpeGoBaHusI K OPOPMIICHHIO MPEITIOKCHUS:

Kommepueckoe npeioskeHre 0053aTelbHO JIODKHO OBITh O()OPMIIEHO B COOTBETCTBHHM C
TEXHUYECKUM 33/IaHHEM, OCTAIbHBIE TTapaMeTPBI TOJDKHBI OBITh yKa3aHbl HA O(UITNATIFHOM OJIaHKe
OPEANpUsATHs. C Te4YaTbl0 M TOJNKHCHIO PYKOBOIUTENS TPEANPHUITHS U TPEACTaBICHBI B
3areyaTaHHOM KoOHBepTe. s MonTBEep)KICHMS IETOCTHOCTH KOHBEpTa B YETHIPEX YIJIax Ha
TUTYJIHOM JIUCTE€ HEOOXOAMMO MPOCTABUTH M1€4aTh OPraHU3alMK — YYaCTHUKA 3aKYIKU U YKa3aTb
cleayouiee:

Komy: upextopy [emapramenta 3akynok AO «Uzbekistan Airways» (PO mupexTopa
A3)
«OTOOp HAWIYYIIEro MPEeUIOKEHUS Ha (YKa3amb HAUMEHO8aHUe 3aKYNaemo2o moeapa, Yciyeu)
i AO «Uzbekistan Airwaysy.

IIpennoxenus He T0TKHbI BCKPHIBATHCS HA MPOXOTHOM!».

8. IIpemiokenus, OTHpPABICHHBIE IO D3JEKTPOHHOM IIOYTE, HE NPUHUMAIOTCA K
PacCMOTPEHMIO.

9. Cpok AelcTBUSL KOMMEPYECKOTO MPEIOKEHNS TOJDKEH COCTaBIIATH HE MeHee 30
KAJICHIAPHBIX JTHEN.

10.  VYka3aTh JOKYMEHTHI, KOTOpBIE CIEAYET IPENOCTABUTD C MPEATIOKECHUEM:
- KaTaJIOTW NMPOAYKLHH, UMEIIIME OTHOUIEHHE K 3aKylaeMbIM TOBapaM, WJIM CChUIKA HA CAWT
IIPOU3BOUTEIIS,

- CepTHU(UKATBHl MPOUCXOXKICHHUS WIM CEPTU(UKAT COOTBETCTBUS KadyecTBa IOCTABISEMOMN
OPOYKLIUU
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- IEUCTBYIOILLEE CBUAETENBCTBO O PErHCTPALUU MPENNPUATUS (KOMUs, 3aBEpEHHAs MOINHMCHIO U
MeYaThi0 YIIOJTHOMOUYEHHOTO JINIA 3asBUTES);
- QHTUKOPPYILIMOHHASI OTOBOPKA;

11.  Apgpec mecra nposenenusi orbopa: AO «Uzbekistan Airways», 1000060, T.
Tamkentr, Mupabanackuii paiion, npocriekt Amupa Temypa, 41. Jlata U BpeMsi BCKPbITHSI
KOHBEPTOB: 20 1. :  4acoB o TamKeHTCKOMY BPEMEHH.
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O6pazen Ne7, Tunosas 3akyno4Hasi JOKyMeHTalus Ui IPOBEICHUS TEHAEpa

AxknuonepHass Komnanus «UZBEKISTAN AIRWAYS»

JAKYIIOYHASA JOKYMEHTAIUA 11O TEHAEPY Ne

Ha nprodpeTeHne (yKa3aTh HAMMEHOBAHUE TOBAPOB, padOT WIIH YCIYT):

Tamkent —20 1.
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airways

II.
I11.
Iv.

OT'JIABJIEHHUE

HNucTpyKuus 1Ji y4acTHMKA TeHaepa.
TexHuueckasi 4acThb TeHepa.
enoBas yacTb TEHAEpA.

IIpoekT norosopa.
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0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax

Honomerine UZBEKISTAN

B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» airways
I. THCTPYKIUA I YYACTHUKA TEHIEPA
OO0ume 1.1 Hacrosimas TeHJIepHas JIOKYMEHTAIUS pa3paboTana
MOJIOKEeHUsI. B COOTBETCTBUU ¢ TpeOoBaHUsMU 3akoHa Pecrybnmuku Y3bekucran «O
roCyJapCTBEHHBIX 3aKylkax» (fajee - 3aKOH) M IOCTaHOBJICHHS
[Ipesunenta Pecnybnuku Y36ekuctan Nelll1-3550 ot 20.02.2018 rona
«O Mepax Mo COBEPIICHCTBOBAHUIO MOPSAKA MPOBEICHUS SKCIEPTU3BI
MPENPOECKTHOM, MPOSKTHON, TEHIEPHON JOKYMEHTAIIMH U JOTOBOPOBY.
1.2 [Ipenmer Tenaepa:
1.3 OcHoBaHMe i [pOBEAEHUA TeHiaepa (peanu3anus IPOEKTaA)
SIBJISIETCS .
1.4 [IpenenpHast CTOUMOCTH TEHAEPA (¢ HAC/ unu 6e3
HJIC neobxooumo ykazamy).
Llensl, yka3zaHHbIE B TEHJIEPHOM MPEAJIOKEHUH, HE JTOJKHBI MTPEBHIIIATh
MpeieIbHyI0 CTOUMOCTb.
1.5 TexHuueckoe 3aJaHuMe HA 3aKylaeMbld TOBAp NPEACTABICHO B
TEXHUYECKOI YacTH TeHJEPHOIN TOKYMEHTAIIUH.
1.6 ®opMbl 3acejaHus TEHIEPHONH KOMUCCHH - OUHOM
Opranmsato 2.1 AO «Uzbekistan Airways» sBIseTCS 3aKa3uMKoM (Hanee «3aKazuuk»)
PbI TeHAepa TeH/epa.
Anpec «3akazuuka»: 1000060, r. Tamkent, Mupabanckuii paiioH,
npocnektT Amupa Temypa, 41
PacueTHblil cuer «3aka3zunkay:
HNHH 306628114, OK3/1 52.23.0
p/cuer: 20210000905115307001
bank: OIIEPY npu HAKB «Opuent @unanc»
V36ekucran, 100029, r. TamkenT, Mup3o0-Ynyroekckuii paiioH,
yi.Ocue-5
M®O (xon 6anka): 01071
Kox mmarensmuka HJIC 3260 1006 3134.
2.2 PaGouum opranom komruccuu siBnsieTcs JlenapraMeHT 3aKymoK.
Anpec: ropon Tamkent, MexayHapoasslid adponopt «TamkeHT nMeHn
Ncnama Kapumosay - nenaprament 3akynok AO.
2.3 JloroBopoaepkarenb:
24 Tenaep mpoBOANUTCA TEHAEPHOM KOMHMCCHEH, CO3TaHHOM 3aKa3uMKOM, B
COCTaBE€ CEMU YJICHOB.
Y4yacTHUKH 3.1 B Tenjgepe MOryT NpHUHATH yd4acTHE IHOOble IOpUAMUEecKue Juial
TeHjaepa HE3aBUCHMO OT ()OPM COOCTBEHHOCTH, B TOM YHUCIIE CYOBEKTHI MaJIOTO
Ou3Heca, 3a MCKIIOYEHHEM IOPUAWYECKUX JHUIl, TmpuBeAeHHbIX B UYT
5.3.
'B menoepe mozym npunumams yuacmue Kax UHOCWPAHHbLE 0OPUOUYECKUE TUYA
(nepesudenmul Pecnybnuxu Y3bexucmawn), mak u omeuecmeenHvie 0OpUOUYecKue
auya (pezudenmsr Pecnyonuxu Y3b6exucman)
Hopsinox 4.1 Jns ygactus B TeHAEPE, YHACTHUK TEHAEPA TOJIKEH:
BHECEHHH, a) IONy4yuTh  (CKauaTb)  DJIEKTPOHHYIO  BEPCUI0  TEHJEPHOU
BeJIMYMHA U JOKYMEHTAIlMH, Pa3MENICHHOW Ha CHeIUaIbHOM HWH()OPMAIMOHHOM
dhopmy moprane s O3HAKOMJIEHHS C YCIOBUAMH TeHjaepa; 0) moaaTth
3aaTKa, KBaJIM(UKAIIMOHHBIE JOKYMEHTHI (IIPH HEOOXOJWMOCTH) M TEHIEpPHOE
BHOCHMOI'O MpeIJIOKEHUE B COOTBETCTBUHU ¢ TpeOoBanusiMu HacTosieir UVT;
YYACTHUKOM

IJIA yYacTHA
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B TeH/Iepe

4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

4.7

4.8

5 Ksamuduka 5.1
HMOHHBbII
oT0dop

B) IPEICTaBUTh TapaHTHIO OOECHEYeHUs] CBOETO0  TEHIEPHOTO
MPETIOKEHUST B TIEPUOJ €T0 JACHCTBHSI, JIFOOBIM U3 HIKCTIPUBEACHHBIX
dhopwm:

B BHJE 3a/JaTKa, IMyTeM TIEPEUYUCIICHUS IEHEKHBIX CpPEICTB B
Oe3Hamu4yHOM (opMe Ha pacyeTHBIM cyeT 3aka3uyhka B pasMmepe:
(vkazvigaemcsi cymma 8 pasmepe ...% om npedenvbHOU CMmoumMocmu)

;

B BHJIe 0aHKOBCKOH TapaHTHHM HAa CYMMY (VKa3vl8aemcs cymMma 8
pasmepe ..% om npeoervbHOU  CMOUMOCMU)
bankoBckas rapantus A0JKHA ObITh 0OpMIIEHA B MOJb3Y 3a1<a3q1/11<a u
BJIO’KEHA B TIAKET ¢ KBATH(PUKAITMOHHBIMH JIOKYMEHTAMHU.

WNHocTtpaHHble YYaCTHMKM MOTYT BHECTH JCHEXKHBIH 3a/laTOK B
nommapax CIIIA, B eBpo WO B POCCHHCKUX pYyONIsIX MO Kypcy
HenTtpansHoro Oanka PecryOnuku Y30ekucraH Ha JaTy MEpEeUUCICHUS
3aJaTKa Ha BAIFOTHBINA CUET 3aKa34YHKa.

JIeHe)XHBIM  3a7JaTOK  OTEYECTBEHHBIX YYaCTHUKOB BHOCHUTCS B
HallMOHaJIbHOW Bamore nmo Kypcy LleHTpanpHoro Oanka PecmyOnuku
VY30ekucrtaH Ha JarTy NepedyucleHus 3aJaTka Ha pacyeTHBIH CYeT
3akazuuka.

I"apanTs 6€30T3bIBHOCTH TEHACPHOTO MPEIJIOKEHUS BHE 3aBHCUMOCTH
OT BUJA €€ MPEeNOCTaBICHUs JOJDKHA OBITh BBICTaBIIEHA HE TO3]HEE
MOCNIeHEH JaThl U BpeMs IprueMa TeHICPHBIX MPEIOKESHHH.
Tennepusie  mpemiokeHuss  0e3  oOecreueHHst  TapaHTHH  €e
0€30T3BIBHOCTH HE PACCMATPUBAIOTCS.

3aka3urK He TpPeOyeT BBIILIATHI CyMMBbI OOCCIICUCHHS MPEIJIOKECHHUS U
HE3aMe/UINTEILHO BO3BpallaeT JOKyMEHT 00 oO0ecrneueHun Win
o0ecrieynBaeT €ro BO3BpAILlEHWE IOCJE€ HACTYIUIGHHUS OJHOTO W3
CIIETYIOIINX COOBITHH:

UCTEUYCHHE CPOKa JICHCTBHS 00ECTICUeHHS TTPEIIOKEHUS;

BCTYIUICHUE B CHJIy JOTOBOpa O TOCYAApCTBEHHBIX 3aKyMKax H
MpeoCTaBIIeHHe 00ecTieueH s HCIIOTHEHUS ATOTO JIOTOBOPA;

OTMEHa TEH/Iepa;

OT3BIB TPEMJIOKECHHUS JO HCTEUYECHUS OKOHYATEIHHOTO CpOKa
HaIpaBJICHUs MPETIOKEHHUH.
3anaTtok mnobenutens TeHAepa OyleT HaxOIUThCS B PaCHOPSIKEHHUU
3aka3yMka [0 BCTYIJICHUS JOTOBOpa, 3aKIOYEHHOTO TIO0 MTOraMm
TeHIepa c 3aKa3zunuKom
B IOPUJIMYECKYIO CUITY, ITOCJIE YEro MOJICKUT BO3BPATY.
lapanTuss  TeHaepHoro  MpeUIOKEHHs  (334aTOK)  YYaCTHUKY
TeH/1epa/Io0eAUTENIO TeHIepa He BO3BpAILlAeTCs B CIEIYIOIUX CIydasx
€CITM YYaCTHHK TEHepa:

Oyzmer ompeneneH nodequTeraeM TEHIEPa, HO OTKAaXETCs WM He
CMOXET TOJIICATh COOTBETCTBYIOIIHA JJOTOBOP C 3aKa3UHKOM;

OT30BET CBOE TEHJAEPHOE MNPEIJIOKEHHE TOCIe OKOHYAHUS CpOKa
TpreMa TeHACPHBIX TPEIOKCHHIA,

Oyner ompesneneH moOeaUTEeNeM TEHIEpPa, HO OTKaXeTcs OT
MPEOCTaBICHUS 3aKa3uMKy TapaHTHH MCIIOTHEHHS JIOTOBOPA.

B 3aBucumoctu ot crneuuduku ToBapa (paboOThI, YCIyTrH), B Ciydae
HEOoOXOIMMOCTH, Tepe] HayajJoM TeHAepa, TEHAEPHOW KOMHUCCHEH
MIPOU3BOJIUTCS KBATU(PUKAIIMOHHBIM OTOOp YYacTHHKOB. B Takom
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YYACTHHKOB cllydae K JaIbHEWIEMY Y4acTHUIO B TEHJAEPE JOMYCKAIOTCS TOJIBKO TE
ISl y9acTust YYaCTHUKH, KOTOPHIE TPOLILTH KB (PUKAITMOHHBIA OTOOP.

B
TeHIePHBbIX
Toprax
5.2 [lepeyeHr  TOKYMEHTOB, HEOOXOAMMBIX  JJII  IPOBEICHHS

KBaJTM(HUKAIIMOHHOTO 0TOOpa npecTasiieH B mpuioxeHun Nel (popmbl
Nel,2,3,4,5) x mHacrosimied WHCTPYKIMU. Bce kBanmudukannoHHbIE
JOKYMEHTBI JJOJKHBI OBITh BJIO’KEHBI BO BHEIIHUI KOHBEPT.

53 [Ipn KBaJTM(PUKAITMOHHOM orbope Y4aCTHUKOB
K YYaCTHIO B TEHJIEPE HE JIOMYCKAtOTCs OpraHnu3aluu:
HE MpPEJOCTaBUBIINE B YCTAaHOBJCHHBIH CpPOK MaKeT HEOOXOAUMBIX
JOKYMEHTOB JUIsl KBAJIM(UKALMIOHHOI'O 0TOOPA;
MIPEJOCTaBUBILNE KBaJTU(UKAIITOHHBIE JTOKYMEHTHI, HE
COOTBETCTBYIOLIME TPEOOBAHUAM TEHACPHOU JOKYMEHTALNH;
HaxXOJAAIMECs Ha CTAJAWMd  PEOPraHW3alWd, JIMKBUAAIUH  HIIU
OaHKPOTCTRBA;
HaXOJAAIIMECs B  COCTOSIHUM  CyAeOHOro WM  apOUTPa)KHOTO
pa3buparenbCcTBa ¢ «3aKa3uuKoOM»;
Haxojsmmecs B EnuHOM peectpe HeTOOPOCOBECTHBIX UCTIOTHUTEIECH;
HE HaJyIeXalle HCIOJIHMBIIUE IPHUHATHIE O0S3aTeNbCTBA IO paHee
3aKJIFOYEHHBIM JIOTOBOpPaM € 3aKa3unKoM;
UMEIOIIMecsT  3aJI0JDKEHHOCTH IO  yIUlaTeé HaJoroB MW JIPYTHX
00s13aTeNbHBIX IIATEXKENH;
y KOTOPBIX YUPEIUTENSIMH SIBISIIOTCA OAHU U T€ XK€ IOPUIUYECKUe U
¢busnveckue Inma;
3apeTUCTPUPOBAHHbIE B  TOCYAAapCTBaxX MJIM Ha  TEPPUTOPHSIX,
MPEJOCTABISAIONINX  JIBTOTHBIH ~ HAJIOTOBBIH  PEXUM  W/MIM  HE
IpeyCMaTPUBAIOIINX PACKPBITHE U MpeloCcTaBIeHne HH(OPMAIUK TPU
MpoBeeHNN (UHAHCOBBIX omepanuil (odduiopHble 30HBI), a TaKXKe
uMeroIye c4yera B 0OaHKax, HaxoAdumxcss B O((UIOPHBIX 30HAX
(cormacHo nipusoxkeHuto Ne 3).

5.4 Kputepun kBanuuKalmoHHOM OICHKH TpeCTaBiIeHbl B [IpuiokeHnn
Ne 2.
5.5 3aKka3ylMK OTCTpaHsSeT Yy4YacTHUKA OT YYacTUs B  3aKyMOYHBIX

mporeaypax, eciu:

YYaCTHHUK MPSIMO UM KOCBEHHO TpeJjiaraeT, 1aeT WK COTJallaeTcs
1aTh JI000MY HBIHEHITHEMY JHOO OBIBIIEMY JODKHOCTHOMY JIHILY HITH
paboOTHUKY 3aKa3uMKa, WIW JPYrOMy TOCYJapCTBEHHOMY OpraHy
BO3HarpaxjaeHue B 000 GopMe, TpenIoKeHne 0 HaiiMe Ha paboTy,
160 Mo0YI0 IPYTYIO IIEHHYIO BEllb WM YCIYTY C IeNbI0 MOBIUATh Ha
COBEpIICHHE KaKoro-nubo JEeHCTBUS, NPUHATHE PpEUICHUs WU
MIPUMEHEHHE KaKOW-TNO0 TEHAESPHOU MPOIeIyphl 3aKa3urKa B IIPOIECCe
rOCYJapCTBEHHBIX 3aKYIIOK;

y  y4YaCTHHKAa  HWMEETCS  HECHpPaBeIJIMBOC  KOHKYPEHTHOE
MPEeUMYIIECTBO  WUJIM  KOH(DIUKT  HMHTEPECOB B  HapylIeHHE

3aKOHO/IaTEbCTBA.
S3bIK 6.1 TennepHoe MPEJI0KEHUE u BCS CBsI3aHHAA
TeHaepa, C HUM KOPPECMOHACHIUS, U TOKYMEHTAIUs, KOTOPbIE OCYIIECTBIISIIOTCSA
eAMHUIA YYaCTHUKOM M 3aKa34YUKOM, JOJIKHBI ObITh Ha Y30€KCKOM HIIU PYCCKOM
H3MEepeHHH. SI3BIKE.
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B TCHACPHOM INPCJIOKCHUN NOJIKHA 6I>ITB HCIIOJIb30BaHA MCTPUYICCKAA
CHUCTEeMa U3MEPEHU.

TennepHoe 7.1 Y4acTHUK JOJDKEH INPEACTaBUTH JBAa KOMIUIEKTA JOKYMEHTOB - OAWH
NpeaJioKeH! OpPUTMHAI M OJHA KONHA - B OTIENbHBIX KOHBepTax. B Kkaxaom
€ 1 MOpPSAAOK KOMILJIEKTE JIOJIKEH OBITh BHEIIHUN KOHBEPT U BHYTPEHHUE KOHBEPTHI.
ero
opopMiieHH
|

7.2 TenaepHoe mnpemIoKeHHE Y4YaCTHUKA IepenaeTcs B pabouuii opraH

TCHJICPHOW KOMHCCHUM I[OYTOM WM 4Yepe3  YHOJIHOMOYEHHOrO
MpeACTaBUTENS y4acTHHKA HapoyHo. Jlata m Bpemsi MmpenocTaBlICeHUs
TEHACPHOTO MPEJIOKEHUs (PUKCHpPYeTCs pabovurM OpPraHOM B KypHaie
PEruCTpallMi TEHJEPHBIX NPEMJIOKEHUM U 3aBepseTcsl MOIIMNUCHIO
YIOJHOMOYEHHOIO MPEJCTaBUTENS y4aCTHUKA (TIPU €ro HAJTU4YHH).

Perucrpanmonnas KHHTa JOJDKHA OLITH MIPOIIHYPOBAaHA,
MIPOHYMEPOBaHa U 3aBepeHa rnevyateio Pabouero oprana.
7.3 VYyacTHUK TeHAepa:

HECCT OTBCTCTBCHHOCTHL 3a IMOJIMHHOCTL U  HOCTOBCPHOCTH
IpeaoCTaBIACMBIX HH(bOpMaHHH U JOKYMCHTOB.

BIIpaBC MOAATH TOJIBKO OAHO MPEAJIOKCHHUC.

BIIpaBC O0TO3BAaTh WJIM BHCCTH U3MCHCHUS B IIOAAHHOC IIPCATIOKCHUC
A0 CPOKa OKOHYAHUS MOJAYH TAKUX HpGI[JIO)KeHI/Iﬁ

7.4 TennepHoe MpeIoKeHUE COCTOUT U3 JIBYX YacCTEM:
TEXHUYECKAsT 4YacTh JOJ/DKHA COOTBETCTBOBATH TEXHUYECKUM
TpeOOBAHUAM 3aka3unka u coJIepXKaTh

B ce0e mojpoOHOE OMMCaHKE TIPEIaraéMoro ToBapa;
LIEHOBAsl 4acTh JOJDKHA COOTBETCTBOBATh YCIOBUSM TEHIEpa U
coiepKaTh CIEAYIOUIYI0 HH(OpMalMIO: HAUMEHOBAHUE TOBApa, II€HA
TOBapa, UTOrOBas CyMMa, YCJIOBHMS IIOCTaBKM, YCJIOBHS IIIaTeXa, a
TaKXe CPOK JEHCTBHUS MPEIIOKEHUS.
7.5 TennepHoe npeaioxkeHre oQpopMIIETCS HIKECIEYIOUMM 00pa3oM.
BHEIIIHUW KOHBEDPT;
BHYTPEHHUI KOHBEPT C TEXHUYECKUM NIPEATIOKEHUEM;
BHYTPEHHUI KOHBEPT C LIECHOBBIM IPEJIOKEHUEM.

7.6 Ha BHemHeM u BHYTpeHHEM KOHBEpTaX, JOJDKHA OBITh MPOCTaBIeHA
Me4YaTh YYaCTHUKA B MECTAX CKJIEHKH KOHBEPTA.
7.7 Bo BHemHMI KOHBEPT BKJIAABIBAECTCA JOKYMEHT, MOATBEPKIAFOLINN

rapaHTUio obecrleueHus Ha ydacTHE B TeHiepe’, KBaau(UKaLMOHHbIE
JOKYMEHTHI (IIpy HEOOXOTUMOCTH) U BHYTPEHHHE KOHBEPTHI.

’B cnyuae enecenus 0enedicHo2o 3a0amka — KONUS NAAMENICHO20 NOPYYEHUS, 6

cnyuae 6AHKOBCKOU 2apanmuy — OpueuHal 6AHKOBCKOl 2apaHmuu

7.8 Kpanu@ukamuoHHble TOKYMEHTBI® (€CIM HEOOXOJUMO) JIOIKHBI OBITH

IIPOHYMEPOBaHbI, MPOIIUTHI W OIE€4YaTaHbl I€4YaTbl0 YYaCTHUKA, Ha
MIEpBO CTpaHHUILIE JOHKHA OBITh IOMETKA «OPUTHHAT WIH «KOTIHS.

3 Jlokymenm, noomeepacoarowuii 2apanmuio obecnedenus Ha yuacmue 6 menoepe,

He cliedyem npouusams emecme ¢ K8anu@QuKayuoHHIMU OOKYMEeHmMamu.

7.9 JIOKyMEHTBl BHYTPEHHEIO KOHBEpTa, JOJDKHBI OBITh IPOLIMTHI, Ha
MIEpBO CTpaHHUILIE JODKHA OBITH TOMETKA «OPUTHHAT WIH «KOTIHS.
7.10 B ciiyuae oTcyTCTBHS Ha HEPBBIX CTPAHULIAX OTMETOK «OPUTHHAIY WU

«KOIIUsA», TCHACPHAA KOMUCCHA BIIPpaBC CaMOCTOATCIBHO ITOCTABUTH
OTMCTKY «opucunanry WIN «Konusdy», €CJIN UMCHOTCA COOTBCTCTBYIOIIUC

Crpanuua 42 u3 85



0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»

Honoxeine UZBEKISTAN

airways

IIponsnenne
CpoKa
npeaocTaBie
HHSA

7.11

7.12

7.13

7.14

7.15

7.16

7.17

7.18

7.19

8.1

OTMETKHU Ha KOHBEpTax.
Ha BHelIHeM KOHBepTe J0JIKHO ObITh YKA3aHO:

OTMETKA «OpUSUHAN» WIIA «KONUSLY;

HAaUMEHOBaHUE MIpeIMeTa TeHEepa;

HAaMMEHOBAHHE YYaCTHUKA;

HAJINCh: « BHewHut KoHgepmy;

HAaMMEHOBAHHE 3aKa34YMKa U €ro ajpec;

HAAMKUCh «He BCKpbleamb 00 COOMBEMCMBYIOUe20 peuleHUs
Tenoephoti komuccuuy.
Ha BHyTpeHHHX KOHBEPTAX J0JKHO ObITh YKA3aHO:

OTMETKA «OpUSUHATLY WA «KONUSLY;

HAaMMEHOBAHHE MpeIMETa TCHIEPa;

HAaUMEHOBAHHE YYACTHUKA;

HAaMMEHOBAaHHE 3aKa34HMKa U €ro ajpec;
HAAMNUCh: «BHympeHuuii Koneepm ¢ MeXHUUecKol Yacmuvio, 8CKpPblMb
nocie yCneuno2o npoxoxicoeHus: Kaiu@dukayuoHHo2o omoopay;,
HAMNUCh: «BHympenHuii koHeepm ¢ yeHoB8ol 4acmvio, 8CKPbiMb NOCILe
VCREWHO020 NPOXOHCOCHUSI MEXHUYECKOU OYEHKUY.

TpeOoBaHMsl K HAIMYHIO 00S3aTEIbHBIX JOKYMEHTOB B TEXHHUYECKOM
KOHBEpTE.

[TakeT TEXHHUYECKOTO MPEHJIOKECHUS OJDKCH COJIEPXKATh CIICIYIOIIUE
AOKYMCHTBI:

-OpUTHMHA]I U KONHS TEXHUYECKOTO IPEIJIOKEHUS, U CpPAaBHUTEIIbHAS
TaONHMIIa TEXHUYECKUX XapaKTePHCTUK Ha TIpeAjiaraeMblii TOBap B
COOTBETCTBHUH C popMoit Ne7, mpumaraeMoi K JaHHON WHCTPYKIIUH;
-IIepeYeHb TEXHUUYECKOH JOKyMeHTauuu (OpoUItopbl, TEXHUYECKHE
[IacropTa, MHCTPYKLHUSA 0 AKCIUTyaTallMy U T.II. UM WHBIE JOKYMEHTHI,
coJIeprKalIre MOJTHOE U MOIPOOHOE ONMMCAHUE MPEIaraeMoro ToBapa.
TexHnueckue NOKYMEHTHl yYaCTHHKA TEHJEpa MPEACTABIAIOTCS B IBYX
9K3eMIUIApax (OpUTHHAI U KOIHUS), KOTOPbIE JTOJKHBI OBITH MPOIIMTHI
OT/ENbHO, MapadupoBaHbl U MPOHYMEPOBAHBI C COAEPKAHHUEM OMUCH
JTIOKYMEHTOB.
TpeGoBanust K HaJIM4MIO O0S3aTENBHBIX JOKYMEHTOB BO BHYTPEHHEM
KOHBEPTE C IEHOBBIM IPEJIOKEHUEM:

LIEHOBOE MNpeAIokKeHNe U Tabiaula 1IeH B COOTBETCTBUU ¢ (hopMoii
Ne8, mpunaraemoil k 1aHHON UHCTPYKILINH.
IlenHoBoe mpemiokeHMe W Tabiaula IeH Yy4YacTHUKAa TeHiepa
MPEICTABISIOTCS B JBYX ASK3EMIUIApax (OpUTMHAI U KOMHs), KOTOphIE
JIOJKHBI OBITH MPOLIUTHI OTJENIBHO, TapadUpOBaHbI U IPOHYMEPOBAHBHI.
PaGounii opran HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a LIEJIOCTHOCTh U COXPAHHOCTD
KOHBEPTOB C TEHIECPHBIMHU NPEAJIOKEHUSAMH, OPOPMIICHHBIX TOJIBKO B
COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSMHU HACTOSIIEH HHCTPYKLIUH.
TennepHsle MpenIOKEHUS TPUHUMAIOTCS 10 (YKa3aTb TOUHOE BpEMs U
JaTy) ToJa Mo apecy
Cpok JeHCTBUS TEHJEPHOIO MNPEIJIOKEHHUS YYAaCTHUKOB JIOJIKEH
COCTaBIIATH He MeHee 90 gHElW cO JOHA OKOHYAaHUS MpPEACTaBICHUS
TEHAEPHOTO MPEAJIOKEHUS.
TennepHass koMuccHs Ha apryMEHTUPOBAaHHOM OCHOBE YYaCTHUKA
TEHAEpa MOXET NPHUHATH DPELIEHUE O MPOJUIEHHH CPOKAa OKOHYAaHMS
MPUHATHSL TEHIEPHBIX MPEUIOKEHUH, KOTOPOE pPAcCIpoCTpaHseTcs Ha
BCEX YYaCTHUKOB TeHAepa. CpoK MNpoOAJIEHHS TEHAEpa HE MOXKET
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TeHIePHBIX
npeIJI0KeHH
W
8.2
8.3

IIpouenypa 9.1

BCKPbBITHS

KOHBEPTOB ¢

TeHIePHBIM

u

NpeAIoKeHH

SIMH

NOPSAI0K U

KpHUTEepUH

UX OIIeHKH
9.2
9.3
9.4
9.5
9.6

IpeBbIlIaTh 15 nHEN.

Pemrenne o mpoaneHuM cpoka MPUHUMAETCA TOJIBKO Ha 3acelaHuu
TEHJEPHOU KOMUCCHHU.

OObsBlIeHUs O TPOJUIEHUU CPOKOB TPEACTABICHUS TEHIEPHBIX
NPE/UIOKEHUI  pa3MelaeTcs Ha CIEUUAIBHOM HH(GOPMAMOHHOM
nopraiie u myoaukyercs B 1pyrux CMMU.

Bpewmsi, ykazanHoe B OOBSBIEHUM Kak BpeMs NpPOBEACHHS TEHAEpa,
TEHJAEpHas  KOMHUCCUS  JUIsl  IPOBEIAEHHUS  OLIEHKHM  TEHIEPHBIX
MPEAJIOKEHUN BCKPBIBAET KOHBEPTHI C MPEUIOKEHUSMH, IMOJAHHBIMHU
y4aCTHUKaMU TeHJepa. YIOJIHOMOYEHHBIN NPEACTaBUTENb YYaCTHHKA
TEHJIepa BIPABE NPUCYTCTBOBATH IPU MTPOLIENYPE BCKPBITHS KOHBEPTOB.

Cpok paccMOTpeHUsl M OLIEHKHM IPEAJIOKEHU YYaCTHUKOB TEHJEpa He
MOXET IPEBBIIATh LIECTHACCAT JHEH C MOMEHTAa OKOHYaHUS MOJa4u
TEHJEPHBIX IPEIT0KECHUI.

PaGouuii opran TEHIEPHOH KOMHCCHM THCHBMEHHO HWH(POPMUPYET
YYaCTHHKOB O JlaT€é M MECT€ IPOBEJIEHUS MPOUEAYPhl BCKPBITHS
TEHJICPHBIX MPEIIOKEHUI. B cilydae HESIBKM yYaCTHUKOB Ha 3aCe/laHue
TEHJEPHOM KOMMCCHHM, KOHBEPTHI C TEHJEPHBIMH MNPEII0KEHUSIMHU
BCKPBIBAOTCS B OJHOCTOPOHHEM MOPSIIKE.

Ha mepBoM 3Tame mnpou3BOAMTCA OLEHKA TEXHUYECKOW 4YacTH
MIPEJIOKEHUST YYaCTHUKA TeHZEpa. PernieHne TeHIepHO KOMHUCCUM 10
OLIEHKE TEXHMYECKOW YacTH TEHJEPHOTO MPEJIOKEHHs OpopMiIsieTcs
MIPOTOKOJIOM, KOTOPBIM OIPEAENSAIoTCS MoOeqUuTeNn MEepBOro 3Tamna
TeHJepa. YOJIHOMOUYEHHBIN MPEACTaBUTENb YYaCTHUKA TEHAEPA BIPABE
IIPUCYTCTBOBaTb ~ NPHU  NIPOLEAYpE  BCKPBITUA  KOHBEPTOB  C
MPEAJIOKEHUSIMU.

[Ipy BCKpBITMM TEHIEPHBIX NPEUIOKEHUH OyayT OOBSBIEHBI MMEHA
Y4aCTHUKOB TEHJepa, HAUMEHOBAaHHUE TOBapa, MHPOpMAIHS O HATUIUH
WM OTCYTCTBHM  COOTBETCTBYIOIIMX  JOKYMEHTOB  TEHACPHBIX
NPENTIOKEHUHN, a TaKKe IPaBUIBHOCTh HX 3allOJHEHHS, COIJIACHO
TpeboBaHusAM HacTosuie TenaepHoil TOKyMEeHTalUu.

Ha BTOpoO#i 3Tam TeHzaepa AOMYyCKalOTCs MOOEAMUTENH MEpBOro 3Tama
TEHJIiepa.

Ha BTopom 3rame TeHaepa MPOBOAATCSA BCKPBITHE U OLICHKA LEHOBOM
4acTH TPEJIOKEHHs. PelieHne TEHIEepHOM KOMHUCCUM IO OLEHKE
LIEHOBOM YacTH TEHJEPHOTO MPEeIIoKEHHUsT 0(pOpMIIsIETCss TPOTOKOIIOM,
KOTOpPBIM  ONpelensieTcs IOoOeIuTeNb BTOPOro JTama  TeHAepa.

YIOMHOMOYEHHBIM  NPEACTaBUTENb  yYaCTHHKA TEHAEpAa  BIPaBE
IIPUCYTCTBOBaTh  NPHU  NIPOLEIYpEe  BCKPBITUA  KOHBEPTOB  C
MIPEMIOKECHUSAMU.

[Ipy BCKpBITMUM TEHIEPHBIX NPEUIOKEHUH OyayT OOBSBIEHBI MMEHA
YYaCTHUKOB TEHJEpa, HAaUMEHOBAHME TOBapa, Li€HA KOMMEPUYECKOro
MPEeNIOKEHUST yJYacTHUKA, MHPOpMAIUs O HAIUYUM WUIU OTCYTCTBUHU
COOTBETCTBYIOIIMX [JOKYMEHTOB TEHICPHBIX IPEIIOKEHHUM, a TaKKe
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MPaBWIBHOCTh WX 3allOJHEHHs, COTJIACHO TPEOOBaHUSM HACTOSIICH
TennepHol TOKYMEHTAIMH.

TenaepHass KOMUCCHUSI OCYIIECTBISIET OLEHKY MPEIOKEHUNU, KOTOPHIC
He OBUTM OTKJIOHEHBI, JUIsl BBISBJICHUSI MOOEAUTENS TEHAEepa Ha OCHOBE
KPUTEPUEB, YKA3aHHBIX B TEHJAEPHOU JTOKYMEHTAIUH.

B Cllydyae  yCTAaHOBJIGHHS  HEJOCTOBEPHOCTH  HMHQOpMAINH,
coJiepKaleiicss B JOKyMEHTaX, MPEJCTAaBICHHBIX YYaCTHUKOM TEHJEpa,
TeHJepHasi KOMUCCHS BIIPaBe OTCTPAHUTH TAKOT'O YYaCTHUKA OT y4acTUs
B TEHJEpe Ha JII000M dTare TeHIEPHOH MpOoIeTyphI.

OrneHka TeHACPHBIX MPEUIOKESHUHN U ONIPeICIICHIE MO0 IUTENS TeHAEpa
MIPOU3BOJIATCS HA OCHOBAHMM KPUTEPHEB, M3JIOKEHHBIX B TEHACPHOU
nokymenTauuu (Ilpunoxenne Ne2).

[Ipennoxxenue npusHaeTcs HaJiexkane O(QOPMIECHHBIM, €CIH OHO
COOTBETCTBYET TpeOOBaHUSIM 3aKOHA, IMOCTAHOBJICHHS U TEHICPHOM
JOKYMEHTAI1H.

TenaepHass KOMHCCHSI OTKJIOHSIET MPEJIOKEHUE, €CIIM TOAABIIMKA €ro
YY4aCTHUK TEHJepa HE COOTBETCTBYET TPEOOBaHUSM, YCTAaHOBIIEHHBIM
3aKOHOM M MOCTAHOBJICHUEM WM TMPEJIOKEHUE YIaCTHUKA TeHIepa He
COOTBETCTBYET TPeOOBAHUIM TEHIEPHOMN TOKYMEHTAIIUU.

B mpouecce OLEHKHM TEHAEPHBIX MNPEJIOKEHUM padoumii opraH
TEHJCPHOW KOMHCCHM BIPaBE HANpPaBIATh yYACTHUKAM IHUChMEHHBIE
3apoChl MO MOATBEPKACHUIO WM PA3bSICHEHUIO TOW WM HWHON
nH(pOpMalUY, YKa3aHHON B TEHAEPHOM TpeioxeHud. [lpu nonydenun
TAKUX 3alpPOCOB YYaCTHUKAM HEOOXOJWMO THCHhbMEHHO OTBETHTH
paboyeMmy oprany M MpeACTaBUTh 3ampaiinBaecmyro uHpopmanuio. B
X0/Ie TaKUX TMEpPernucOK He JIOMYCKAeTCs BHECEHHE KaKuX-JI10o
M3MEHEHUH B TEHIEPHOE MPEIOKEHHE.

Ecaun yyacTHUKM TeHIepa MPEICTaBsIT MPEI0KEHNS B pa3HBIX BaTIOTaX,
CYMMBI TPEUIOKEHUH TpU OlIEHKE OyAyT MepecyrTaHbl B EAUHYIO
BaMIOTy mo Kypcy llentpanbHoro Oanka PecnyOnmuku Y30ekucran Ha
JaTy BCKPBITHSL KOHBEPTOB C IICHOBOM YacTbl0  TEHAEPHOTO
MIPEAJIOKEHUS

[TobemuTeneM npu3HAETCS YYACTHHUK TEHJEPA, MPEATOKUBIINHN TydIIne
YCJIOBHSI HCTIOJHEHHUS JOTOBOPAa HAa OCHOBE KPUTEPHUEB, YKA3aHHBIX B
TEHJEPHOU TOKYMEHTALUU U MTPEAJI0KEHUH.

[Ipn Hamuuum apudMETHYECKUX WM HWHBIX OMIMOOK TEHIEpHAs
KOMHUCCHUSI BIpaBe OTKJIOHUTh TEHJEPHOE TMpeasioKeHue Jubo
OTIPENICTTUTh UHBIC YCJIOBHS UX JAJbHEUIIEr0 pacCMOTPEHHS, U3BECTUB
00 3TOM y4aCTHHKA TEHJIEPA.

B mensx KOppekTHOTO CpaBHEHUS 1I€H MHOCTPAHHBIX M OTEUECTBEHHBIX
Y4aCTHUKOB TEHJEpa, MPHU OLIEHKEe OYyIyT YYTEHBl COOTBETCTBYIOIIHE
pacxonbl (HAJOTH, TaMOXEHHBIE IUIATEXKU W MHBIE 00s3aTeNbHbIE
TIJIATEXKH), B ciyyJasx, MPEAYCMOTPEHHBIX JNENUCTBYIOLIUM
3aKOHOIaTeNbCTBOM PecmyOnuku Y30ekucTaH.

Pe3ynbTaTthl paccCMOTpEeHHS U OLIEHKH MPEJIOKEHUH (DUKCHUPYIOTCS B
MPOTOKOJIE PACCMOTPEHUS U OIIEHKH MPEJIOKEHUH.

[IpoTokonm paccMOTpeHUs U OUEHKH TMPEIOKEHUN MOAMUCHIBACTCS
BCEMH YJICHAMHU TE€HJEPHOU KOMHUCCHH, U BBIITUCKA U3 HETO IMYOJIMKYETCSI
Ha CHeNHaTbHOM HH()OPMAIIMOHHOM MOPTajie B TEUCHUHU TPeX pabouyux
JTHEH CcO THS eT0 ITOITHCAHUS.

JIroboli  yyaCTHHK  TeHAepa TMocie MNyOIuKalud  IPOTOKOJa
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PaccMOTPEHMSI M OLEHKU IPEIJIOKEHUM BIPaBe HAIPABUTh 3aKa3uUKY
3ampoc O MPEAOCTAaBICHUM pPa3bsCHEHWW pe3yJbTaToB TeHIepa. B
TeUdeHHe Tpex paboumx IHEH C JaThl MOCTYIUICHHSI TAaKOro 3arpoca
3aKa3yuK 00s3aH MPEACTaBUTh YYACTHUKY TEHIEpa COOTBETCTBYIOLIUE
pa3bsACHEHUS.

Hcxons U3 TeXHMUECKHUX XapaKTepUCTHK 3aKylmaeMoro ToBapa (paboThl,
yCIIyTu) TEHAEP MOKET NPOBOAUTHCS B OAMH JTam. B 3TOM ciydae
BCKPBITHE M OLIEHKAa TEXHUYECKOM M IIEHOBOM YacTed TEHIEPHOIO
MPEAJIOKEHUS TPOBOIATCA OJHOBPEMEHHO.

OTBETCTBEHHOCTH, MPEYCMOTPEHHOM 3aKOHOIATEIHCTBOM PecryOnuku
VY30ekucraH, HECYT:

JuIa, BXOJAIIME B COCTaB pabouyero opraHa, KOTOpble BEAYT Y4ET
MOCTYMAIOUIMX TEHJAEPHBIX MpPeIOKEHUH M 00eCHeuuBarOT HX
COXpPaHHOCTh U KOH(PHICHIINATIHLHOCTD;

npefcenareab M YIEHbl KOMMCCHUHM, a TakKe YJeHbl pabodei
IpyNNbl, CO3JaHHOW Ui U3Yy4EHUs TEHAEPHBIX IPEAJIOKEHUM, 3a
pasrjamieHie MHQpOpMaluu, JONYLUIEHHE CroBOpa C YYaCTHHUKAMH,
OCTaJbHBIMU YJIEHAMH KOMMCCHHM M NPUBJICUEHHBIMH SKCIEPTaMH, a
TaK)Ke 3a APyrue NPOTUBONPABHBIE JCHCTBUS.

noOeauTeNnb TEHJEpa, HE HWCHOJHUBLIMKM 00s3aTeNbCcTBAa IO
J0roBOpy (IO KOJIMYECTBEHHBIM, KAaueCTBEHHbIM U TEXHHUYECKUM

napaMmerpam), HeCeT OTBETCTBEHHOCTb, PeIyCMOTPEHHOM
3aKOHOJATEeNbCTBOM PecnyOnuku Y30€KUCTaH W/WIM 3aKIFOUEHHBIM
JIOTOBOPOM.

B cnywae ecnu Ha TeHzaepe npeasiaraeTcs NpoAyKIUs 3aBOJA, paHEe HeE
nocrasisBlasics B PecrnyOnuky VY30ekucraH, TeHIEpHas KOMMCCHUS
MMEET MPaBO 3allPOCUTh OT y4aCTHUKA TEHJAEpa MPEACTaBUTh OT3bIB Ha
JAHHYIO MPOIYKIUIO OT TPETHUX JIULL.

VY4acTHUKY, W3bABUBIIME >KEIAHUE YYacTBOBAaTb B TEHAEPE, HMMEIOT
paBo 0OpaTUThCS B pabouyuil opraH Ui MOJIyYE€HUS pa3bsCHEHHUM
OTHOCHUTEIIBHO IPOBOJUMOI0 TEHAEPA.

[lobenuTenp TeHIEepa B KaueCcTBE rapaHTUU MCIIOJHEHUS 005S3aTelbCTB
JIOTOBOpa TpeAcTaBiIsieT B pasmepe % OT oOmeil cymmbl
3aKJII0YaeMOr0  JIOTOBOpa, OaHKOBCKYIO  TapaHTHIO, HMEIOIIEH
KOPPECTIOH/IEHTCKHE cYeTa ¢ OOCTYKUBAIOIIUM OAaHKOM 3aKa3uuKa MU
JNIEHEKHEBIN JIETIO3UT Ha CUET 3aKa3uHuKa.

3aKa3yuK BIPaBE€ IPUHATH pPEIICHHE O BHECEHUH W3MEHEHUH B
TEHJIEPHYIO IOKYMEHTAILIUIO HE TI03/IHEE YeM 3a OJIMH pabdouuil IeHb 10
JaThl OKOHYaHMS CPOKA MOJauy IIPEJIOKEHUI Ha yJacTHE B TEHIEPE.
N3menenue ToBapa (paboThl, yciyru) He gomyckaercs. [Ipu 3ToM cpok
OKOHYaHUs TOAAauydl TMpPeJUIOKEHUH B ITOM TEHIEpe [OJKEH OBITh
MPOJJIEH HE MEHEE YeM Ha JIECITh JHEH C JaThl BHECEHUSI U3MEHEHHI B
TEHACPHYIO JOKyMeHTanuio. OIHOBPEMEHHO C O3THUM  BHOCSTCS
M3MEHEHHUs B OOBSIBICHHE O IPOBEJCHUH TEHIEpa, €Cu ObUIa U3MEHEeHa
uHpopMalus, yka3aHHas B 00bsBICHUU.

VYyacTHUK TeHJAepa BIIPaBe HANpPaBUTh 3aKa3uuKy 3alpoc O Jade
pa3bsCHEHUI TOJOXKEHUH TEeHJIEPHOM JOKyMeHTauuu B Qopme,
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OTIpeJIeIeHHON B OOBSABICHUM HA MIPOBEICHUE TeHepa. B Teuenue nByx
pabouux JHEW C JaThl MOCTYIUICHHS YKa3aHHOTO 3alpoca 3aKa3uhkK
00s513aH HaNpaBUTh B YCTAHOBJICHHOW (OpPME pazbsCHEHHS MOJIOKECHUI
TEHJIEPHOW JIOKYMEHTAllUM, €CJIM YyKa3aHHBIM 3ampoc MOCTYNHJI K
3aKa34uMKy HE MO3JHEe 4eM 3a JIBa JIHS /0 JaThl OKOHYAHMS CpOKa
Mojlayu  MOpeIoKEHU. Pa3bsiCHEHMST  MOJIOKEHUM  TEHJEPHOMU
,Z[OKYMCHTaI_[I/II/I HC JOJDKHBI UBMCHSATH €€ CYH_IHOCTL.

YyacTHUK TeHAEpa BIPpaBE€ BHECTH M3MEHEHUS B TEHJEpPHOE
NpEeJIOKEHUE, MPEICTABICHHOE TEHACPHOM KOMHUCCHHU JI0 WCTEUCHUS
IIOCJIEIHETO CpOKa IIpHeMa TEHJEpPHBIX npennoxeHuil. Ilopsmok
BHECEHUSI U3MEHEHUM B TEHJECPHOE NPEJIOKEHUE OCYIIECTBIISETCS B
CHEAYIOLIEM IOPSJIKE:

YYaCTHUK TEHJIepa MPEJCTaBIISIET B TCHACPHON KOMHCCUU KOHBEPT C
N3MCHCHHBIM HpeI[JIO)KeHI/IeM B 3ali€c4aTaHHOM KOHBepTe C HAAIIHNCBHO
«M3MEHEHUE» 10 CpOKa OKOHYAHUS IPUHATHS TPEIJIOKECHUIM;

3aMEHEHHBI KOHBEPT BO3BPAILACTCS YYAaCTHUKY B HEBCKPBITOM

BHJE.
Termep MoxeT OBITh OOBSIBICH TEHACPHOW KOMHUCCHEH  HE
COCTOSIBIITIMHUCS

€ClIn B TeHHepe HpI/IHSIJI y‘-IaCTI/Ie OJUH yqaCTHHK NN HUKTO HE
MIPUHSLT YYaCTHE;

eCIM TI0 pe3yJabTaTaM PACCMOTPEHUS MPEIJIOKEHUN TeHIepHas
KOMHCCHSI  OTKJIOHMJA BCE TMPEMIOKEHUS WIA TOJBKO  OJIHO
MPEITIOKEHUE COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSAM TEHICPHOU JJOKYMEHTAITNH;

BCE IIPEJICTaBJICHHBIC TCHACPHBIC MPEAJIOKEHUS HE COJEpKaT
HEOOXOUMBIN TTAKET JJOKYMEHTOB.
HeBckphIThIe TEHJEpHBIC IMaKeThl YYaCTHHKOB, OTCTPAHEHHBIX OT
y4acTHs 10 PENICHUI0 TCHICPHOW KOMHCCHU, BO3BPAIIAIOTCS PabOYuM
OpraHoM noj pocnuchk B 10 THEBHOU CPOK MOcie 3aceqaHus TEHACPHOM
komuccuu. [1o ucTeueHNIo YKa3aHHOTO CpoKa pabounii opraH He HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 32 IIEJIOCTHOCTh M COXPAaHHOCTh TEHICPHBIX MAKETOB.
3aka3yuKk MMEeT MPaBO OTMEHUTH TEHIEP B JH000E BpeMs J0 akIenTa
BBIMTPABIIECTO TMpPEIIOKEHUs. 3aKka3uuk B cllyyae OTMEHBI TeHIepa
HY6J'II/IKy€T O6OCHOBaHHBIe HpI/IqI/IHBI JAaHHOTO peHICHI/IH Ha
CrelranTbHOM HH(POPMAIIMOHHOM TopTaJe.
[To pesympTaTam TEHACpPA JOTOBOp 3aKIIOYAcTCS Ha YCIOBUSX,
yKa3aHHBIX B TEHJEPHON MOKYMEHTAllMd W MPEIIOXKEHHH, MOJaHHOM
YY9aCTHUKOM TCHJIepa, C KOTOPBIM 3aKJIFOUAETCs JIOTOBOP.
YyacTHUK TeHAepa, OOBSIBICHHBIN MO PEIICHUIO0 TEHIEPHON KOMUCCHH
nmodequTelleM TeHJAEepa, NOJYyYUT OT 3aKa3uyhka COOTBETCTBYIOIICE
MMHUCHbMEHHOE M3BCIICHUE.
HecBoeBpemenHoe moamucaHue J0oroBopa moOeauTereM — U/Wiu
HEeMpe/CTaBICHHEe OAHKOBCKOW TapaHTUH WIM HE TMEpPEUUCICHHE
JICHEX)KHOTO JICTIO3UTa MOXKET PACIICHUBATHCS KaK OTKa3 OT 3aKIIOUYCHHS
noroBopa. B asToM cmyuae OynmeT paccMaTpuBaThCS PHEMIIEMOE
TIPEJIIOKEHUE CIIEAYIONMETro (Pe3epBHOTO — 3aHSBIIEE BTOPOE MECTO IO
UTOTY OLIEHKH) y4acTHHKa TeHuaepa. [Ipu sTom rapanTus obecriedeHus
Ha ydJacTHe B TeHjaepe (3a7aTOK) MOOETUTENI0 HE BO3BpaIlacTcs.
Pe3epBHBII TOOeAWTENs MOXET 3aKIIOYUTh JOTOBOP MO IIEHE,
MPEITIOKEHHOM TToOeANTEIeM TEeHAEPa, UIIH OTKA3aThCs OT 3aKITIOUCHUS
JIOTOBOpA.
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0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax

UZBEKISTAN

B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» anrways
II. TEXHUYECKAS YACTb
TEXHWYECKOE 3AJJAHUE

HaumenoBanue TpedboBaHmMil Conep:xxanust

TEXHHUYCCKOIo 3aJaHus

Ornrcanne ToBapoB ((PyHKIIMOHATBHBIE XapaKTEPUCTHKH
U MIOTPEOUTENbCKHUE CBONCTBA);

2 I{eas mproOpeTeHUs: TOBapOB;

3 OCHOBaHUE /ISl peajIn3aluy IPoeKTa, B paMKax KOTOPOIro
IPOM3BOJIUTCS 3aKYIKa,;

4 CtpaxoBaHue TOBapoB;

5 Heo6xo1uMble TEXHUUECKUE XapaKTEPUCTHKU TOBAPOB;

6 TpeboBaHust K pa3mepam, YIIaKOBKe, OTIPYy3Ke TOBapOB;

7 VYka3aHue Ha TO, 4YTO TOBAp JI0JKEH ObITh HOBBIM, paHEe
HE UCIOJIb30BAHHBIM, HE SKCIUIyaTHPYEMBIM, €CIIM HHOE
HE NMPEJyCMOTPEHO ONMCAHUEM IOCY1apCTBEHHON
3aKYIKH;

8 TpeOGoBaHwMsI 0 KOMIUICKTAIINN;

9 TpeboBaHust K 00CITYKMBAHUIO U SKCIIJIyaTalluu TOBApa;
TpeboBaHMs K pacxo/iaM Ha YKCIUTyaTaIHI0 TOBapa;
TpeboBaHue Ha COOTBETCTBHE TOBApa HOPMATHBHBIM
JIOKYMEHTaM B 00J1aCTH TEXHUUYECKOTO PEryIHUpPOBAHUS;

12 | TpeboBaHuUs IO KOJIWYECTBY, IEPUOTUIHOCTH, CPOKY H
MECTY MOCTABOK;

13 | TpeboBanus K meGMOHTAXKY (€CITM MOHTAX
OCYILECTBIISICTCSI TOCTABLIMKOM);

14 | TpeGoBaHus K O0yUEHUIO TIEPCOHAIIA;

15 | IlepenaBaemasi BMECTe ¢ TOBapOM JIOKyMEHTAlUs U
HE00X0IUMOE KOJIMYECTBO PACXOIHBIX MATEPHAJIOB,;

16 | TpeGoBaHus IO TapaHTUHHOMY U MOCJIErapaHTUIHOMY
00CITy>)KMBaHUIO (CPOK, MECTO);

17 | TpeGoBaHuUsI K OCTATOYHOMY CPOKY T'OAHOCTH, CPOKY
XPaHEHUs1, TapaHTHH KauecTBa TOBApa;

18 | TpeGoBaHus K TOAY NPOU3BOJCTBA/BBIIYCKY TOBapa.

I1II. HEHOBAS YACTb
1 | IIpenenbHas CTOMMOCTb
2 | McToyHHMK (PMHAHCUPOBAHHUS
3 | YcnoBus omiaTel A
3.1 | - OTEUYECTBEHHBIX YYACTHUKOB
3.2 | - ”HOCTPAaHHBIX YYACTHUKOB
4 | Bamora mutarexa Juist
4.1 | - OTeYECTBEHHBIX YUaCTHUKOB
4.2 | - ”HOCTPaHHBIX YYaCTHUKOB
5 | YcaoBus mocTaBKH I
5.1 | - OTEUECTBEHHBIX YYaCTHUKOB
5.2 | - ”IHOCTPaHHBIX YYaCTHUKOB
6 | Cpoku nocTaBku
7 | Cpok IeiCTBUS TEHIEPHOTO IPETIOKEHHS
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Honoserite UZBEKISTAN

0 ['ocyapcTBEHHBIX 3aKyIIKax airwavs
B AO «UZBEKISTAN AIRWAY S» 4

IIpunoxenne Nel
K TenaepHoii JoKyMeHTAIUN

IIEPEYEHDb
KBaJTM(UKAITMOHHBIX JJOKYMEHTOB

1. Basska s yuactus B TeHIEPE HA MM TIPEICENATENS TEHAEPHOM KOMUCCHH (hopma Nel).

2. Kommsi [0KyMeHTa O CBUIETENLCTBE I OCYNApCTBEHHOM PpErMCTPAMM  OPraHU3al|u,
3aBEpEHHAas II€YaThlO0 yYaCTHUKA TEHAEpa.

3. Komwus miatexHOro nmopyd4eHusi 0 BHECEHHUH JEHEKHOTO 3a/1aTKa WM OPMIHHAT GaHKOBCKOM
rapaHTHUH.

4. TapantuiiHoe NMCHMO, CBHIETEIBCTBYIOIIEE, O TOM, YTO YYACTHHK HE HAXOOWTCSA B CTAJUM
peopraHu3aiyy, JMKBUIAIUNA WM OaHKPOTCTBA, B COCTOSIHUU CYACOHOTO HIIM apOMTPa)KHOTO
pa3OuparenbCcTBa C 3aKa3uMKOM, a TakKe OO0 OTCYTCTBUM HEHAJJIeXkallee HNCIOJHEHHBIX
0053aTeNBCTB IO PaHee 3aKIIUYEHHBIM JI0TOBOpaM (¢gopma Ne 2).

5. O6was undpopmarus 06 yyacTHUKe TeHaepa (popma N 3)

6. Mudopmanus o (UHAHCOBOM MOJIOKEHUHM YYACTHUKA (C BO3MOXKHBIM IPEIOCTABIECHUEM
MOJTBEPXKIAIOLINX JOKYMEHTOB), 3aBepEeHHAs YIIOJIHOMOUYEHHBIM OpraHoM (gpopma Ne 4).

7. B ciuyuae HEBO3MOXKHOCTH MPHCYTCTBHS PYKOBOAWTENsS OpraHM3alMd (KOMIIAHWH) Ha
TeH/epe, HEOOXOOUMO MpelOoCTaBUTh JTOBEPEHHOCTb (gopma Ne5) Ha MM KOMIIETEHTHOTO
IIPEACTABUTEIS, IPABOMOYHOTO JJIA:

a) MPEJCTAaBICHNS TEHIEPHBIX JOKYMEHTOB;

0) nIpoBeIeHNs IEPETOBOPOB C 3aKa34UKOM TEHJEpa U pabOYMM OpraHoM;

B) IPUCYTCTBHUS Ha 3aceJaHUAX TEHACPHONH KOMUCCHH;

) pa3bsiCHEHUII BOINPOCOB KacaTEJIbHO TEXHUYECKOW U IIEHOBOM YacTH TEHJEPHOIO
IIPEIUIOKEHUS, a TAKXKE IPYTUX BOIIPOCOB.

B ciryqae HEBO3MOKHOCTH MPUCYTCTBUSA NPEJOCTABUTH NUCBMO O BO3MO>KHOCTH KOMHCCUOHHOI'O
BCKPBITUS TEHJEPHBIX JOKYMEHTOB B OTCYTCTBUU IIPEACTABUTENS OPraHU3aLUH.

8. CnpaBka OT HAJOrOBOM MHCIEKIMH, YTO YYaCTHHK HE MMEET 3aJ0JDKEHHOCTH IO YIUIaTe
HAJIOTOB U JAPYTUX 00s13aTENbHBIX MJIaTEKEH.
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Honoserite UZBEKISTAN

0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax airwavs
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» 4

Dopma Ne 1

HA ®PUPMEHHOM B/JIAHKE YYACTHUKA
No:
Hama:

TennepHasi Komuccus
3ASIBKA

W3yunB TeHAEpHYIO JOKYMEHTAalMi 1o Joty Ne  HA TOCTaBKy (ykazamb
HauMeHo8aHue npeodiazaemo2o mosapa), oTBeThl Ha 3arpockl NeNe (ykazamv nomepa 3anpocos &
cyyae Hanuyus NUCbMEeHHbIX 00paweHull U Omeemos K Hum), IOlydeHUEe KOTOPBIX HACTOSIIUM
yIIOCTOBEPSIEM, MBI, HIKETOANUCABIINECS (HaumeHosanue Yuacmuuka meHOepa), HaMEpEHBI
y4acTBOBATh B TEHJIEPE Ha IOCTABKY TOBAapOB B COOTBETCTBUH C TEHACPHOUN TOKyMEHTAIUEH.

B 3T0i1 cBsI3M HaIpaBisieM CIeayIONUe JOKYMEHTHI BO BHEITHEM KOHBEpPTE:

1. Tlaker kBanM(HUKAIMOHHBIX JTOKYMEHTOB Ha _ jucTax (yka3aTb KOJHMYECTBO
JHMCTOB, B CIy4ae MpPEIOCTaBlIeHUs OpoIIop, OyKJIETOB, MPOCIEKTOB, KOMIIAKT-AMCKOB U T.I.
yKa3aTh KOJIHYECTBO);

2. BHyTpeHHUI KOHBEPT C TEXHUUYECKOM YaCThIO TEHIEPHOIO MPEI0KEHUS;

3. BHyTpeHHuUl KOHBEPT € IIEHOBOW YaCThIO TEHJEPHOTO MPEI0KECHHUS.

4. UHble NTOKYMEHTHI (8 ciyyae npeocmasieHus Opyeux OOKYMEHmMO8 HeobX00UMOo
VKA3amsb HAUMEHO8AHUe U KOJIUYeCmB80 TUCHO8).

®.1.0. 0TBETCTBEHHOTO JiMa 3a IoATrOTOBKY TCHACPHOI'O IIPCATIOKCHU A :

KoHnTtakTHbIit Tenedon/daxc:

AJpec IIEKTPOHHON TIOYTHI:

dN.0.u MoAINUCH PYKOBOAUTECIIA UK YIIOJITHOMOYCHHOI'O JIMLA

MecTto neuatn

Crpanuna 50 u3 85



Honoserite UZBEKISTAN

0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax airwavs
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» 4

Dopma Ne 2

HA ©PUPMEHHOM BJIAHKE YYACTHHKA

Jlama:

Tengepuasi komuccust

TAPAHTUMHOE I[TUCbMO

HacrosiimuM nmucsMoM MOATBEPKIaeM, YTO KOMITAHHS
(HaumeHo8aHue KOMNAHUU)

- HE HAXOAWTCS B CTAJMH PEOPTAHU3AINH, JIMKBUIAIINH U OaHKPOTCTBA.

- HE HaXOJIUTCS B COCTOSTHUM CYJIEOHOTO MM apOUTPaKHOTO pa3OUpaTeNIbCTBa C (HAUMEHOBAHUE

3aKasuuKa)

- OTCYTCTBYIOT HEHAJIJIC)KAIIUM 00pa30M HCIIOJHEHHBIC 0053aTENIbCTBA 110 PaHEe 3aKIFOYCHHBIM

JIOTOBOpaM

IHonnwucwu:

@®.1.0. pykoBonurens

@®.1.0. rnaBHoro 6yxrairepa (HadaJbHUKa (PUHAHCOBOTO OT/IENA)

@®.1.0. ropucra

Mecto neuatu
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[Tonoxenue
0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»

UZBEKISTAN

airways

O0mas napopmanus 00 y4acTHHKe TeHAepa

Dopma Ne 3

[losiHOE HaMMEHOBaHHE IOPUIAMYECKOIO JIMLA, C YKa3aHHEM
OpraHHU3aIOHHO-TIPAaBOBON (HOPMBI

Caenenue 0 perucrpanuu (mata perucTpanuu,
pETUCTpAIIMOHHBIA HOMEp, HAMMEHOBAHUE PErHCTPUPYIONIETO
oprasa)

IOpunnueckuit anpec

Konrakrthslii Tenedon, dakc, e-mail

[TosiHbIe OAHKOBCKHE PEKBU3HUTHI

AN AW

OcHoBHBIC HaIrpaBJICHUA NCATCIbHOCTU

HNudopmanust 06 onbiTe NOCTABKH TPeOyeMOro UM AHAJOTHYHOT0 TOBapa (padoThl WK

YCJIYTH)
HaumenoBanue
HaunmenoBanue npeamera [Hara
Ne [Tokynarens, ero agpec u [Ipumeuanue
MOCTaBKHU MOCTAaBKU

KOHTaKTHas I/IH(bopMaI_II/ISI

(noonucs YynoiHOMO4eHHO20 UYa)

(D.U.0. u 0ondxrcHoCcmb YNOTHOMOYEHHO20 TUYQA)

MLII.

Jara: «_ » 20 1.
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[Tonoxenue
0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»

UZBEKISTAN

airways

OMHAHCOBOE ITOJIOXKEHUE YYACTHUKA (*)

HaumeHnoBanue yyacTHUKaA TeHAepa:

Dopma Ne4

B THIC. (yxazams eanomy)
AKTHUB 20 r.|20_r.|20 IHACCHUB 20 r.|20_r.]20_r
1. /lonzocpounsvie akmuewt 1. Ucmounuku coocmeen. cpedocme
OcHOBHBIE CpeICTBA YcraBHOM KanuTal
(ocTaTod. CTOMMOCTH)
HemarepuranpHble akTUBBI Hepacnpenenennas
(ocTarod. cToMM.) MPUOBLIL (HETIOKPBIT.
y6.)
[{enesbie nocTynneHus
[lenHble Oymaru 11.06s3amenvcmea
KanuranbHble BIOXEHHS Honrocpounsie
00s13aTeNbCTBA, 3aiMBI
WNuBectuimm Kpenuropckas
33JI0JKEHHOCTB BCETO:
I1. Tekywiue akmueot B TOM 4HCJIE
MIPOCPOYEHHAs
[IpousBocTB. 3anacel B TOM YHCJIE 33]10JI-
JKEHHOCTH M0 OI0JIKETY
Hesasepiennoe B TOM 4HCJIE
IIPOU3BOJICTBO 3a/I0J>KEHHOCTbD I10
TI'oToBas npoxykuus orJiaTe Tpyaa
ToBapsl
Jeburopckast
3a/10JKEHHOCTD
JlenexHsple cpencTna
[Ipoune Tekyire aKkTUBBI
Bcezo no akmugy Bcezo no naccugy
bananca bananca
(pazoenvt 1.+ 11.) (pazoenwt 1.+ 11.)
®UHAHCOBBIN PE3YJIBTAT
B THIC. (yxaszamso sanomy)
HaunmenoBanue 20 . 20 r 20 .

1.YucTast BeIpyyKa OT pealu3anuu

2.CebecToMMOCTh peain30BaHHON IPOAYKIIUU

4. AAMUHUCTPATUBHBIE PACXOJIbI

5.IIpoune pacxoabl

6. IIpoune noxonbl

7. IpuObLb 10 yNaaThl HAJIOTA HA T0XO]T

8. Hanor Ha nmoxon

9. ITpuGbLH (YOBITOK)

PykoBonurens.

I
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Honomerine UZBEKISTAN

0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax airwavs
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» 4

Oyxrantep

Mecrto nevaTtu Jara:
« » 20 T

(*) xoMoannu, (GUHAHCOBOE IMOJOKEHHE KOTODPBIX OIPENENIAeTCs] MHBIMA KPUTEPUSIMH, MOTYT
[IPENOCTABUTH HHYIO GOPMY OIPENENAIONIVIO €r0 (DMHAHCOBOE MOJI0KEHHUE.

Crpanuna 54 u3 85




Honoxeine UZBEKISTAN

0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax

8 AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» alrways
Dopma Ne 5
HA ©UPMEHHOM BJIAHKE
JJOBEPEHHOCTD
Kommanus (npennpusrue, 3aBoI U T.1I.) , IMeHyemas
B pampHeimem «Kommanus», B JIHIE , JIEUCTBYIOIETO Ha
ocHoBaHun VYcraBa (Ilomoxenuss u T.h.), HAcTOSALIEM JTOBEPEHHOCTHIO YIIOJIHOMOUYMBAET
npeacraBuTenst Kommanuu - rpakIaHuHA (macmopt cepuu
No , BBIAaHHBIN oT rojia) Ha

a) MpEACTaBICHUS TEHEPHBIX TOKYMEHTOB;

0) mpoBeIeHUS TIEPErOBOPOB € 3aKa3UUKOM TEHAEpa U paboYrM OpPraHoM;

B) IPUCYTCTBUS Ha 3aCEaHUsIX TEHAEPHOW KOMUCCUMY;

I) pa3bsICHEHHI BOMPOCOB KacaTelbHO TEXHHUUYECKOH M IIEHOBOW YacTH TEHJIEPHOTO
IPEJJIOKEHHS, a TAKXKE IPYTUX BOIIPOCOB.

Hacrosias 10BepeHHOCTh BCTYIIAET B CHJIy ¢ MOMEHTa €€ MOANKMCAHUS U JEUCTBYET Ha
BECh IPOLIECC COITIACOBAHUS IIYHKTOB, 3aKJIFOYAEMOT0 110 UTOraM TeHJAepa JI0roBOpa, IpoLeIypy
€ro MOAMNMCAHUA, 3KCIEPTU3bl U PErucTpaluu (B ciaydae 3aKJIFOUE€HUs MMIIOPTHOIO KOHTpaKTa
C MHOCTPaHHBIM ITOCTABIIMKOM) B YIIOJIHOMOYEHHBIX OpraHax.

C MomeHTa BCTymUieHHs B cuity JloroBopa mpaBa u 00s3aTenbCcTBA IO HEMY MEPEXOJST
K «KoMnanumn» B moJHOM 00bEME /10 UX OKOHYATEILHOTO BBITTOJIHEHHS.

@®.1.0. 1 nognuch pyKOBOJUTENS WIH YIOJTHOMOYEHHOTO JINLA

®.UN.O0.u MmoAImnuch Jina, Ha KOTOPOro BbiAaHa AaHHAasA JOBEPCHHOCTDb

MecTto neyatn

Crpanuna 55 u3 85




Honoserite UZBEKISTAN

0 ['ocyapcTBEHHBIX 3aKyIIKax airwavs
B AO «UZBEKISTAN AIRWAY S» 4

@opma Ne 6

HA ©UPMEHHOM BJIAHKE IIPOU3BOJUTEJIA

JOBEPEHHOCTD

No:
Jlama:
TengepHass Komuccust

Hacrosmas 1oBepeHHOCTh BblJIaHa
(Haumenosanue U aopec OpeaHuU3aAYUU-y4aACmMHUKA MOP208)
KOTOpBIii(as) y4acTBYeT B TeHzepe Ha MIOCTaBKY

(HaumeHoBaHUe MOBaApPa)

(HaumeHOBaHUE NPOU3BOOUMEIIS)
SIBIISISICH O(UITHATEHBIM H3TOTOBHUTEIIEM

(HaumeHoBaHUe MOBaApa)
MMEIOIIN 3aBO/I(BI) IO aJIpecy

(6nucamov noHwlLL adpec 3a800a U320MOBUMEIIS)
HACTOSIITUM JIOBEPSICT

(HaumeHoB8aHUe YYACMHUKA)
N0JaTh TEHAEPHOE MPEIOKEHHUE.
JlaHHO¥ TOBEPEHHOCTHIO MPEOCTABIISIOTCS TOJTHOMOYHS Ha TIPOBEICHUE TIEPETOBOPOB, a TAKKE
Ha TPEJICTABIICHNE U MIOCTaBKY MPOU3BOAMMOTO HAMHU

(HaumeHo8anUe mosapa)

B CJIydac IMpu3HaHus HO6GI[I/ITCJ'IGM TCHACPHBIX TOPIrOB

(HaumeHoOBaHUe YUACMHUKA)
3aBOJI-U3TOTOBHUTENb 00s3yeTCS:
-M3TOTOBHTH TOBApP B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHHUSIMH HOPMATHBHO-TEXHHYECKON TOKYMEHTAIIUU
(B COOTBETCTBHUHU C MEXTYHAPOIHBIMH CTaHIApTaMH);
-IIPU TIOCTaBKE TOBapa MPEIOCTABUTH CEPTH(PUKATHI KAUeCTBA M CEPTU(DUKATHI COOTBETCTBHS,
- MIpU TOCTaBKE TOBapa MPEIOCTaBUTh MHCTPYKIHUU MO OOCITY>KMBAHUIO U PEMOHTY, CXEMBI H
JIPYTHE JOKYMEHTBI JUIsl IPUHUMAFOIICH CTOPOHBHI.

@®.1.0. 1 noanuch pyKOBOJUTEIS WU YITOTHOMOYEHHOTO JIMI[A POU3BOIUTEIS

Mecto neuatu
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Honoxeine UZBEKISTAN

0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax

B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» alrways
Dopma Ne 7
BJIAHK OPTAHU3 AN
Texuuueckoe mpeiokenue Ha Tenaep (yxa3aTh HOMEp H IpEAMET TEHJIepa)
No:
Jlama:
Tengepuasi Komuccust
YBa:xxaemble JaMbI M rocrnoaa!l
W3yunB mOKyMEHTAIMIO ISl TEHACPHBIX TOProB Ne  Ha MOCTaBKY M MUChbMEHHBIC

orBeThl Ha 3ampockl NeNe (ykazamv Homepa 3anpocoé 6 ciyuae HAIUYUS NUCLMEHHBIX
obpawjenuli u omeemog K HuUM), TOIYy4eHHE KOTOPBIX HACTOSIIUM YAOCTOBEpPSEM, MBI,
HIDKETOINCABIINECS (noIHOe HaumMeHo8aHue Yuacmuuxka menoepa), TPEIsiaraéM K IOCTaBKe
(yxazamov HaumeHnoaHue npeonacaemoll
NpOOYKYuu, MapKy uiu Mooelb) B KOJIUYECTBE , TIPOM3BOJICTBA
(yxazamo npouzeooumens).

Mgb1 00si3yeMcsi TIOCTaBUTh TOBaphl IO JOTOBOPY, KOTOPBIA OyIeT 3aKkiIio4yeH C
[ToGenuTenem TeHaepa, B MOJHOM COOTBETCTBHUHU C JAHHBIM TEXHUYECKUM MPEAT0KEHUEM.

MpbI coriacHbl MPUACPKUBATHCS TOJOKEHUN HACTOSIIEro MpPeUIoKEeHHsI B TeueHue 90
IHEl, HauyMHasg C JaThl, YCTAHOBJIEHHONW KaK JIeHb OKOHYaHHUA TmpueMa TeHJepHBbIX
npemioxkeHuii. 1o TeHaepHOe MpeaIoKeHne OyaeT OcTaBaThCs Ul HAC 00sS3aTelIbHBIM U
MO>KET OBITh MPUHSATO B OO0 MOMEHT JI0 UCTEUYEHHUS YKa3aHHOTO MEePHO/IA.
[Ipunoxenus:
- CpaBHHUTeNbHas TaOMUIlAa TEXHUYECKUX XapPaKTEPUCTUK MpesiaraeMod MPOIyKIUH Ha
JHCTax;
- OpUTMHal JIOBEPEHHOCTH OT 3aBOJa-u3rotoButelnsi ToBapa (dopma Ne 6) (B ciywae ecnu
YYaCTHHK TEH/Iepa He SIBJISIETCS MPOU3BOAUTENIEM TPEIaraeMoro ToBapa).
- TIepeYeHb TEXHUYECKON JOKYMEHTAaIuu (OpOIIOphl, TEXHUUYECKHE MAclopTa, HHCTPYKIIHS MO
OKCIUTyaTallii ¥ T.I. WIA HHBIE JOKYMEHTHI, COAEp)KalIhe TOJTHOE W IMOAPOOHOE OMHCAHWE
mpeIaraeMoro ToBapa;

Ilpeocmasnsiemvie 0OKyMeHMbL OONHCHBL ObIMb NPOULHYPOBAHBI, NPOHYMEPOBAHbL U CKPENIEeHbl
NOONUCHIO YNOJIHOMOYEHHO20 IUYa U Neuyamvio Y4ACMHUKA MeHOepd, OOKYMEHMbl OO0ICHbL
ObImMb npedcmagienvl Ha PyCcCKOM A3biKe.

(HO,Z[HI/ICB YIIOJTHOMOYCHHOT'O J'II/II_[a)

(®.N.0. 1 1OMKHOCTH YITOJIHOMOUYEHHOTO JTUIIA)
M.II.

Hara: «__ » 20 T
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ITonoxenue

0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»

UZBEKISTAN

airways

CpaBHI/ITe.TIbHaH Taﬁnnua TEXHUYCCKHUX XAPAKTEPUCTUK HA NpeAdaracMyio NpoayKiuuio

ITokasarens, ITokazarens | IIpumeuanue
COIIACHO COIJIaCHO | (COOTBETCTBYE
Ne HaunmenoBanue napamerpa TpeOOBaHUSAM NPEIJI0KEH T/ He
TEXHUYECKOT O U0 COOTBETCTBYET
3aJ1aHUs YYaCTHHKA )
020 moeapa)

Ternoep (HaumeHoB8aHUe NOCMABISIEM

—

O®N.0.u oAU CH PYKOBOAUTECIIA UKW YIIOJITHOMOYCHHOI'O JINIAa YIACTHUKA

Mecto neuatu
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Honoserite UZBEKISTAN

0 ['ocyapcTBEHHBIX 3aKyIIKax airwavs
B AO «UZBEKISTAN AIRWAY S» 4

Dopma Ne§
HA ®UPMEHHOM BJIAHKE

HEHOBOE ITPEJJJIO’)KEHUE
Ha TMOCTaBKY (VKazamv HauMeHOB8aHue moeapa)

Hara: (6nucams 0amy nooauu menoepHo20 NPeOIOHNCEHU).

KOMY: TennepHoil KOMUCCUU.

Mpbl, HMKEMOANUCABIIUECS, 3asBJIAEM, YTO W3YYWIA TEHAEPHYIO AOKYMEHTAIMIO B LIEJIOM U
O3HAKOMWJIUCh C XapakTepoM NpobjeM, KOTOpble MOJDKHBI OBITh pEHIEHbl B Ipolecce
M3TOTOBJICHHS (TTOCTABKH) TOBapa.

[Ipoananm3upoBaB Bce TpeOOBaHUS, TpeajaraeM IOCTaBUTb (VKA3amev HAUMEHOBAHUE
nocmaensaemotl npooyKyuu) B COOTBETCTBUH C YCIOBUSAMHU TEHACPHBIX TOPTOB:

- YCIIOBHUS OTIIATHI - ;

- YCIIOBUS TIOCTABKH - ;

- CPOKH TIOCTaBKH - ;

- IIpearnoiaraeMasi CTOMMOCTb TPAHCIIOPTUPOBKH -

OO6mas cymMmma MOCTaBKHM MpeIaaraéMou MpPOAYKIIUH COCTABIISIET (ykazamo
00WYI0 CYMMY MEHOEPHO2O NPeOlodHCEeHUSL YUDPAMU U NPONUCHIO, A MAKICe BANI0MY NIAMeiCa)
U yKa3zaHa B IpHjaraeMoi TaOiWIe IEeH, KOTopasl SBISETCS YacThIO HACTOSIIETO TEHAEPHOTO
MPEIOKEHHUSI.

Hame mpennoxenune OyneT NEHCTBUTENBHO B TeUeHHE 3 (TpPEX) MECSIIEB CO JHS BCKPBITHA
KOHBEPTA, U Oy/IeT 0CTaBaThCsl HEM3MEHHBIM JI0 ICTEUEHHS CPOKA €ro JIeHCTBUS.

Mpbl MOHMMaeMm, YTO TEHAEpHas KOMHCCHS He o00s3aHa TNPUHATH HaWMEHbIIEe IICHOBOE
peyIoKEeHNe, a MPUHUMATh HaWIydllee MPeIoKEHHEe MO BCEM IOKa3aTelsiM U KPUTEPHUSIM
OIICHKH.

Jara: «_ » 20 1.

®.UN.0.u MNoANUCH PYKOBOAUTECIIA UK YIIOJTHOMOYCHHOI'O JIMIA

Mecto neuatu
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[Tonoxenue
0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax

UZBEKISTAN

B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» airways
HA ©UPMEHHOM BJIAHKE
TABJIMLIA LIEH
No | HaumenoBanue | En. m3m. | Koi- Crtpana [lena 3a Cymma
MPOTYKITHH BO MIPOUCXOXKICHHSI, SMHUILY C y4eToM
HauMEHOBaHUE KOJIMYECTBa

3aBOJa-U3roTOBUTCIIA

N | —

®.N.0. 1 noaAnuch PyKOBOAUTENS UM YIIOJHOMOUYEHHOTO JIMIA

Mecto neuatu

Hara: «_ »

Ilpumeuanue: B ciyuae pacxooicoenus medxncoy yeHou eOuHuyvl npooyKyuu u ooujeii yeHotl,
npeumMyuwecmao umeem yeHa eOuHuYybl NPoOyKYuu.

Crpanuna 60 u3 85




ITonoxenue

0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»

UZBEKISTAN

airways

I.

JO0IIYCKAaTh €ro K y4aCTHUIO B TCHACPC.

IIpunoxenne Ne2

K TenaepHoii JoKyMeHTAIUN

IMopsinok u KpuTEepUU KBAJIM(PUKANUOHHON OLEHKN YYACTHUKOB
U TeHJEePHbIX MPeAJI0KeHNH.

Jran: [Hopaaok U KpUTEepUN KBATH(PUKANUOHHOTO 0TOOPA YYACTHHUKOB HA y4YacTHe
B TeHjiepe.
KBanudukanmonnas orieHKa OCYIIECTBISETCS TEHACPHON KOMUCCHEH 10 Hadana TeHaepa. Eciau
TpeOyemass MH(pOpMaLUsi HE MpEACTaBIeHAa YYacTHUKOM, TEHJAEpPHAas KOMHCCHS BIIpaBe HE

Kpumepuu xeanuguxayuonnoii oyenku

Ne Kpurepuii Ouenka IIpumeyanue

1 | Hamuuwme mosiHOTO ITakeTa Hmeercs / He nmeercs Ecnu HEe nmeercs, To
KB (DUKAIIMOHHBIX YYaCTHUK
JIOKYMEHTOB TUCKBATUUIIUPYETCS
Y TIPEIOCTaBIICHUE UX B
YCTaHOBJIEHHBIM CPOK

2 | Ucnonaenne oo6s3aTenneTs mo | Hampmexainee / He Ecmm nenagexariee,
paHee 3aKIII0YEHHBIM Hajiexaiiee (MpOBOIUTCS HA | TO YYACTHHUK
JIOTOBOPaM € 3aKa3uymKkoM OCHOBaHUU TapaHTUUHOTO JTUCKBATU(UIIUPYETCS

MMChMa YYaCTHHKA)

3 | [IpencraBnenne puHancoBeix | EcTh / HET Ecnu He npencraieHo,

MoKa3aTesel y4acTHUKA KOMHUCCHSI BIIpaBe
JTUCKBATU(UIIIPOBATH
YYaCTHHKA

4 | Hannuue 3anatka, Ectp / Her Ecnu HeT, TO yyacTHUK
o0ecrnevnBaroIIero TUCKBATUUITUPYETCS
0€30T3BIBHOCTH TEHIEPHOTO
MPEAJIOKEHUS

5 | CocrosiHME yyacTHUKA B Ha / ner Ecnu na, To yyacTHUK
CTaJuu peOpraHu3aluu, (TpOBOIUTCS HA OCHOBAHHUH JTUCKBATUUITUPYETCS
JTUKBUAAIMHY WK OAHKPOTCTBA | TAPAaHTUMHOTO MHUChMa

YYaCTHUKA)

6 | CocTosiHME yyacTHUKA B Ha / ner Ecnu na, To yuacTHUK
CTaiuU CyJIeOHOTO WIIH (TpOBOIUTCS HA OCHOBAHHUH JTUCKBATU(UITUPYETCS
apOUTpaKHOTO rapaHTHITHOTO MHChMa
pa3duparenspCcTBa ¢ y4acTHUKA U HHPOPMAIUH OT
3aKa3zuynmKkoM 3aKa3ynKa)

7 | Perucrpanust yuacTHUKa 1 Ha/ ner Ecnu na, To yuacTHUK
0aHKa yJacTHHKA B JTUCKBATUUITUPYETCS
0 dIIOPHBIX 30HAX

8 | Yuactuuk umeercs B Enunom | Mmeercs / He umeercs Ecnu nmeercs, To
peecTpe HeT0OPOCOBECTHRIX YY9aCTHHUK
HCIIOJIHUTEJIeH JUCKBATUUITUPYETCSI

9 | OrcyTcTBHE 3a10TKEHHOCTH Ecte / HET Ecnu yyacTHUK nmeet
0 yIJIaTe HAJIOTOB U IPYTUX 3a/10JKEHHOCTH,
00s13aTeIbHBIX MIATEKEH KOMHCCHS BITpaBe

TUCKBaTU(UIIIPOBATH
YYaCTHHKA

Crpanuna 61 u3 85




Honoserite UZBEKISTAN

0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax

B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS» alrways
10 | YuacTHUKH, Y KOTOPBIX Ha / mer Ecnu na, To yuacTHUKM
YUPEAUTEISIMU SIBIISIFOTCS JTUCKBATU(UITUPYIOTCS

OJIHU U T€ K€ IOPUINICCKUE U
bu3nYecKue JImma

II. Oran: TexHuveckas oleHKa NMPeIJI0KEHHH.

OcyuecTBisieTcss TEHAEPHON KOMHCCHEW Ha OCHOBAaHMHU JOKYMEHTOB BHYTPEHHETO KOHBEpPTA U
TEeXHUYECKOH uacThio. IlpeasoskeHust yuacTHUKOB TEHJEpa, HE IPOIIEAIINe, 0 TEXHUYECKOH
oueHke, auckBamupuuupyrorcs. Ilpu 3TOM KOHBEpT C LIEHOBOH 4YacThi0 BO3BpAIacTCs
YYaCTHUKY 0€3 BCKPBITHSI.

Kpumepuu mexnuueckoii oyenku

Ne Kpurepuii Ouenka IIpumeuanue

1 | CooTBercTBHE CootBercTBYET Ecnu HEe cooTBETCTBYET, TO
TpeOOBaHUAM TEHIACPHOU He cootBeTcTBYET YYaCTHUK
JOKYMEHTaluu JTMCKBAIU(DUITUPYETCS
(TexHMUYEeCKHe TPeOOBAHMS)

III Dran: [lenoBas oneHKka NMpeaI0KeHHUH.

OcymiecTBisieTcs TEHJAECPHOM KOMHUCCHUEH TI0CJI€ TIPOBEICHUS TEXHUUYECKOW OILIEHKH Ha
OCHOBaHUU JOKYMEHTOB BHYTPEHHEIr0 KOHBEPTA C [IEHOBOU YaCThIO.

OTG'—IGCTBGHHBIM HpOI/I3BOIII/ITeJI$IM Hpel[OCTaBJISHOTCSI IICHOBBIC Hpe(i)epeHIlI/II/I B COOTBETCTBHU C
JEHCTBYIONIMM 3aKOHOAaTeIbCTBOM PecryOnuku Y30ekucTaH.

Kpumepuu yenoeoii oyenxku

Ne| Kpurepui Ouenka Ipumeyanue
1 |IIpennaraemas | Haumensias nena — 100 6amos. YBenuueHue 1eHbl B TPOIIEHTHOM
neHa HawusrIciiasg nieHa — HauMEHBIINN 0al | COOTHOLIEHUU K HaUMEHbIIIEH

IICHE OLIEHUBAETCs KaK
aQHAJIOTMYHOE MTOHM)KEHUE B
HPOLIEHTHOM COOTHOIIEHUH K
MIPOCTaBJIECHHBIM, 32
HaMMEHBIIYIO LIEHY OaliaM.

[Mpumevanue: [lpu yuacmuu 6 meHOepHbIX mMOpeax O08yx U 0Oojlee OMmeyecnmEeHHbIX
npoussooumenel emecme ¢ UHOCMPAHHBIMU NOCMABWUKAMU - MECMHBLIM NPOUIBOOUMETAM
NPUMEHSIIOMCSL  YEHOBble NpedepeHyuu 6 coomeemcmeuu ¢ nocmauosienuem Kabunema
Munucmpoe Pecnybnuxu ¥36exucman om 29.01.2021 2. Ne 41.
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IIpunoxenne Ne3
K TenaepHoii 1oKymMeHTALIUU

IHEPEYEHb

rOCy/1apCcTB U TEPPUTOPHUIi, NPEIOCTABJSIIOIIUX JbIOTHBIH HAJIOTOBBIH PeXKUM M (MJ1H) He
NpeaycMaTPUBAIOIIUX PACKPbITHE U MPe0oCcTaB/IeHHe HH(OPMALMYU NPH NPOBeIeHUH
(puHaHCcOBBIX onepauuii (op¢uopHbIE 30HbI)
(cormacuo IlocTanoBnenuto ['ocymapcTBeHHOr0 HAJIOTOBOro KOMUTETa OT 6 ceHTs10ps 2020 roga
Ne 2020-34, T'ocymapcTBEHHOTO TaMOKeHHOTO KomuTeTa oT 29 aBrycta 2020 roma Ne 01-02/15-
42 w npasnenus LlentpansHoro 6anka PecriyOnuku Y36ekucran ot 5 centsaops 2020 roma Ne
20/1 (per. Ne 2467-3 ot 12.10.2020 1.)

Ne Kparkoe HazBanue Toaoe HasBanme cTpanbI udposoii
n/n CTPaHbI KO/
1. | Amepuxanckoe Camoa Awmepukanckoe (Boctounoe) Camoa 101
> | Antms Anruibs (CoegHEHHOE KopgneBCTBo 102
Benukobputanuu u CesepHoii Mpnannun)
3. | Aunoppa KusbxkectBo AHmoppa 103
4. | Auturya u bapbyna Anturya u bapOyna 104
5. | Apy0Oa OctpoB Apyb6a (KoposneBctBo Hunepnansr) 105
ConpyxecTBO
6. Baramckix ocTpoBoB ConpyxectBo baramckux ocTpoBoB 106
7. bap6anoc bap6anoc 107
8. | benus benus 108
bepmynckue OctpoBa (CoennHeHHOE
9. | bepmynckue OctpoBa KoponesctBo Bennkoopurannu u CeBepHOM 109
Wpnanaun)
bputanckas Tepputopus B UHauiickom
10. | bpuranckue Teppuropuu Oxeane (octpos Yaroc) 110
11. | Bpyneii-Jlopyccainam I'ocynapctBo bpyneii-Jlopyccanam 111
12. | 1lTrar Baiiosusr [IItaT Baitomunr (Coenuuennsie ITaTsi 112
AMepHKN)
13. | Banyary PecnyOnmka Banyary 113
14. | Buprusckue Ocrposa Buprunckue Octposa (Coenunennsie 1lTarsr 114
AMepuKn)
15. bpuranciue Buprusciie bpuranckue Buprunckue OctpoBa 115
OCTpOBa
16. | I'Baremana Pecniy0Onmka ['Baremana 116
I'uGpantap (Coenunennoe Koponesctso
17. | Tuopanrap BenukoOpurtanuu u Cepeproii Upnanaum) 7
CnenuanbHbli AAMUHUCTPATUBHBINA palioH
18. | l'onkoHr-Csinran I'oukonr-Csuran (Kuraiickas Hapoanas 118
PecniyOnmka)
19. | I'penana I'penana 119
20. | 1lTrar Jenapop [Irar Jenassp (Coenunennsie L TaTer 120
AMepHKn)
21. | lomunuka ConpyxectBo JJoMMHMKN 121
22. JloMHHHKAHCKAA Homunukanckas PecryOnmka 122
PecnyOnnka
23. | FOxwnas ['eoprus u Oxxnas ['eoprus u FOxuble CaniBUYEBBI 123
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IOsxHb1e CaH/iBUUYEBEI Octposa (Coenunennoe KoposieBcTBo
OctpoBa Benukobpurtanuu u CeepHoii Upnannun)
24. | JLxkubytu Pecniy6nuka JxuOytu 124
25 | Kaitsan Octposa Kaiiman (CoeﬂHHeHIjoe KoponesctBo 125
Bemukobpurtanuu u CesepHoit Upnanum)
26. | Ocrposa Keprenen Octposa Keprenen (®Ppaniysckas 126
Pecniy0uuika)
27. | Kunp Pecniybnuka Kunp 127
28. | Kupubaru Pecniy6nnka Kupubaru 128
29. [ Kocra-Puka Pecniybnuka Kocra-Puka 129
30. [ OctpoBa Kyka Octposa Kyka (Hosast 3enanaus) 130
31. | JTa6yan CDe)IepiU‘[BHaSI Teppuropus JIaGyan 131
(Mauaiickast @epnepariisi)
32. | JIuGepus PecryOsmka JInbepus 132
33. | JIuBan JluBanckas PecryOnmka 133
34. | JluxTeHmTeH KusbxectBo JInxreHmrenn 134
35. | MaBpukuii PecryOiimka MaBpukmii 135
36. | OctpoB Maneiipa OctpoB Maneiipa (Pecriyommka [Topryranus) 136
CriennanbHbll AJIMUHUCTPATUBHBIN palioH
37. | Makao-AoMHUHB Makao-Aomunb (Kurtaiickas Hapomnast 137
PecniyOunuika)
38. | ManbauBel ManbauBckas PecriyOnuka 138
39. | Manbta PecriyOonmka ManbTa 139
40. | Mapmamiossl OctpoBa | Pecriybnuka MapmamioBsr OctpoBa 140
41. | Monako KusoxectBo MoHako 141
42. | Monrceppar Mounrtceppart (CoenuneHHOE IfOpOJ'IeBCTBO 142
Benukobpuranuu u CesepHoil pnannun)
43. | Octpos Mo OctpoB MbaH (CoenuueHHoe IfOpOJ'ICBCTBO 143
Benukobpurtanuu u CesepHoit Upnannun)
44. | Haypy Pecniy6nmka Haypy 144
45. | Hunepnanncxue Anriis Hunepnannckue AHTUIBCKUE OCTPOBA 145
(KoponesctBo Hunepnanibr)
46. | Huy» Huy» (HoBast 3enannus) 146
HopMarIcKuii 0cTpoB Hopmanckuii octpoB ['epHcu (COGILI/IH@HH?G
47. KoponesctBo Benukooputannu u CeBepHOM 147
I'epucu
Wpnanaun)
HopMarcKuii ocTpos Hopwmanackuii octpoB [Ixepcu (Coe):[I/IHeHHvoe
48. KoponesctBo Benukoopuranuu u CeBepHOM 148
Jlxxepen
Wpnanaun)
Hopmarickiii 0cTpos Hopmanackuit octpoB OnaepHu (COG,Z[I/IHeHvHOC
49. KoponesctBo Benukobpuranuu u CeBepHoit 149
Onnepan
Wpnannun)
HopMarIcKuii 0cTpoB Hopmannckuii octpoB Capk (CO@I[I/IHGHHOCV
50. KoponesctBo Bennkobpuranuu u CeBepHoit 150
Capk
Wpnanaun)
51. | lanay PecniybOnmka [lanay 151
52. | Ilanama PecniyOnmka [lanama 152
53. | Murkopn Octposa [Tutkapn (CoenrHeHHOE 153

KoponesctBo Benukobpuranuu u CeBepHoit
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Wpnannun)
54. | Tiyspro-Puko [Tyapto-Puko (Coennnennsie LlTaTe 154
AMepHKH)
55. | Camoa HeszaBucumoe rocynapcrso Camoa 155
56. | Can-Mapuno Pecniy6mka Can-MapuHo 156
57. | OctpoBa Ceiimiensl Pecniybnuka Ceitmensckue OctpoBa 157
Cen-Mapren (Cunt- Cen-Mapren (Cunt-Mapren) (KoponescTBo
58. 158
Maprten) Hunepnaner)
59. Cent-Burcent n Cent-Buncent u ['peHaguHbl 159
I'penaguHbl
60. | Cenrr-Kure u Hepuc ®enepanust Cent-Kute (Cent-Kpucrodep) u 160
Hesuc
61. | Cent-Jlrocus Cent-Jlrocus 161
OctpoBa Tepkc u Kaiikoc (CoequnenHoe
62. | Tepkc u Kaiikoc KoponesctBo Benukobpuranuu u CeBepHoit 162
Wpnanaun)
63. | Tonra KoponesctBo Tonra 163
64. | Ypyrsaii BocTounas Pecniybiinka Ypyrsait 164
65. | dumxu PecryOinka Oumku 165
66. | OUIUNIHUHBI PecryOnka OuiunmuHb 166
@paniy3ckas @pannysckas [Tonunesns (Opaniry3ckas
67. 167
[Tonmnuesnst PecryOnmka)
i Hemoxpatudeckas ConupaiucTuueckas
68. | Mlipu-Jlanka PecryOommmka [pu-Jlanka 168
69. | Smaiika SImaiika 169
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IIpunoxenue Ne4
K TeHnepHoii JOKyMeHTALMH

IIpoexT n0roBOpa AJist 0Te4eCTBEHHbIX YYACTHUKOB TeH/1epa-

JAOI'OBOP Ne

r. TamkeHnt « _» 20 1.
. MMEHyemast B
JalIbHEHIIEM «3aKa3uuMKk», B JIHIC , JEHUCTBYIOLEr0O HAa OCHOBAaHHUH
, C OOHOH CTOpPOHBI, M , UIMEHyeMOe€ B JajbHEWIlIeM
«cnomHUTEIB», B JIHIIC , JECUCTBYIOIIETO HAa OCHOBaHUU
. c JIpyrou CTOPOHBI, 3aKITFOYHIIN JIOTOBOP

0 HUKECIEAYIOLEM:

1. Ipeamer norosopa

1.1. «cnionHuTENB» NPUHUMAET 0043aTENBCTBA TOCTABUTDH B aJpec «3aKa3uuKay, a «3aKazuuK»
OTIATUTh MPOAYKIIUIO B COOTBETCTBUU C YCIOBUSIMU U MOJIOKEHUSIMH JIOTOBOpPA B KOJIMYECTBE U
[0 1IeHaM, yKa3aHHBIM B NpuiiokeHuHu Ne 1, sBistonieMcs HEOTEMIIEMOM YacThIO HACTOSILErO
JIOTOBOpA.

1.2. «cnonHuTENB», MO COIJIACOBAaHMIO 3aKa3uMKa, MUMEET MpPaBO JOCPOYHO WM YacCTSIMH
OTTPY3UTh MPOIYKIIHIO.

1.3. KauectBO  mocTaBisieMOM  MPOAYKIMH  JOJKHO  COOTBETCTBOBATH  TPEOOBAHUSIM
HOpPMATHBHBIX JTOKyMeHTOB Mo cranmaptu3anuud (I'OCT, O’zDSt, Ts u T.m.), TEXHUYECKUM
TpeboBanusaM «llokynaTens» U 3TaJoHy-00pa3ily, YTBEPKIACHHOMY CTOPOHAMH, a TAK)KE JPYTUM
HOpMaM M TIpaBWJaM, YCTAHOBJEHHBIM [UJIsl TMOCTaBIsAeMOl mpoaykiuuun B PecnyOnuke
VY36ekucras.

2. O01masi cTOUMOCTH I0TOBOPA M YCJIOBHS IJIATEXKA
2.1. Ob6mas CTOUMOCTb HACTOSIIETO JI0TOBOpa COCTaBJISIET
CyM.
(cymMMma nponuchio)
2.2. llenst Ha MOCTaBIIIEMYIO HPOAYKIUIO SIBIISIFOTCS OKOHYAaTeIbHbIMU
¥ JI0 TTOJTHOTO MCTIOJIHEHHS IOTOBOPA CTOPOHAMH U3MEHEHHIO HE TTO/IJISKAT.
2.3. Pacuetsl 3a HPOAYKIUIO MIPOU3BOJATCS MEXITY «[Tokymarenem»

u «IIpomaBuom» myTeM npeaBapuTEIbLHON U MOCIEAYIONIEH OIIaThI.

2.3.1. [IpenBaputenbHas omiara B pasmepe 15 % oT obuieil cymMMbl 10roBopa Mpou3BOAMTCS B
teyeHue 10 (necsatn) OaHKOBCKUX JHEH MOciie NOANUCaHUs JOIOBOpA.

2.3.2. [locnenyromas omniara GakTHYECKH MOCTaBIEHHON MPOAYKIMM MPOU3BOAUTCS B T€UEHUE
15 (matHanuatyi) OaHKOBCKMX JHEM IOCIE COCTABJIEHUS aKTa IMpHEMa [0 IPEICTaBICHHBIM
cuetaM-(akTypam, ¢ y4eTOM BblYETa CYMMBI IPOU3BEIEHHOMN MPEAOILIATHI.

2.3.3. OcHOBaHUEM I ITPOBEECHUS TOCIIEAYIOIIEH OIUIAThI SBJISAIOTCS CIAEAYIOUINE JOKYMEHTHI:
cueT-(pakTypa, MOANUCAHHBIE MEXY «3aKa3uuKkoM» U «lIcromTHUTEIeM».

2.3.4.Tlocne mnpoBeleHUsT B3aMMOPACUETOB, a TaKXKe IIOCIE HCTEUYCHHS CpOKa JACHCTBUS
JIOTOBOpA COCTABIISIETCS aKT CBEPKH.

3. YcaoBust U CPOKU NOCTABKH
3.1. Cpox IIOCTaBKU IPOAYKIIMH yKa3aH B crieuupuKau (mputoxxeHue
No 1), B Teuenne kotoporo «lcrmomHUTENb» 00s13aH CBOMMH CHJIAMH M CPEICTBAMHU MOCTaBUTH
IPOYKIIUIO 10 CKJaza «3aKazuuKa», HaxXOZAIIerocs 1o azapecy:
3.2. lata IIOCTaBKHU CUMTaeTCA Ha N€Hb MOCTYIUIEHHUS OPOAYKIMH
B ajipec «3aKa3uuKay.
4. IHopsanok craun-npueMKH
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4.1. IlpaBo COOCTBEHHOCTH Ha MIPOIYKIIUIO MIEPEXOIUT K «3aKazuuKy»
B MOMEHT (DaKTMUeCKOH Tmepenaud, TIOCJIe COCTaBICHHMs M TMONAMUCAHUSA cyeTa-(paKTyphl,
MOJINMCAHHBIX YIOJHOMOYEHHBIMU JINLIAMHU.
4.2. Ilpuemka MPOAYKIIUH o Ka4yeCTBY u KOJINYECTBY OCYIIIECTBISIETCS
B COOTBETCTBUU C TpeOOBaHUAMU HOPMaTUBHBIX JIOKYMEHTOB
no crangaptu3anuu (I'OCT, O’zDSt, Ts u T.11.), a TaKke APYruX HOPMATHBHBIX JOKYMEHTOB,
JEHCTBYIOIIMX HAa MOMEHT IOCTaBKM npoaykuuu. ITocraBinsemas mpoAykuus Mo pa3MepHO-
POCTOBOYHBIM JaHHBIM JOJKHA COOTBETCTBOBATh TpeboBanusaM «llokynaTesns.

5. AmymecTBeHHAs 0TBETCTBEHHOCTHh CTOPOH M KA4eCTBO MPOAYKINHU
5.1. B ciydae mpocpouykH IOCTaBKH, HEIONOCTABKU MPOAYKUUHU «VICIIONHUTENBY YIUIAUUMBAET
«3aka3uuKy» neHto B pazmepe 0,5 % OT HEMCHOTHEHHON YacTH 00s3aTeNbCTBA 38 KaXKAbIH €Hb
IPOCPOYKHU (32 MCKIIIOYCHHUEM MPa3IHUYHBIX U BBIXOAHBIX JTHEH), HO MPH 3TOM 0OmIas cymma
IIEHU He A0JKHA npeBblaTh 50 % CTOMMOCTH HEAOMOCTABIEHHON TPOIYKIIUH.
5.2.1lpu HeCBOEBpPEMEHHOI OIUIaTE IIOCTABJIEHHOM NPOAYKLUMU «3aKa3uyuKk» yIUIauuBaeT
«Hcnonuurento» neHro B paszmepe 0,4 % OT cyMMbl NPOCPOYEHHOrO ILIATEX a 3a Ka)Ibld
0aHKOBCKHUH J€Hb IPOCPOUKH, HO HE O0see 50% cyMMBbI MPOCPOUEHHOTO TIIaTeXa.
5.3. Ecnu moctaBneHHas MPOIYKIUS HE COOTBETCTBYET TPeOOBAHMSM, U3NIOKEHHBIM B IyHKTE
1.3. HacToOsIIETO TI0TOBOpPa, «3aKa3uHK» BIIPaBE:
OTKa3aThCsl OT MPUHSTUS U OTLIATHl TPOAYKIINH;
eciu MPOTYKIIMS OIlJIa4y€Ha, notrpeboBaTh 3aMEHbI IPOAYKIINH
HAa  KAueCTBEHHYI WM  BO3Bpara  YIUIAY€HHOM CyMMBI, a TaKXe  B3bICKaTh
¢ «IIponaBua» mrpad B pazmepe 20 % OT CTOMMOCTH MPOTYKIIMY HEHAUIKAIIETO KaYyecTBa.
5.4. Ynnara mrpada ¥ TEeHH, B clIy4yae HEHAJJIEKAIIET0 HCIOJHEHUS O00s3aTeNbCTB, HE
0CBOOOXKTaeT CTOPOHBI oT VCIIOJTHEHUS 00513aTEeIIbCTB
0 JIOTOBOPY.
5.5. «McnonHHUTENB», COTJIACHO NEHCTBYIOMIEMY 3aKOHOJATeNbCTBY PecnyOnmukn Y30ekucras,
MPEIOCTaBIsIeT HAa TOBAaphl TapaHTHIIHBIE CPOKM HOCKHM (DKCIUTyaTalliu), COTJIACHO
cnenndukanuu (mpunoxenne Ne 1).

6. Pexkiramanun

6.1. PexsiaManiun MOTyT OBITH 3asiBI€HBI IO Ka4eCTBY IIOCTABJIEHHON NpPOAYKLIHMHU B Ciydae
HECOOTBETCTBHsI €€ TpeOOBaHUSIM HOPMATUBHBIX 10KyMeHTOB ctanaaptuzauuu ('OCT, O’zDSt,
Ts u T1.1.), TexHnueckuM TpeOoBaHusM «llokynarens;» u 3TamoHy-o0pa3ily, YTBEP)KIECHHOMY
CTOPOHAMH, a TaKXKe TEXHHYECKUM XapaKTepPUCTUKAM, OMUCAaHHBIM B TEXHHYECKOH
JIOKYMEHTAIlUU POU3BOAUTEIIS.
6.2. «3aKka3uuK» UMeEET IpaBo 3as1BUTh «McnomHUTENION peKIamMaruio
10 Ka4eCTBY NMPOAYKIMHU B TEUEHUE TAPAHTUMHOTO CPOKA HOCKH (IKCILITyaTaluu).
6.2.1. B cinyyae, ecnu B TEYEHUE YCTAHOBJIEHHOIO TFapaHTHMHHOIO Cpoka NHpU COOIIOAECHUHU
yCIIOBUM JKCILTyaTaluu IPOIYKIIHS CTaHeT HENPUTOIHOMN
K JajJbHeWIeMy MCIOJIb30BaHMIO WIM He OYyJeT COOTBETCTBOBATH TpPEeOOBAaHUSIM KayecTBa,
«Mcnonautensy» 00g3yercs 3a CBOM cueT MPOU3BECTH:
NOJIHYI0  3aMeHy  INpOJyKIHH, BBIIIEAIIEH U3 CTpOS. ~ TpHU  OIKCILTyaTaluu
B IIEPBOIl TOJIOBUHE TapaHTUMHOTO CPOKA;
IIPOU3BECTH IOJHBIA  pPEMOHT W IIPUBECTU B KaueCTBEHHOE COCTOSIHUE,
B COOTBETCTBUU C MPEIbSIBISEMBIMU TPEOOBaHUSIMH, MPOAYKILHUIO, BBIIIEIIIYIO U3 CTPOS MPHU
HKCIUTyaTallMi BO BTOPOil MOJIOBUHE FAPAHTHUITHOTO CPOKA.
6.2.2. IIpn BBISIBJICHUU HEKa4Ye€CTBEHHOU MPOAYKIUH W MPOAYKIUH,
HE BBIJEpXKaBIIEH TapaHTUHHOIO CpOKa HOCKU (IKCIUTyaTalllM), MpPEACTaBUTENb «3aKa3zuukar
JOJKEH MUChbMEHHO H3BecTUTh «lcmomHuTens» OOCTymHBIM BHAOM CBsi3u (1Mo (akcy umum
UHBIMH CIIOCOOaMM) O Ha3HAUYEHUM JaThl O(POPMIICHHS COBMECTHOIO akTa pekiamaruu. [lara
COBMECTHOT0 0()OpMJICHHS PEKIaMallMOHHOTO aKkTa JOJKHa ObITh Ha3HaueHa Ha CPOK, He Oojee
gyeM 10 qHEN ¢ MOMEHTA IHCBMEHHOT0 U3BelleHUs «/cnoaHuTens».
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B u3Beniennn 10mMKHO OBITH YKa3aHO:
HAaUMEHOBAHME U KOJMYECTBO H3JENHM, MOAJEKAIIUX COBMECTHOM MpOBEpKe, HOMEp, JaTa U
YCJIIOBHOE HAUMEHOBAHHE OTIIPABUTEIIS;
OCHOBHbBIE HEJJOCTATKH, BBISIBJICHHBIE 110 KAYECTBY W3IEIHS;
CPOK HaXOXJEHUS B IKCILTyaTalllu;
CPOK U MecTO mpuObITHS NpeacTaButTens «cnomHuTens» (¢ yueToM BpeMeHHU Ha Mpoe3).
6.2.3. Ilpu HesBke npexacraButens «lcnomHuTeNns» Mo BBI30BY IPEICTaBUTENS «3aKa3uuKay B
YCTaHOBJICHHBIA CPOK, MpoBepka M O(opmiieHHEe MPOU3BOIATCS NPHU Y4aCTUU HE3aBUCHUMOM
JKCIIEPTU3BI 17001 MpeJICTaBUTENS HE3aBUCHUMOM OpraHu3aIuu
10 BBIOOPY «VICTIONTHUTENS» WM B OJHOCTOPOHHEM TMOPSIIKE.
6.2.4. B 0AHOCTOpPOHHEM MOPSJAKE IPEACTABUTENb «3aKa3uhKa» HMEET IMPaBO MPOU3BECTH
MPOBEPKY U COCTABUTH AKT PEKJIaMaIliU TaKKe B CICAYIOIIUX CIIydasx:
npu HesBKe npezcTtaButens «VcrnonHuTens» B Ha3HaYSHHbIN CPOK;
IIPU OCTaBIICHUH U3BELIECHUS O€3 OTBETA;
IpU OTCYTCTBHM HE3aBHCUMOM OpraHu3allid, a TaKKe MPHU OTKa3e BBIICIUTH MpEeJCTaBUTENCH
WJIM HESIBKE MPEJICTABUTEIICH BHIIIICYKA3aHHBIX OPraHU3ali.
B Takom ciydae akT pekiiaMalyy CYUTAeTCsl MPUHATHIM K UCTIOTHEHHUIO.
6.3. B ciiyyae oOHapykeHHs NpU MpUEMKE «3aKa3uMKOM» HECOOTBETCTBUS KOJWYECTBA WU
KayecTBa IMOCTaBIsgeMON mpoaykuuu, «lcnomHuTenb» o00s3aH 3a CBOM CYET IOCTABUTH
HEJ0CTAOUIYI0 MPOAYKLHIO WIN 3aMEHUTH MPOAYKLMIO HEHAJUIEKAIIEro KayecTBa B TeUeHue 15
(maTHAAATH) OAHKOBCKUX JTHEH.
7. Peienue cnopoB
7.1.Bce cnopel u  pasHorjmacusa ~ Mexnay  <«3akazuukom» u  «lcnomHutenem»
B CBSI3U C HACTOSIIIMM JIOTOBOPOM JOJIKHBI pa3perniaThCcsi CTOPOHAMH IyTeM MeperoBopoB. Ecnu
CTOpOHAM HE ynaercs JIOCTUYD COTJIalleHus, BCE CIIOPBI
W pa3HoIjacHs, BO3HHUKIIME W3 JaHHOTO JOTrOBOpa WWJIM B CBS3M C HHM, JIOJDKHBI
paccMaTpuBaThCs DKOHOMHYECKHMM CyIOM Topoia TalikeHTa MO MeCTy pacHooKeHUs
OpraHu3aIuy «3aKa3unKa.
8. ®opc-mazkop
8.1. CTopoHBI 0CBOOOXK/IAI0TCA OT OTBETCTBEHHOCTH 33 YACTHUYHOE WJIM IMOJIHOE HEHCIOJIHEHHE
0053aTeNBCTB MO HACTOSIIEMY JIOTOBOPY, €CJIM OHO SIBUJIOCH CIEACTBHEM IOKapa, HaBOJIHEHUS,
3eMJICTPSICEHUSI, BOWHBI, OJIOKABI U JPYTUX OOIIENPU3HAHHBIX 00CTOSTEIHCTB HEMPEOA0TUMOI
CWJIBI, H3JaHUS AaKTOB TOCYIapCTBEHHbIX opraHoB. I[lpu HacTymieHuun Qopc-MaKOpHBIX
00CTOSITENNLCTB CTOPOHBI 00513aHbI MPOUH(OPMUPOBATH APYT Apyra O HACTYIUIEHHH MOJOOHBIX
00CTOSITENLCTB B MUCbMEHHOU dbopme
C TPEIOCTaBICHUEM JIOKYMEHTOB, YIOCTOBEPSIONIMX OTH OOCTOSTENBCTBA, BBIJAHHBIX
COOTBETCTBYIOIIMMU OpraHaMHU.
8.2. B ciyuae mpomneHus Gopc-MaKOPHBIX OOCTOSITEIBCTB HAa CpPOK Ooiyiee 2 (ABYX) MecCSIICB
MoJlyueHHasi TpejoriaTta (3a HUCKIOYEHHEM HCIIOJIHEHHBIX CTOPOHAMH O00s3aTENbCTB) IO
HacTosLeMY JoroBopy B TeueHue 10 (necsitu) 0aHKOBCKUX JHEH MOAJIEKUT BO3BpATY.
9. Cpoxk neiicTBUsI A0TOBOpa
9.1. HacTosimuii 1OroBOp BCTyHaeT B CHJIY C MOMEHTa IMOJIMUCAHUU CTOPOH U JIEUCTBYET 0

10. Ilopsimok M3MeHEHUS U PACTOPKeHMsI J0r0BOpPa

10.1. JIroOble U3MEHEHUS U JOTIOJHEHUS K HACTOSIIEMY JOTOBOPY SIBISIOTCS JI€HCTBUTEIHHBIMU
JIMIIb MPU YCJIOBUU BBITIOJHEHUS] MX B MUCbMEHHOM BHUJI€ W MOAIMCAHUS YIOJHOMOYEHHBIMU
muuaMu «3akazuukay u «McnomHurensy.

10.2. Croponsl AMEIOT TpaBo OJTHOCTOPOHHETO pacTopKeHust JIOTOBOpa
B CJICAYIOLINX CIIydasx:

MIPM HEBBINOJHEHUU JOTOBOpa €O CTOPOHBI «MCHOMHUTENS» B TEYEHUE CpPOKA JIEUCTBUS
HACTOSAILET0 JOr0BOpPa;
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IIPY OJHOKPAaTHOM HApYLIEHUH YCIOBHM HACTOSILEr0 JOTOBOpA WIJIM HECOOTBETCTBUU KauecTBa
MOCTAaBISIEMOM MapTHH MPOTYKIIH IOTOBOPHBIM 00513aTEIbCTBAM.
CropoHa, y KOTOpOl BO3HHMKJIO IIPaBO Ha PacTOP>KEHHE JOroBOpa, o0s3aHa yBEAOMUTH APYTYIO
CTOPOHY O CBOEM HAMEPEHUU MUCbMEHHO.
11. IIpouwne ycioBus

11.1. Hu omHa M3 CTOpOH HE MOXKET TepenaBaTh CBOM IpaBa WM OOS3aHHOCTH IO JAHHOMY
JIOTOBOPY KaKOM-THO0 TpeThell cTopoHe 6e3 MICEMEHHOTO COTJIACHS IPYTO CTOPOHBI.
11.2. B cnyyae u3MeHEHUs] HAMMEHOBAHMS TUIATEKHBIX WM WHBIX PEKBU3UTOB CTOPOH, Ipyras
CTOpOHA HE3aMEeIJTUTEIBHO JIOJDKHA OBITh 00 3TOM MH(POpMUPOBaHA B THCEMEHHON (hopme.
11.3. loroBop,  BKJIOuYas  MNPUJIOKEHHME,  COCTaBJIeH Ha 6  (1IecTH)  JIMCTaX,
B 2 (AByX) OK3eMIUISIpax, HUIACHTUYHBIX IO COJCPXKAHUID U HMEIOIIUX OJWHAKOBYIO
IOPUJINYECKYIO CHITY, CKpEIUICH MOJAMUCSIMHM U TEYaTsSMU CTOPOH, Ha PYCCKOM H y30€KCKOM
A3BIKAX.
11.4. B coorBerctBuUM ¢ 3akoHOM PecrnyOnmku VY30ekucrtaH o 3amurte [ OCyaapCTBEHHBIX
cekpeToB «VcnomHuTens» 00s13aH o0ecnednTh KOHPHUASHIIUAILHOCTh HH(OpMaIUU 0 00beMaM
3aKaza W APYrol 3akpbITON WH(POpPMAIMK, CTaBIICH €My HW3BECTHOW B XOJC 3aKIIOYCHUS U
UCIIOJTHEHUS I0TOBOPA.
11.5. CTopoHBI NPU3HAIOT U MOATBEPXKAAIOT, YTO KaXKAasi U3 HUX MPOBOJUT MOJIUTHUKY IOJIHON
HETEPIIMMOCTH K B3ATOYHHYECTBY U KOPPYIMIMU, TMPEANOJararonlyl0 IOJHBIM 3amper
KOPPYIIIMOHHBIX JCWCTBUII M COBEPIICHUs BBIIUIAT 32 COJEHCTBHE/BBHIMIAT, IENBI0 KOTOPHIX
ABIIIETCS yIpolieHne GopMaibHOCTEH B CBSA3H C XO3AWCTBEHHOU AESITENbHOCTHIO, 00ecreueHre
Oosnee OBICTPOrO pELIEHUS TeX WM UHBIX BOMPOCOB. CTOPOHBI PYKOBOJCTBYIOTCS B CBOEH
NESTENIbHOCTH MPUMEHUMBIM 3aKOHOJATENIbCTBOM U pa3padOTaHHBIMM Ha €ro OCHOBE
NOJUTUKAMHU, W TPOLEAYpaMH, HANpaBIeHHBIMA Ha O0Opb0y €O B3STOYHUYECTBOM U
KOMMEPUYECKUM TMOAKYIOM.
11.6. CTOpOHBI TapaHTHpPYIOT, YTO HU OHHM, HM HMX pabOTHUKM He OyayT mpeIarath,
MPEIOCTABIATh UM J]aBaTh COTJIacHe Ha MPEAOCTaBICHHE KaKUX-TH00 KOPPYMIUOHHBIX BBIMIAT
(IeHeXHBIX CPEJICTB WM LEHHBIX IOJAPKOB) JIIOOBIM JHIaM (BKJIKOYas, MOMHUMO IPOYEro,
YaCTHBIX JIMI, KOMMEPUYECKHE OpraHu3alMi U roCyJapCTBEHHBIX JOHKHOCTHBIX JIMIT), a TaKKe
He OyAyT A10OMBaThCS MOJNYyUYEHUs, TPUHUMATh WM COTJIAIIAThCs MPUHATH OT KaKOro-JInbo nuiia,
MPSIMO WJIM KOCBEHHO, KaKne-I100 KOPPYIIIMOHHBIE BBITLIATHI (JIEHEKHbBIE CPEJCTBA WU IICHHBIC
MOJIapKN).
11.7.B cnydae BO3HHUKHOBEHHs y OJHOW U3 CTOPOH MOAO3PEHUIl, UTO MPOU3OILIO WA MOXKET
MPOU30MTH HApyLIEHHE KaKUX-IMOO MOJIOKEHUH MyHKTOB 1 u 2, coorBercTByomas CTtopoHa
00s13yeTcss yBeZJOMUTh 00 3ToM Jpyryto CTOpOHY B NMHMCbMEHHOM (opme mo oduIualIbHBIM
KaHaJlaM CBSI3W WJIM COOOIIEHHEM 110 TesiepoHam JToBepwsl, YKa3aHHBIM Ha OUITUAIBEHOM CalTe.

B nucemenHom yBenomiennn CTopoHa o0s3aHa cocaaTbes Ha (akThl UM MPEIOCTaBUTh
MaTepuaibl, MOATBEPKAAIONINE WM JAIOLUe OCHOBaHHWE IMpEAnosiaraTb, YTO MPOU30LUIO WU
MOYKET MPOU30MTH HapylleHHe KaKUX-JIN00 MoJokeHui myHKToB 1 u 2 Hacrosuiero /loroBopa
npyroit CtopoHoi, ee apPriInpoBaHHBIMH JTUIIAMU, pAOOTHUKAMU WM [TOCPEAHUKAMHU.
11.8. Croponsl o0ecrneunBalOT COOMIOACHHE KOH(MUICHIMATBFHOCTh (KOMMEpPYECKOW TaiiHbI)
MH(pOpMallUU [0 HACTOSIIEMY JOTOBOPY, U MOATBEPKIAET O HEIOMYCTUMOCTU MPEACTABICHUU
uHGOpPMALMU TIO0 JAHHOMY JIOTOBOPY TPEThUM JuIaM 0e3 MUcbMeHHOro corjacus CTOpOH.
Kpome Ttoro, Wcnonnurtenb o00si3yeTcs He MAONYCTUT MEpeNayd MEPCOHAIbHBIX JIaHHBIX
pabOTHUKOB 3aKa3yuKa TPETHUM JIMIAM 0€3 MMCbMEHHOIO CorylacHst 3aKa3zuMKa.

13. FOpuauyeckue agpeca, niiaTexxKHbie u
OTrPy304YHbI¢ PEKBU3HUThHI CTOPOH

HUCITIOJIHUTEJIb 3AKA3YHUK
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Crnennduxanmus Nel

K Jdorosopy Ne
oT «___ » 20
r'oCT,

Haumeno TY, Enunu Ko Ilena 3a Cymma | Cocrosinmue Kox Cpox

Ne Yeprexn na , | B , TOBapa
BaHHe . J- TH | nocraBk
TOBADOB bl usmepe | c/0e3 ¢/ 0e3 (cTeneHn B "
P HOMep, HUS HAC HAC HOBHU3HBI)
P/N
1 2 3 4 5 7 8 9 10
1
Hroro

Bcero: (HauMeHOBaHUe BAJIIOTHI), ¢ / 0e3 yuera H/IC.

Ilena Ha ycaoBHUAX:

(B coorBeTcTBUHN «MMHKOTEepMC-2020»).

IMocTaBmMK:

IHokynareasn:
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IIpunoxenue NeS
K TennepHoii JoKyMeHTALH

- IIpoekT 10rOBOpAa 1JI1 MFHOCTPAHHBIX YYACTHUKOB TEeHJepa -

JOT'OBOP Ne 1o JioTy Ne
r.TamkenT
20 roaa
Hacrosimuii  1oroBOp 3akilO4eH MEXIY
KOMITaHUEH « »,

( CTPpaHa_ ), MMEHYEMbId B JajbHEHIIEM
«lTocTaBmMK» B JIMLE AUPEKTOpA ,
JEHCTBYIOLLIETO HAa OCHOBaHUU , C

OJIHOU CTOpOHBI, u
, (Y30exkucran),
B JIMLE ,

AGREEMENT Ne by lot Ne
Tashkent, 20
y
This agreement 1is concluded between the
company ,
( country ), hereinafter referred to as the
"Supplier"  represented by the Director

acting on the basis of ,
on the one hand, and
s (Uzbekistan), in

uMeHyeMmblii B jpanbHeiieM «Ilokymaresby,
JICHCTBYIOIIEI0O HA OCHOBAaHHMM YcCTaBa C JIpPyrou
CTOPOHBI, O HIKECIIEAYIOLIEM:

1.IIPEAMET JOI'OBOPA
1.1. «IlocTaBmuk» 00sA3yeTCs] MOCTABUTh MO JIOTY

No (mamee
uMeHyeMblil «ToBap») B KOJIMYECTBE, Ka4eCTBE U
[0 I1€HE, VYKa3aHHOM B  HIKECIEAYIOIIEH

cneuuduKauu K JOroBOpYy, KOTOpPOE SBISETCA
HeoTbemileMOM  vacTelo, a  «llokymarens»
00s13yeTcs IPUHATh U OIUIATUTh CTOMMOCTh TOBapa

, here in after
referred to as the "Buyer", acting on the basis of
the Charter on the other hand, on the following:

1.SUBJECT OF THE CONTRACT
1.1. The "Supplier" undertakes to deliver by
quantity  No.
(hereinafter referred to as the "Goods") in the
quantity, quality and at the price specified in the
following specification to the contract that is an
integral part, and the "Buyer" undertakes to accept
and pay the cost of the goods in the order and on

B TIOpSJKE W Ha YCIOBHsX, omnpeneneHHbX | the terms and conditions specified in this contract:
HACTOSAILIMM J1I0TOBOPOM:
ToBapHbIe
a;:rg;]; ena 3a Cymma
9
IoCTt, TY En. Kou- | en.u3m._ , 6e3 Egpo, Ge3
HaumenoBanmue H3M. HJC.
Ne . . uiau PN/ . BO HAC. .
Description Unit o . Total in
Documentary Q-ty | Unit price
meas. . Euro,
numbers / without VAT without VAT
artikel, GOST,
TU, P/N
1 2 3 4 5 6 7
1
Hroro k onare: Hoan. CIIA / Total for payment: U.S
dollar.
Kox TH B2 I / Customs code
Crpana npoucxo:xaenus / Country of origin
Cocrosinne ToBapa / Conditions

1.2.IlponaBen; M3roTOBUT MNPOLYKIHUIO Ha CBOEM
IPOM3BOJCTBE U HAa CBOEM O0OPYAOBaHUM.

1.2. The seller will produce products on the
production and on the inventory. Production at the
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[Ipou3BOACTBO MPOMYKIIMU Ha MPEAIPUATHIX
CcyOmoapsiTunKax JODKHO OBITh B 00s3aTEIHLHOM
nopsijike coriacoBano ¢ [lokynarenem.
2.JEHA 1 OBLLIAA CTOUMOCTbDb
JOI'OBOPA
2.1. llena Ha ToOBap ycraHaBiauBaeTcsi B J[los.
CIIIA 3a enuHuy, Ha YCIOBHUAX IIOCTaBKH
(8 pemakiun UHKOTEPMC- 2020),
BKIIOYasi CTOMMOCTH TOBapa, Taphl, YIMAaKOBKH,
MapKUPOBKH,  MPEIOTTPY30YHONM  HMHCIEKIHH,
CTpaxOBaHMsI, IOTPY3KU TOBapa Ha TPAHCIOPTHOE
CPEICTBO, TPAaHCIOPTUPOBKM TOBapa J0 MecTa
HA3HAYCHUS, a Takke WHPOpMaIMu 00 OTTpYy3Ke,
BBIMHICKE TPAHCHOPTHBIX JOKYMEHTOB U IPOYHE
(Bce pHCKH, BCE pacxoibl IO JIOCTaBKE TIpy3a,
HAJOTH, TMOIUIMHBI M T.J. OTBETCTBEHHOCTH 3a
mop4yy W TOTEPI0 TOBapa, a TakKe TaMOXCHHYIO
OUHCTKY, OIJIaTa BCEX TAMOKEHHBIX, HAJIOTOBBIX U
JIPYTHX IIaTe:Ked W cOOpOB) Kak 3a Ipejeiamu,
Tak U Ha Tepputopun PecniyOnuku Y30ekucTaH.
2.2. llena Ha TOBap NMPUHUMAETCS HA YCJIOBHUSIX
COTJIACHO

INCOTERMS- 2020

2.3. O6mas CcTOoMMOCTb TOBapa IO HACTOAILIEMY
JIOTOBOPY
Homn.CIITA
( Join
n.CIIA,  ueHTOoB).

2.4. llena TOBapa MO HACTOSIIEMY JOTOBOPY
SIBJISICTCSI TBEPJIOW U HE TMOJUICKUT U3MEHEHUIO B
TEUEHUE BCETO CpOKa JIEUCTBUS HACTOSIIETO
JIOTOBODA.

3. KAYECTBO TOBAPA
3.1. KadectBo TOBapa IOJDKHO COOTBETCTBOBATH
tpeboBanusiM ['OCT u ObITH MOATBEPHKAECHO
ceprudukatoM  (YIOCTOBEpEHHMEM)  KadecTBa
U3TOTOBUTES.
3.2. TlocraBisiemblii TOBap JOJKEH OBITH HOBBIM,
He ObBIIMH B ynoTpeOJeHHWH, CO CPOKOM
npou3BojcTBa He panee 2021 roxa.
3.3. Ecnu oGHapyeHbl Ae]eKTbl ToBapa WIM He
cootrBerctBue ['OCTy, To IlocTraBmuk mOMKEH
3aMeHUTh Je(EeKTHbI TOBap Ha HOBBIM TOBap,
cootBercTByomuid ['OCTy. bpakoBaHHBIN TOBap
Bo3Bpamaercs IlocraBoimky nocie 3amMeHbl Ha
Ka4eCTBECHHBIM.
4. YHAKOBKA U MAPKUPOBKA TOBAPA
4.1. VYmakoBka M MapKHpOBKa TOBapa JOJDKHA
COOTBETCTBOBATh  TPEeOOBAHUAM  JCHUCTBYIOLIUX
I'OCTos.
4.2. «IlocTaBIIMK» HECET OTBETCTBEHHOCTH NEPE]

factories subcontractors should be without pay
matched with the Buyer.

2. PRICE AND TOTAL VALUE OF THE

CONTRACT
2.1. The price for the goods is set in USD. United
States per unit, on the terms of delivery of
(in the INCOTERMS 2020
edition), including the cost of goods, packaging,
packaging, marking, pre-shipment inspection,
insurance, loading of goods on the vehicle,
transportation of goods to the destination, as well
as shipping information, transport documents and
other risks, all shipping costs, taxes, duties, etc.
responsibility for damage and loss of goods, as
well as customs clearance, payment of all
customs, tax and other fees and charges) both
outside and in the territory of the Republic of
Uzbekistan.

2.2. The price for the goods is accepted on the
terms of delivery of

_according to INCOTERMS-2020

2.3. The total value of the goods under this
contract US
dollars (

US dollars,  cents).

2.4. The price of the goods under this contract is
firm and not subject to change during the entire
term of this contract.

3. QUALITY OF GOODS
3.1. The quality of the goods must meet the
requirements of GOST and be confirmed by the
manufacturer's certificate (certificate).

3.2. Delivered goods must be new, not used, with
a production period not earlier than 2021.

3.3. If defects in the goods are detected or not in
accordance with GOST, then the Supplier shall
replace the defective goods with a new product
corresponding to GOST. The defective goods are
returned to the Supplier after replacement by a
quality one.

4. PACKING AND MARKING OF GOODS
4.1. Packing and marking of the goods must
comply with the requirements of the current
GOSTs.

4.2. "Supplier" is liable to the "Buyer" for
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«Ilokymarenem» 3a U3MEHEHHE KayecTBa TOBapa B

CJICZICTBUM HEHAJIJIekKaIEH YIaKOBKH U T.J.
5.CPOKH 1 YCJIOBUSA ITOCTABKU

5.1. Cpoxku IIOCTAaBKHU TOBapa:

JlHeM mocTaBKH

CUMTAETCs JIEHb KOMHCCHUOHHOM NpUEMA-CIayvu

ToBapa Ha ckiaja «I['py3omnosyyaTens», yKa3aHHbINA

B IIyHKTE 2.1. HACTOSAIIEr0 10roBOpa.

5.2. ba3uc mocTaBKH ONpENENsIeTcs Ha YCIOBMSX
cornmacHo INCOTERMS- 2020.

5.3. 3ameHa neeKTHOTO TOBapa WJIM JIONOCTaBKa
OCYIIECTBIISIETCS ~ HAa  YCIOBUSIX  IIOCTaBKH,
YKa3aHHBIX B MMyHKTE 5.1. HACTOAIIETO 10rOBOPA.
5.4. JlocpouHas moOcCTaBKa TOBap pa3peuiaercs.
“IloctaBumuk”  um3Bemaer  “lloxkymarens” o
JIOCPOYHOM IMOCTaBKe 3a 7 paboumx JHEU 10 ee
peJnoiaraeMoi OCTaBKH.
5.5. Toap mnocraBuseTcs 1O YCMOTPEHUIO
[TocraBiiuka, y1oOHBIM 17151 HETO TPAHCTIOPTOM.
5.6. IIpaBo COOCTBEHHOCTH, a TaKXe PHUCK
ClIy4ailHO  rubenu  ToBapa  MEpPeXoisaT ¢
[locraBmuka Ha Ilokymarens mocie NOIy4YEHUS
toBapa Ilokymarenem B IyHKTE Ha3Hau€HUs U
MOJIMUCAHUS YIIOJTHOMOYEHHBIMU IPEICTABUTEISIM
U CTOPOH aKTOB NIPUEMKH 110 KOJUYECTBY U
Ka4yeCTBY.
5.7. I'py3onony4arens:
6. TPAHCIIOPTUPOBKA TOBAPA
6.1. IlocTaBUIMK OCYIIECTBISET TPAHCIOPTUPOBKY
TOBapa B COOTBETCTBHH C MEXIYHApOJHBIMU
IpaBWJIaMU TPAHCIIOPTUPOBKHU IS JTaHHOTO BUZA
TOBapa.
6.2. IlocraBka TOBapa OCYIIECTBISETCS IO
pekBU3UTaM [ 'py3omonydarenis, yka3aHHbIM B 1.
5.7. Hacrogmero aorosopa. IloctaBmmk 3a CBOU

cyer obecredynBaeT COMNPOBOXKJIEHUE TOBapa,
UCKJIIOYAIOIIET0 XUILEHUE U U3JEPAKKHU 0 CKIIAJ0B
I'py3ononyyarens.

6.3. Kaxnas mnaptus ToBapa COINPOBOXKAAETCA
CJIEYIOIIMMHU JOKYMEHTaMH Ha KaKIyI0 IMapTHIO:

- KOMMEPUYECKUI HHBOKC - | 3K3eMIUIAp OpUTHHA;
- ToBapHO-TpaHCIIOPTHAs HAKJIaHAs, C YKA3aHUEM
HOMEPA JI0TOBOPA - | 3K3eMIUISIp OPUTHHAI;

- cepTuduKaT (yI10CTOBEpEHHE) KauecTBa
M3TOTOBUTEIS C YKa3aHUEM JIaThl MPOU3BOACTBA - |
NyOJIMKaT OpUruHajia U 2 KOIuH;

- cepTudUKaT TPOUCXOXKIeHUS - 1 myOnukaT
opurnHaia 1 2 GOTOKONHH;

changing the quality of the goods in consequence
of improper packaging, etc.
5. TERMS AND CONDITIONS OF

DELIVERY
5.1. Terms of delivery: for school supplies until
The day of
delivery is considered to be the day of

commissioning the acceptance of delivery of
goods to the warehouse of the "Consignee"
specified in paragraph 2.1. of the present contract.

5.2. The supply basis is determined on the terms
of according  to
INCOTERMS-2020.

5.3. Replacement of defective goods or delivery is
carried out on the terms of delivery specified in
clause 5.1. of the present contract.

5.4. Delivered goods are allowed. The "Supplier"
notifies the "Buyer" about the early delivery 7
working days before its anticipated delivery.

5.5. The goods are delivered at the discretion of
the Supplier, convenient for him transport.

5.6. The right of ownership, as well as the risk of
accidental loss of the goods, passes from the
Supplier to the Buyer after the receipt of the goods
by the Buyer at the destination and signing by the
authorized representatives and parties of
acceptance certificates by quantity and quality.

5.7. Consignee:
6. TRANSPORTATION OF GOODS

6.1. The supplier carries out transportation of the

goods in accordance with  international

transportation rules for this type of goods.

6.2. The delivery of the goods is carried out by the
requisites of the Consignee, indicated in clause
5.7. of the present contract. The supplier at his
own expense provides escort of goods that exclude
theft and costs to the consignee's warehouses.

6.3. Each batch of goods is accompanied by the
following documents for each lot:

- commercial invoice - 1 original copy;

- Consignment note, with the number of the
contract - 1 original;

- certificate (certificate) of the manufacturer's
quality with the date of production - 1 duplicate of
the original and 2 copies;

- certificate of origin - 1 duplicate of the original
and 2 photocopies;

Crpanuna 73 u3 85




[Tonoxenue
0 ['ocygapCTBEHHBIX 3aKyIKax
B AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»

UZBEKISTAN

airways

- oTrpy304Has cnenudukamms - 1 opuruxan,

- CAHUTAPHO-3UIEMUOJIOTUYECKOE 3aKIIIOUEHUE -

1 opurunai;

- I'T/] ¢ meyaTbi0 TAMOXKEHHBIX OPTAaHOB CTPaHbI
OTIpaBJIeHUS - | SK3EMIUIAP MOUIMHHBIN (IpU
HEOOXOMMOCTH ),

O HaJMYMU BBINIEYKA3aHHBIX COMPOBOAUTEIBHBIX
JOKYMEHTOB JOJDKHA OBITh clieJJaHa OTMETKa B
COOTBETCTBYMOIIEH Tpade TOBAPHO-TPAHCIIOPTHOM
HaKJIaTHOM.

6.4. B nenn otrpy3ku ToBapa [locTaBiuk 10KeH

coobmute Ilokynmatemro 1o  dakcy w/miam
JIEKTPOHHOMN 1oure 0 CTaHLIUHU/TTYHKTE
OTITPABIICHHS rpy3a " CTaHIUH/ITYHKTE
Ha3HAYCHUS, KOJINYECTBE MEcCT, Bece

OTIIPABIISIEMOTr0 Ipy3a.
6.5. He no3nnee 24 yacoB mocie OTrPYy3KH TOBapa
[TocraBmuk nomkeH coodbumrts [lokynaTento mo
dakcy W/MaM SIIEKTPOHHOW IOYTe HOMEpa XK/
BaroHOB/aBTOTPAHCIIOPTHBIX ~ CPEACTB, HOMeEpa
JKEJIE3HOJOPOKHBIX /TOBapHO-TPAHCTIOPTHBIX
HAaKJIaJHbIX, JAATy OTIPY3KH, KOJUYECTBO MECT,
BEC.
[TocTaBmuk no/mkeH mpenoctaBuTh [lokymaTento
nmo ¢akcy WHWIM TO DSJIEKTPOHHOW TMOYTe
CIEeyIoIllNe KONUM JOKYMEHTOB B TEYEHHE 5
0aHKOBCKUX JTHEH Iocie OTrpy3KH TOBapa:
- KOMMEPUYECKUI NHBOIC;
- TOBAPHO-TPAHCIIOPTHAs HaKJIaJAHas (OpUTHHAT
OTIIPABJISIETCSI C TOBAPOM);
- cepTuduKaT (yI10CTOBEPEHHE) KauecTBa ¢
yKa3aHHEM JaThl TPOU3BOICTBA, BBIAHHBIN
U3TOTOBUTEIIEM;
- cepTU(UKAT NPOUCXOXKIECHUS TOBAPA;
- CAaHMTAPHO-3MUAEMHUOJIOTHUECKOE 3aKII0UECHUE;
- I'T/I ¢ meuaTpr0 TAMOYKEHHBIX OPTAaHOB CTPAHbI
OTIIPABUTEIIS

7. MOPAOK OTTPY3KH U TPUEMKH
TOBAPA 110 KOJIMYECTBY U KAYECTBY
7.1. ITocTaBmuk 3a IBE Heaelnu o
OpPEINoiIaraeMoro  Cpoka  OTIPY3KH  TOBapa
uHpopmupyet [lokymnarenss 0 rOTOBHOCTH TOBapa U
HalpaB/seT M3BELIEHHE O Hayajle OTrPy3KHU
TOBapa.

7.2. llpuemka 1O KadyeCcTBY M  KOJUYECTBY
npou3BoguTCcs Ha ckiazne ['pysomonywarens c
y4acTHEM MIpeICTaBUTENS HE3aBHCUMOMN
MHCIIEKIIMOHHOM ~ KOMIIAaHMM, BBIOPaHHOW MO
cornacoBanuto ¢ Ilokynartenem, ¢ OTHeceHHEM
pacxonoB Ha cuer [locraBuiyka M 00s3aTelbHBIM

- shipping specification - 1 original;

- Sanitary-epidemiological conclusion - 1 original;
- DC with the seal of the customs authorities of
the country of origin - 1 original (if necessary);

On the presence of the above-mentioned
accompanying documents, a mark must be made
in the corresponding column of the consignment
note.

6.4. On the day of shipment of the goods, the
Supplier shall inform the Buyer by fax and / or e-
mail about the station / point of departure of the
goods and the station / destination, the number of
seats, the weight of the shipment.

6.5. Not later than 24 hours after the shipment of
the goods, the Supplier shall inform the Purchaser
by fax and / or e-mail the numbers of the railway
wagons / vehicles, the numbers of the railway /
commodity waybills, the date of shipment, the
number of seats, weight.

The Supplier shall provide the Buyer with the
following copies of documents by fax and / or e-
mail within 5 banking days after the shipment of
the goods:

- commercial invoice;

- Goods and transport waybill (the original is sent
with the goods);

- a certificate (certificate) of quality with an
indication of the date of manufacture issued by the
manufacturer;

- certificate of origin of goods;

- Sanitary-epidemiological conclusion;

- DC with the seal of customs authorities of the
country of the sender

7. ORDER OF SHIPMENT AND
ACCEPTANCE OF GOODS BY QUANTITY
AND QUALITY

7.1. The supplier shall inform the Buyer about the
readiness of the goods two weeks before the
expected time of shipment of the goods and send a
notice of the beginning of the shipment of the
goods.

7.2. Acceptance for quality and quantity is carried
out at the warehouse of the Consignee with the
participation of a representative of an independent
inspection company, selected in agreement with
the Buyer, with the attribution of costs to the
Supplier's account and the obligatory participation
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yuactueMm npencrasurens [locrasmuka. [Ipu aTom,
B cilyyae HeoOecneueHus [locTaBuiykoM ydacTus
CBOEro IpeacTaBuTeNss Ipu npueMke Tosapa,
[TocTaBIMK NMPUHMMAET IOJyYEHHBIE PE3YJbTaTh
npueMkd ~ 06e3  mpaBa WX  JIaJbHEHIIEro
OCIIApUBaHUS.

Ilo pesynbraraM NpHUEMKHM TOBapa Ha CKJIAIE
I'py3onomnydarenss COCTaBIAETCS NPUEMHBIM aKT

I'py3ononyvarenem B COOTBETCTBUU C
«Uuctpykuueir o mopsinke  ohOpMIICHHS
JOKYMEHTallud W  OpraHu3aluy  ydyera, Ha

NpEaANpuUATUAX, OCYIICCTBIIAOIINX OTBETCTBCHHOC

XpaHeHue MaTepUaIbHbIX LIEHHOCTEN
COOTBETCTBYIOIEH IpYyIIIB», KOTOPBIN
HOJIUCHIBAETCS I'py3ononyuarenem,

IIPEJICTABUTENIEM HE3aBUCHUMOM HMHCIEKIIMOHHOU
KOMIIAaHUM WJIM YIOJIHOMOYEHHBIMH Y4YaCTHUKAMU
MPUEMKH (KOMHCCHH )

7.3. Ilpuemka TOBapa OCYIIECTBISETCS
KOJINYECTBY (IUTYK, MTa4Ka, nap, KOMILJIEKT).
7.4. B cinydae BBISIBICHHSI CKPBITBIX HEJIOCTATKOB
ToBapa 1o kauectBy Ilokymarenp  00s3aH
u3BecTUTh 00 3ToM [locTaBuivKa MO 3JIEKTPOHHOM
noyte Jub0 no (akcy He mosnHee 48 yacoB ¢
MOMEHTa OOHApYKEHUS TUX HETOCTATKOB.

7.5. CKpBITBIMM HEIOCTaTKAMHU 110 KayeCTBY
IIPU3HAIOTCS TaKWE€ HENOCTATKH, KOTOpbIE HE
Moryd OBITh OOHApPYXEHBI MpH OOBIYHON IS
JAHHOTO BHJA TOBapa NPOBEPKU U BBHISBICHHBIE
JUIIb B TIPOIECCE €ro XpaHeHHs, 0oO0paboTke,
pean3alyy 1 SKCIUTyaTaluH.

7.6. Tlpu oOHaApYyX EHUU CKPBITBIX HEAOCTATKOB
IPOAYKIMH, HMYIIECTBEHHYIO OTBETCTBEHHOCTb
HeceT [loctaBmumk (M3roTtoBuTens). HE3aBUCHUMO
OT BPEMEHHU IOCTAaBKH (3aKJIaAKH) MPOAYKIHH U
BPEMEHM OOHAPYKEHUS yKa3aHHBIX HEIOCTATKOB, B
paMKax TapaHTHMMHOIO CpOKa XpaHEHHs, O YeM
COCTaBJISI€TCS aKT.

7.77. @akT HaIU4YUA CKPBITBIX HEINOCTATKOB Y
TOBapa MO Ka4eCTBY JOJKEH OBbITh NOJITBEPKIEH

10

YIOJHOMOYEHHBIMH Ha TO  KOMIIETEHTHBIMU
npeacrasutensmu [lokynmarens n IlocraBmuka, a
TaKXKe [IPEACTABUTEIIAMU HE3aBUCHUMOM.

MHCIEKIMOHHON KOMIIaHHUH.

7.8. B ciyuae ykionenus IlocraBmuka oT yyactus
B COCTAaBJIIEHWU aKTa, O HaJMYHUU CKPBITHIX
HE/IOCTaTKOB B TOBape M OT BbIOOpa UM
COOTBETCTBYIOILIMX HE3aBUCHUMBIX JKCIIEPTOB, B
TeuyeHue 7 0AHKOBCKHUX JHEH MOCIIe U3BEIIEHUS €ro
[Toxymarenrem 00  OOHApy)XEHHH  CKPBITHIX
HEJ0CTaTKOB, [Tokynarens BIIpaBe

of the Supplier's representative. In this case, in the
event that the Supplier fails to provide its
representative with the acceptance of the Goods,
the Supplier accepts the received acceptance
results without the right to further challenge them.

Based on the results of the acceptance of goods in
the warehouse of the Consignee, the Receiving
Certificate shall be drawn up by the Consignee in
accordance with the "Instruction on the procedure
for registration of documentation and organization
of accounting, at enterprises responsible for
safekeeping the material values of the relevant
group", which is signed by the Consignee, the
representative of an independent inspection
company or authorized participants in the
acceptance (commission)

7.3. Acceptance of goods is carried out by the
number (pieces, bundle, pairs, mode).

7.4. In case of revealing hidden defects of the
goods in quality, the Buyer must notify the
Supplier about it by e-mail or by fax no later than
48 hours after the discovery of these deficiencies.

7.5. Hidden shortcomings in quality are
recognized as such shortcomings, which could not
be detected with the usual for this type of product
checks and identified only in the process of its
storage,  processing,  implementation  and
operation.

7.6. If there are hidden defects in the product, the
Supplier (the Manufacturer) is liable for the
property. irrespective of the time of delivery
(bookmark) of the products and the time of
detection of the indicated deficiencies, within the
warranty period of storage, which is the subject of
the act.

7.7. The fact that there are hidden shortcomings in
the quality of the goods must be confirmed by
authorized representatives of the Buyer and the
Supplier, as well as by representatives of the
independent. inspection company.

7.8. In the event that the Supplier is absent from
participating in the preparation of an act, on the
existence of hidden defects in the goods and on
the selection of appropriate independent experts,
within 7 banking days after the Buyer has notified
the hidden defects, the Buyer has the right to
independently determine such experts and draw up
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CaMOCTOATCIIBHO OIPCACIINTL TAKUX JOKCIICPTOB U

COCTaBHTL akT 0Oe3 ydactusd MOpeACTaBUTCIIA
ITocTaBipKa ¢ OTHECECHHEM B MOCICAYIOIEM BCEX
pacxoaos, CBA3aHHBIX C IIPpOBCACHUCM

skcnepTussl, Ha [locTaBmuka.

7.9. TlpereHs3us, cBs3aHHas C OOHApYXEHHEM B
TOBape CKPBITBIX HEJOCTATKOB, MPEAbIBISETCS
[locTaBUMKY B CpOK HE MO3JHEE OJHOIO Mecsla
MOCJIE COCTaBJICHUS aKTa O HAJIWYUU TaKuX
HEJOCTaTKOB, W JOJDKHa OBITh paccMOTpeHa
[TocTaBumkoM B TeueHue 15 KaleHIapHBIX IHEH,
MIOCJIE MOTYYEHUS MOATBEPKIAOIINX JOKYMEHTOB.
7.10. IlocraBIIMK MNpU IOJYYEHUHU HaJJIeXkalle
O(QOPMIICHHBIX JIOKYMEHTOB, [OATBEPKIAIOIINX
HAJIMYUE y TOBapa CKPBITHIX HEJOCTATKOB, 00s3aH
B T€UEHUE 7 KAJICHJAPHBIX JHEH PacCMOTPETH €€, B
Cily4ae MOATBEPKICHUS WU €CJIM M0 UCTECYCHUH
YKa3aHHOTO CpPOKa OT IOCTaBIIMKA HE IMOCIEAyeT
OTBETa, TMPETECH3UsI CUYHUTACTCS  MPU3HAHHOMN
IToctaBimmkoMm. IlocraBmimk B Teuenuu 30 nHel
JIOJDKEH 3a CBOM CUeT 3aMEHUTh TaKOMl ToBap Ha
KAUeCTBEHHBII B COOTBETCTBHUM C YCIOBUSIMH
nyHkTa 5.7. ¥ pazzena 3 HaCTOSIIEro I0roBopa.

7.11. [Tpuemusbrit aKT, COCTaBJICHHBII
I'pyzononyuatenem, sBisieTCs MPU3HAHHBIM U
o0si3aTebHBIM 11 O0EMX  CTOPOH  TIpH
OCYIIECTBIIEHUM  pacyeToB  3a  (pakTUUeCKH

IIOCTaBJICHHBIM TOBap. ToBap MOMIEKUT 3aMEHE B
rapaHTUHHBIA CPOK XpaHEHUs, MpH COOIIOEHUH
npasuil XxpaHeHus B coorsercteuu ¢ ['OCT.
7.12.  Ilpm nocraBKE HEKAYECTBEHHOIO U
neeKTHOTO TOBapa, HECOOTBETCTBYIOILIETO
YCIIOBUSM pazfela 3 HAaCcTOSIIEro J0roBopa. TOBap
He mnpuHumaercs. IlocraBuiuk 00s3aH 3aMEHMTH
3TOT TOBap Ha KAa4ECTBEHHBIM B TEUEHHUE CPOKa
MIOCTaBKM ToOBapa (coriacHo myHkta S5.1.) Ha
YCIIOBUSAX pa3ienoB 3,4 U 5 HACTOSILEro JOroBopa.
W3nepkku 10 TPaHCIOPTUPOBKE, TAMOKEHHOMN
OUYHUCTKE, CEepTU(PHUKAIMU, TMPUEMKE, XPAHEHHUIO
HEKayeCTBEHHOI'O0 TOBapa W €ro 3aMEHE Ha.
KaueCTBEHHBI TOBAp, BKJIIOYas pacxoisl IO
OTrpy3Ke, OTHOCATCS Ha cueT [locTaBiiuka.
7.13. B ciy4ae nopuu ToBapa A0 UCTEYEHMSI CPOKa
xpaHeHus: (CKpbITbIE HemocTaTku), I[locTraBmuk
00s513aH 3aMEHUTHh ATOT TOBAap Ha KAYECTBEHHBIN B
TEYEHUH CpOKa TIIOCTaBKM ToOBapa (COIJIacCHO
nyHkta 5.1.) Ha ycnoBuax pasmenoB 3.4 u S
HACTOSIILETO I0r0BOPA.

8. NIPOUCXOKJIEHHUE TOBAPA
8.1. CtpaHa npouCX0KIEHHs TOBapa -
8.2. Kox ToBapa no TH BOJI-

an act without the participation of the Supplier's
representative with subsequent attribution of all
costs associated with the examinatio to the
Supplier.

7.9. The claim related to the discovery of hidden
defects in the product shall be presented to the
Supplier within a period of not less than one
month after drawing up an act on the presence of
such deficiencies, and shall be considered by the
Supplier within 15 calendar days after receipt of
supporting documents.

7.10. The supplier, upon receipt of properly
executed documents confirming the presence of
hidden defects, is obliged to consider it within 7
calendar days, in case of confirmation or if after
the specified period the supplier does not respond,
the claim is deemed to be the Supplier. Supplier
within 30 days must at its own expense to replace
such a good quality goods in accordance with the
provisions of paragraph 5.7. and section 3 of this
contract.

7.11. Adoption act compiled by the Consignee, is
recognized and binding on both parties when
making settlements for the goods actually
delivered. The goods shall be replaced during the
warranty period of storage, subject to the storage
rules in accordance with GOST.

7.12. At delivery of the poor-quality and defective
goods, not corresponding to conditions of section
3 of the present contract. commodity is not
received. The supplier is obliged to replace this
product with a quality one within the delivery time
of the goods (in accordance with clause 5.1.) On
the terms of sections 3.4 and 5 of this contract.
Costs for transportation, customs clearance,
certification, acceptance, storage of low-quality
goods and its replacement by. quality goods,
including shipping costs, are charged to the
Supplier's account.
7.13. In the event of damage to the product before
the expiration of the storage period (latent
defects), the Supplier shall replace this good with
the quality of the goods delivered at the time of
delivery (in accordance with clause 5.1.) On the
terms of sections 3.4 and 5 of this contract.

8. ORIGIN OF GOODS
8.1. Country of origin -
8.2. Customs code --
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8.3. IlpousBoautens W Trpy300TOpaBUTENbL - | 8.3. Manufacturer and Dispatcher -
(Crpana) (Country)

9. YCJIOBUS IIVIATEXA

9.1. ®opmoil omiaTel MO HACTOAILIEMY JIOTOBOPY
ABIACTCS 0€30T3bIBHBIH, JIOKYMEHTapHBbIH,
HEMOATBEP)K/ICHHBIM,  JCJIMMBIA  aKKpPEIUTHB,
OTKphIBaeMbli OankoM [lokymartens B TONB3y
[TocTaBuiMKa Ha MOJIHYIO CYMMY JOTOBOpa CPOKOM
Ha 90 n1Hel ¢ 1aThl OTKPBITUS aKKPEAUTHBA.

9.2. Tlocine NOCTaHOBKM Ha y4e€T W IMOJy4YCHHUE

HEOOXOIUMBIX 3aKJIIOYEHUH 1O JOroBopy B
YIOJTHOMOYECHHBIX opraHax PecryGimmku
V30ekncTtan, B TeueHHE 5 OaHKOBCKHX OHEH

[Toxymarenb BBICTABISICT MHBOWC Ha OIUIATy
rapantuu wucnosHeHus: goroBopa (Performance
Bond) Ha cymmy 1% OT HOTOBOPHOI CTOMMOCTH
TOBapa B pazmepe

9. TERMS OF PAYMENT

9.1. The form of payment under this contract is an
irrevocable, documentary, unconfirmed, dividable
letter of credit opened by the Buyer's bank in
favor of the Supplier for the full amount of the
contract for a period of 90 days from the date of
opening the letter of credit.
9.2. After registering and obtaining the necessary
conclusions on the contract in the authorized
bodies of the Republic of Uzbekistan, within 5
banking days, the Buyer invites an invoice for
payment of the performance guarantee contract
(Performance Bond) in the amount of 1% of the
contract value of the goods in the amount of

( ; ) US

( , ) mosmapos CIIIA,
KOTOPBIN JTOJDKEH ObITh ortadeH [locTtaBiimkom B
TeueHue 5 0AaHKOBCKUX THEH.

9.3. Ilocne mpuemMKu nociaeaHel MapTUM TOBapa U

noAnucaHuss akra cBepku 1o  Jlorosopy,
MTOATBEPKIAOIIETO OTCYTCTBHUE B3aUMHBIX
00s3aTeNbCTB M 33/I0JDKEHHOCTEH, TapaHTHs
WCTIOJTHCHUS JI0OTOBOPA BO3BPAILACTCA
[TocraBuuky.

9.4. AxxpeautuB BbIcTaBisieTca llokymarenem
MOCJIE MOJTYyYEHUs TapaHTHUH UCIIOJIHEHUSI I0TrOBOpa
U B T€YEHUE 5 THEW MOocie KOHBEPTALMH CyMa B
CKB - B nommaper CHIA.

9.5. Ilmarexu 1O  aKKpPEIAUTUBY
MIPOU3BOIUTHCS MIPOTUB
CJEAYIOIINX JOKYMEHTOB:

- KOMMEPYECKU I HWHBOMC, BBLIAHHEIA
[TocTaBUIMKOM - 1 SK3EMILISIP B OpUTHHAIIE;

- akt ['py3omomydarenss o mpueMKe ToBapa IO
KaueCcTBY U KOJIWYECTBY, BBIJAHHBIA MO (akKTy
MpUEeMKH ToBapa Ha ckiane ['pyszomomyuarens - 1
AK3EMIUISP MOJIMHHUK;

OynyT
npeCTaBICHUS

- ceprudukar  (yAOCTOBEpEHHE)  KauecTBa
U3rOTOBUTENS -1  BK3eMIUlp  KOMMS  WJIH
dboToxomHs.

9.6. JIOKyMEHTHI TPEAOCTABISIIOTCS HAa PYCCKOM
si3bIKe. JJOKYMEHTBI JOJKHBI OBITH MTPEIOCTABIICHBI
B Oank IlocraBmmka He mo3gHee 20 (aBaIIaTh)
JHEH ¢ 1aThl 0OPMIICHHUS aKTa O MPUEMKE TOBapa
Ha ckiane ['py3omonydarens, HO B peaenax cpoka
JIEUCTBUSA aKKPEIUTHBA. JIOKyMEHTBI
npenctaBisitorcss  [locTaBmiMKy — MOCPEICTBOM
9KcIpecca MmoYThl. JIOMycKaeTcsl MpelCTaBICHHE
[TocTaBIIMKOM JOKYMEHTOB, MPEIYCMOTPEHHBIX B

dollars , which must be paid by the Supplier
within 5 banking days.

9.3. After the acceptance of the last shipment of
the goods and the signing of the reconciliation act
under the Contract, confirming the absence of
mutual obligations and debts, the contract
performance guarantee is returned to the Supplier.

9.4. The Letter of Credit is issued by the Buyer
after receiving the guarantee of performance of the
contract and within 5 days after converting the
sum into hard currency - into US dollars.

9.5. Payments under the letter of credit will be
made against the submission of the following
documents:

- commercial invoice issued by the Supplier - 1
copy in the original;

- the Consignee's certificate of acceptance of the
goods for quality and quantity, issued upon receipt
of goods at the warehouse of the Consignee - 1
original;

- manufacturer's certificate (certificate) of quality -
1 copy or photocopy.

9.6. Documents are provided in Russian. The
documents must be submitted to the Supplier's
bank not later than 20 (twenty) days from the date
of execution of the acceptance certificate for the
goods in the warehouse of the Consignee, but
within the validity period of the letter of credit.
Documents are submitted to the Supplier by
express mail. The Supplier submits the documents
specified in clause 9.5 of the contract to the
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n. 9.5 goroBopa B Oank Ilokynartens s
PACKpBITHSI CYMMBI TI0 aKKpPEJAWTHBY B 4YacTH
MOCTaBJIECHHOTO TOBapa.
9.7. AKKpeIUTHB HOIYUHIETCS
«YHu(UIUPOBAHHBIM TIpaBUJIAM WU OOBIYASAM IS
JIOKYMEHTApHOTO  aKKpeAuTHBa»  (MyOJuKarus
Mexnynaponnoit Toprosoii namatel Ne 600, pen.
2007 romna).
9.8. banmkoBckue pacxonel B PecmyOmuke
V3b6ekuctan oTHOocsATcs Ha cuer [lokymarens,
0aHKOBCKHE pacxojbl 3a mpeaeramu PecmyOnuku
V36ekucran - Ha cueT [TocTaBmimka.
9.9. Pacxo/ipl, CBsI3aHHBIE C BHECEHUEM U3MEHEHUM
B JIOTOBOp, OGOPMIICHHEM JOTMOJIHUTEIBHBIX
coriaieHuu, npousBoasaTcsa I[locraBmukom 3a ero
CYerT.

10.dOPC-MAKOP
10.1. CTopoHbI 0CBO00XKIAI0TCS oT
OTBETCTBEHHOCTH 3a HEHAJJIC)KAICE HCIIOIHCHHUE
00s13aTeILCTB 10 HACTOSIIEMY JIOTOBOPY B Cllydae
JIEUCTBUSI OOCTOATENBCTB HEMPEOOTMMOM CUJTBI, a
TaK)XKe UHBIX OOCTOSTEIBCTB, KOTOPHIC HE3AaBUCHMO
OT BOJIU CTOPOH, HE MOTJIM OBITh UMU TIPE/IBU/ICHBI.
B MOMEHT 3aKJIIOYECHUS JIOTOBOPA U
MPEIOTBPAIIEHBl Pa3yMHBIMU CPEJACTBAMU TIPHU UX
HACTYTUICHHH.
10.2. K oOctosarenscTBaM, yka3aHHbiM B 1.10.1.
JIOTOBOPA OTHOCATCS: BOWHA U BOCHHBIE JICUCTBUS,

BOCCTaHUs, SMKUACMHNU, 3IIU300THH,
3CMIICTPACCHHUA. HaBOJHCHHUHA, AKTbl  OpTraHOB
BJIaCTH, HCIIOCPCACTBCHHO 3aTparuBarouiue

npeaMer Hacrosimero JloroBopa m WHbBIE COOBITHS,
KOTOpbIe OYyayT MOATBEPKACHBI KOMIIETEHTHBIMU
OpraHaMM CTpaHbl, Ha TEPPUTOPUH KOTOPOTO
OpOU30IUI0  JaHHOe  coObiTHe.  JlOKymeHT,
BbIIaHHBII1 ~ KOMIIETEHTHBIM  TOCYAapCTBEHHBIM
OpraHOM CTPaHbl COBEPIICHUS OOCTOSTENHCTB
HEIPEOI0IMMON CUJIBI Oyzner ABJISITHCS
JIOCTaTOYHBIM OCHOBAaHUEM [UISl TOJATBEPKIACHUS
IIAHHBIX 00CTOATEILCTB.

10.3. CropoHa, kOTOpass HE MOJKET BBIIOJIHUTH
CBOM 00s13aTeNbCTBA IO HACTOSILIEMY JIOTOBOPY,
JI0JDKHA HEMENJIEHHO YBEJOMHUT Jipyryo CTopoHy
B MHCbMEHHOM BHJI€ O Hayaje W OKOHYAHUU
OOCTOSITENILCTB ~ HEOINPEASIUMON  CUJIBI, HO B
T000M citydae He mo3aHee 3 pabouux aHEH mocie
ux Havyama. B Teuenne 20 guelr CtopoHa

npeaoCTaBIACT JOKYMCHTEI MOATBCPKIAAIOIINC
00CTOSITENECTBA HEMPEOIOIUMOM CHITBI.
10.4. Hacrynnenue 00CTOSTEITHCTB.

NpEAYCMOTPCHHBLIX HACTOAIINUM pas3acsioM, IIpU

Buyer's bank for disclosure of the amount under
the letter of credit in the part of the delivered
goods.

9.7. The letter of credit is subject to the "Uniform
Rules and Customs for a Documentary Credit"
(International Chamber of Commerce publication
No. 600, ed., 2007).

9.8. Banking expenses in the Republic of
Uzbekistan are charged to the account of the
Buyer, bank charges outside the Republic of
Uzbekistan - to the account of the Supplier.

9.9. The costs associated with making changes to
the contract, registration of additional agreements,
are made by the Supplier at his expense

10. FORCE MAJEURE

10.1. The parties are released from responsibility
for improper performance of obligations under
this contract in the event of force majeure
circumstances, as well as other circumstances that,
irrespective of the will of the parties, could not be
foreseen by them. at the time of the conclusion of
the contract and are prevented by reasonable
means at their approach.

10.2. To the circumstances specified in clause
10.1. Contract include war and military
operations, insurrections, epidemics, epizootics,
earthquakes. floods, acts of authorities directly
affecting the subject of this Contract and other
events that will be confirmed by the competent
authorities of the country in whose territory the
event occurred. The document issued by the
competent state authority of the country in the
event of force majeure will be sufficient grounds
for the confirmation of these circumstances.

10.3. A party that is unable to fulfill its obligations
under this contract must immediately notify the
other in writing of the beginning and end of the
circumstances of undeterminable force, but in any
case not later than 3 working days after their
commencement. Within 20 days the Party shall
provide documents confirming the circumstances
of the insurmountable force.

10.4. The advent of circumstances. Provided for in
this section, provided that the requirements of
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ycnoBuM — coOmogeHus — TpeboBanuit  1m.10.3.
Hacrosmiero  JloroBopa,  mpoaieBaeT  CpOK
UCTIOJIHEHUSI  JIOTOBOPHBIX  00f3aTeNbCTB  HA

MepUOoJl, KOTOPBI B IIEJIOM COOTBETCTBYET CPOKY
I[CﬁCTBHSI HaCTyHI/IBIJ_IeI‘O OGCTOSITGJIBCTB& nu
Pa3yMHOMY CPOKY JIJIsl €70 YCTPAHEHUS.

10.5. Bompocel o pgedictBusix CTOpoH IIpH
HACTYIUICHHH  OOCTOSITEIBCTB  HEMPEOAOTUMOM
CUJIbI MPEOJOJICHUU TOCIIEICTBUN €€ BO3JACHCTBUSA
CTOpOHBI pelIaloT MyTeM MeperoBopoB. B ciyuae
npuHsaTUsT CTOPOHAMM PELIEHUS O PACTOPKEHUHU
noroopa HU oaHa u3 CTOpOH HE BO3MEIAET

Kakux-Tu00  YOBITKOB,  BBI3BAHHBIX  TaKUM
pacTop>keHueM,  KpoMme  BO3Bpara  CYMMBbI
JIOKYMEHTAIbHO MOATBEPKICHHBIX 3arpar,
MOHECEHHBIX CTOPOHAMHU B IENSIX HCIOTHEHUS
HACTOSIIETO  JOroBOpa. JO  MOMEHTa  €ro
pPacTOp>KEHUSI.
11.PEKNIAMALIINN

11.1. Bo3Mo)xHbIE  TpEeTEH3UH, B  Clly4yae

HEJIOTIOCTABKU TOBapa, 3asBiisitoTcs [lokymnaTtenem
[TocTaBuiuky B TeueHUE 3 JHEH CO THSA MOJYy4YECHHS
TOBapa CorjacHoO akTa npueMku [ py3zononydarens.
11.2. Ilokymarenp wuMEET NpaBO, NPEIbIBUTH
MPETEH3UN 0 KAYeCTBY B TEUCHUE TapaHTHUHHOTO
CpOKa ToBapa,
11.3. Ilo tpeboBanuto 3akazumka, [locraBuiuk
00s13aH 3aMEHHUTH 3a0pPaKOBAaHHBIN TOBap TOBAPOM
HaJJIeXKAIero KayecTBa B TEUCHUE CPOKA MOCTaBKH
ToBapa (corimacHo mnyHkTa 5.1.) ¢ MoMmeHTa
BBISIBJICHUSI TOBapa, HE OTBEYAIOIIET0 KayecTBY,
ONpPENEICHHOMY  HACTOSIIIIUM  JIOTOBOPOM,  a
HEJO0CTalolIee KOJIMYECTBO TOBapa /10 MOCTaBUTH B
teueHue 30 1HEM Ha YCIOBUSAX TIOCTaBKU B
COOTBETCTBUU C pa3leloM 5  HAcTOSIIETO
JIOTOBOpa, JIMOO BO3BPATUThH JIEHEKHBIE CPEICTBA
HA CyMMYy CTOMMOCTH HEKAueCTBEHHOTO WM
HEJIOCTAIOIIETO TOBapa, YTO HE OCBOOOXKIAET
[TocraBmuka oT OTBETCTBEHHOCTH,
MIPEAYCMOTPEHHOM HACTOSIIUM JOTOBOPOM.
12.0TBETCTBEHHOCTbH CTOPOH
12.1. B ciydae mpocpoykd B IOCTaBKE TOBapoOB
[Tponasen yrnauuBaet mrpad B pazmepe 0,5% ot
CTOMMOCTH HE€ TIOCTABJICHHOTO TOBapa 3a KaXKIIbIi
JIeHb MPOCPOUKH, HO He Oonee 50% oT cTouMocTH
HE TTOCTaBJICHHOTO TOBapa.
12.2. B ciy4ae IIPOCPOYKHU IJ1aTexa
«[loxymarenby ymiauunBaet mrpad «lIpogasity» B
pazmepe 0,4% oT oOmmieil cToMMOCTH TOBapa 3a
KaXKJIbI JIeHb MPOCPOUYKH, HO He Oomee 50% oT
CYMMBI IPOCPOYEHHOTO TUIATEXKA.

clause 10.3 are met. of this Contract extends the
term for the performance of contractual
obligations for a period that generally corresponds
to the period of wvalidity of the present
circumstance and a reasonable time for its
elimination.

10.5. Questions on the actions of the Parties in the
event of force majeure circumstances to overcome
the consequences of its impact Parties decide by
negotiation. If the Parties decide to terminate the
contract, neither Party shall compensate any losses
caused by such termination, except for the return
of the amount of documented costs incurred by the
parties for the purpose of executing this contract.
until the moment of its termination.

11. RECLAMATION
11.1. Possible claims, in case of short delivery, are
declared by the Buyer to the Supplier within 3
days from the date of receipt of the goods in
accordance with the acceptance certificate of the
Consignee.
11.2. The buyer has the right to make claims for
quality during the warranty period of the goods,
11.3. At the request of the Customer, the Supplier
shall replace the rejected goods with good quality
goods during the delivery period of the goods (in
accordance with clause 5.1.) From the moment of
identifying the goods that do not meet the quality
specified in this contract, and the missing quantity
of goods shall be delivered within 30 days on
delivery terms in accordance with section 5 of this
contract, or to refund money for the amount of the
cost of a defective or missing product, which does
not relieve the Supplier of the responsibility
foreseen ascham contract.

12. LIABILITY OF THE PARTIES

12.1. In case of delay in the delivery of goods, the
Seller pays a penalty in the amount of 0.5% of the
value of the goods not delivered for each day of
delay, but not more than 50% of the value of the
goods not delivered.

12.2. In case of delay in payment, the "Buyer"
pays a penalty to the "Seller" in the amount of
0.4% of the total value of the goods for each day
of delay, but not more than 50% of the amount of
the overdue payment.
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12.3. Ynnara mtpada He OCBOOOKIAAET CTOPOHBI
OT BBITIOJIHEHHSI 00513aTENBCTB IO JOTOBOPY.

12.4. B cinyyae IpoCpOYKH OTKPBITHS aKKPEAUTHBA
3aka3unk ymiaunBaeT [lOCTaBIIMKY TIEHIO B
pasmepe 0,5% OT cyMMBbI aKKpeIUTHBA 3a KaxIbli
JIeHb TIpoCcpouku, HO He Oonee 50 % or oOmiei
CYMMBI HE OTKPBITOTO aKKpPEIUTHBA.

12.5. B cayyae  mnocTtaBKM ~ TOBapa B
HEMapKUPOBaHHOM Win HE HaJJIexarle
MapKUpoBaHHOW ymakoBke I[locTaBumiyk o0si3aH B
10 gHEBHBI CpOK O00€CIEeUnTh 3a CBOM CYET
BOCCTAHOBJIEHME  (HCIIpaBJIIEHHWE) MapKUpPOBKH,
aub0 3aMEHy COOTBETCTBYIOIIETO ToBapa U
yIAaKOBKM Ha YyClIOBUsAX pasjgenoB 3.4 u 5
HACTOSAIIETO JI0r0OBODA.
12.6. B cnyuae neoOecrnieuenusi I[locraBmukom
WCIIOJTHEHUS YCIIOBUI JOTOBOpa, CyMMa TapaHTHH
WCIIOJIHEHUS IOTOBOpa yAEpKHUBAETCs 0€3 aKienTa
co croponsl [locraBumka B mons3y Ilokynarens B
YacTu HeoOecreueHusl.
12.7. B cnydae, eciM Ha pacye€THOM CUETY
3aka3uMka  MMEIOTCS  JIEHEXXHbIE  CpeACTBa
[TocraBuiuka, TaHHBIE CPEACTBA OYAyT yIEp>KaHBI
B CYET OIIaThl HEYCTOEK.
CtopoHBI HECYyT MaTepHalbHYI0 OTBETCTBEHHOCTH
3a HEBBITIOJTHEHHE WIH HEHa/IexaInee
UCIIOJTHEHUE CBOMX OOS3aHHOCTEH M0 HACTOSILEMY
JIOTOBOPY B COOTBETCTBUU C JACHCTBYIOUINM
3aKOHOAaTeNbCcTBOM PecmyOnuku Y30ekucraH.

13. APYI'ME YCJIOBUA
13.1. Hacrostmmii AOTOBOp BCTYINAaeT B CHIY C
MOMEHTa TIOCTAHOBKM Ha YyYeT U TMOJYy4YEeHHUS
HEOOXOIUMBIX 3aKIIOYEHUI B YHOJHOMOYEHHBIX
opranax PecnyOnuku Y30ekucTaHn U IeHCTBYET 10
MOJIHOTO ~ MCHOJHEHHWs]  CTOPOHAaMHU  CBOMX
00s3aTeNBCTB, a B YacTH B3aUMOPACYETOB 1O
MOJIHOTO WX UCIOJHEHMs, HO He mno3aHee 31
nekabps 2018 roga.
13.2.  Hacrosmmii  JloroBop, MoxeT ObITb
pacTOprHyT IO COIVIAUIEHWIO CTOPOH WIH B
OJIHOCTOPOHHEM TMOPSIIKE MO TPEOOBAHUIO OJIHOM
U3 CTOPOH, B Cllydae CYLIECTBEHHOI'O HapyIICHHUs
JIPYroil CTOPOHOM YCIIOBHM 10rOBOpa.
13.3. Bcsikue u3MEHEHUsI WU JONOJHEHUS K
Hacrosimiemy JloroBopy OyayT NeWcCTBOBAaThH JIHUIIH
IIPU yCIOBHH, YTO OHU COBEPILEHBI B MUCbMEHHOU
dbopMe U MOANMUCAHBI YHNOJHOMOYEHHBIMH Ha TO
ouunaMu ¢ o0eux  cTopoH. Pacxoael 1o
O(QOpPMIICHHIO  JTOTIOJHUTEIbHBIX  COIJIALIEHHH
NIOKpPBIBAIOTCSA 3a c4eT cpencTs IlocraBmuka.

12.3. Payment of a fine does not relieve the parties
from fulfilling their obligations under the contract.
12.4. In case of delay in opening a letter of credit,
the Customer pays a penalty to the Supplier in the
amount of 0.5% of the amount of the letter of
credit for each day of delay, but not more than
50% of the total amount of the non-opened letter
of credit.

12.5. In case of delivery of the goods in unmarked
or not properly marked packages, the Supplier is
obliged to ensure at his own expense the
restoration (correction) of the marking, or the
replacement of the corresponding goods and
packaging on the terms of Sections 3.4 and 5 of
this contract at his own expense.

12.6. In the event that the Supplier fails to fulfill
the terms of the contract, the amount of the
performance guarantee is withheld without
acceptance by the Supplier in favor of the Buyer
in the non-collateral part.

12.7. In the event that the Supplier's funds are
available on the settlement account of the Buyer,
the funds will be withheld in the forfeit account.
The parties shall be financially liable for failure to
perform or improper performance of their
obligations under this contract in accordance with
the current legislation of the Republic of
Uzbekistan

13. OTHER CONDITIONS

13.1. The present contract comes into force from
the moment of registration and receipt of the
necessary conclusions in the authorized bodies of
the Republic of Uzbekistan and is valid until the
parties fully fulfill their obligations, and in respect
of mutual settlements until their full execution, but
not later than December 31, year 2018.

13.2. The present contract can be terminated by
agreement of the parties or unilaterally at the
request of one of the parties, in the event of a
material breach by the other party of the terms of
the contract.

13.3. Any changes or amendments to this Contract
will be valid only if they are made in writing and
signed by authorized persons on both sides.
Expenses for execution of additional agreements
are covered at the expense of the Supplier.
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13.4. Bce cnopel U BONIPOCHI, BBITEKAIOIIME U3
JnencTBug  Hactosimero  JloroBopa, pemiaroTcs
CTOpOHAMHU MHUPHBIM MyTeM, a npu
HEBO3MOXKHOCTH pEIIUTh WX MHPHBIM IIyTEM,
NepEeIAI0TCs Ha PACCMOTPEHHE B DKOHOMHYECKHUI
cya ropoaa TamkenTa. Pemenne 9KOHOMHYECKOTO
Cyla SIBJISETCS 00s3aTeNbHBIM JJIsI 00EHX CTOPOH.
[IpyMeHUMBIM NPAaBOM U 3aKOHOJATEIHCTBOM IIO
PAaCCMOTPEHHMIO CHOPOB M 1O  TOJKOBAHHUIO
noinokeHud  JloroBopa  sBisieTcs  OpaBO U
3aKOHOJATENLCTBO PecyOnnkn Y30ekucraH.

Bce 4ro He yperymupoBaHo B JloroBope
perjiaMeHTUpPYyeTCst 3aKOHOJIaTEIbCTBO
PecnyOnnku Y30ekucran.

13.5. CtopoHbl MPU3HAIOT U MOATBEPKIAIOT, UTO
KaXaash M3 HUX MPOBOAUT TMOJUTUKY TMOJTHOM
HETEPIUMOCTH K B3ATOYHUYECTBY U KOPPYMIIUH,
MPEIOJIararoIyro MOJTHBIH 3arpeT
KOPPYHUMOHHBIX IEUCTBUIA U COBEPIIEHUS BBIILIAT
3a COACMCTBHE/BBIILIAT, LIETBI0 KOTOPHIX SBISETCA

yrnpouieane  GopMaTbHOCTE B CBSI3U  C
XO3SUCTBEHHOW  JI€ATENbHOCTHIO, OOecreueHne
Oonee OBICTPOTO peHICHHS TeX WIM HHBIX

BonpocoB. CTOPOHBI PYKOBOACTBYIOTCS B CBOEW
JESTEIbBHOCTH MPUMEHUMBIM 3aKOHOJATEIbCTBOM
U pa3pabOTaHHBIMU HA €r0 OCHOBE MOJINTUKAMU, U
npoueAypaMu, HampaBlIeHHbIMU Ha OoprOy co
B3SITOYHUYECTBOM M KOMMEPUYECKHUM IOAKYTIOM.
13.6.CTOpOHBI rapaHTUPYIOT, YTO HU OHH, HU HUX
paboTHUKK HE OYyIayT mpeiiaraTh, MPeIOCTaBIsATh
WINM JaBaTh COIJIACHE HA IPEJOCTABJICHUE KaKUX-
aM00  KOPpPYNLUMOHHBIX  BBIIIAT  (JIEHEXKHBIX
CPEICTB WJIM LIEHHBIX MOJAPKOB) JIOOBIM JHIIAM
(BKirOYasi, TOMHMMO IIPOYEro, YacTHBIX JIMIL,
KOMMEpPUYECKHUEe OpraHU3alid U TOCYIapCTBEHHBIX
JIOJDKHOCTHBIX JIMIT), a TaK)Ke HEe OyayT J0OUBATHCS
MONyueHusl, MNPUHUMATh  WIA  COTJIANIaThCs
IOPUHATH OT Kakoro-mmbo Juma, NOpIMO WIH
KOCBEHHO, Kakue-IMO00 KOPPYIIIMOHHBIE BBIILIATHI
(leHeXHbIE CpeACTBa WU LIEHHBIE MOJApKH).
13.7.B cnyuae BO3HUKHOBEHHUS y oqHOU 13 CTOpOH
MOJO3PEHUM, YTO TPOM3OUUIO WM  MOXKET
NPOM30UTH HApYIIEHUE KaKUX-THOO IOJIOKEHHH
nyHkToB | wu 2, cootBercTBytomas CTopoHa
00s13yeTcst yBeIOMHUTb 00 3ToM Jipyryto CTOpoHY B
NUCbMEHHOU (opMme Mo OQUIMATBHBIM KaHalaM
CBSI3W WJIM COOOIIEHHEM M0 TenedoHaMm JOBEpHs,
YKa3aHHbBIM Ha OUIIUAIBHOM CalTe.

B nucemennom ysenomuenun CTopoHa oO0s3aHA
cocnaTbcsi Ha  (GakThl WM IPEIOCTABUTH
MaTepuaibl, NOATBEPKIAIOLUIME WIH JAKOUIe

13.4. All disputes and issues arising from the
operation of this Contract shall be resolved by
peaceful means, and if they can not be resolved
peacefully, they shall be submitted to the
Economic Court of Tashkent for consideration.
The decision of the Economic Court is binding on
both parties.

The applicable law and legislation on the
consideration of disputes and on the interpretation
of the provisions of the Contract is the law and
legislation of the Republic of Uzbekistan
Everything that is not regulated in the Contract is
regulated by the legislation of the Republic of
Uzbekistan

13.5. The Parties admit and confirm that each of
them pursues a policy of zero tolerance of bribery
and corruption, implying a total prohibition of
corrupt practices and making facilitation/payment
payments, the purpose of which is to simplify
formalities in connection with business activities,
ensuring a more rapid resolution of certain issues.
The parties shall be guided in their activities by
the applicable legislation and the policies and
procedures developed on its basis, aimed at
combating bribery and commercial bribery.

13.6. The Parties guarantee that neither they nor
their employees will offer, provide or agree to
provide any corrupt payments (money or valuable
gifts) to any persons (including private persons,
commercial organizations and government
functionaries), nor will they solicit, accept or
agree to accept from any person, directly or
indirectly, any corrupt payments (money or
valuable gifts).

13.7. If either Party suspects that a violation of
any of the provisions of paragraphs 1 and 2 has
occurred or may occur, the relevant Party
undertakes to notify the other Party in writing
through official channels of communication or by
contacting the helplines listed on the official
website.

In the written notice, the Party shall refer to facts
or provide materials confirming or giving reason
to believe that a violation of any provisions of
paragraphs 1 and 2 of this Contract by the other
Party, its affiliates, employees or intermediaries
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OCHOBaHME MpeArnoiararb, 4ro mnpousonuio win | has occurred or may occur.

MOXET TIPOM3OMTH  HapylmIeHHe  KaKUX-JTHOO

NI0JIO’KEHUH MYHKTOB 1 U 2 Hacrosiuero Jlorosopa

npyrot  CropoHoi, ee  addmmmpoBaHHBIMU

TUIaMu, pabOTHHUKAMU WU TIOCPETHUKAMH. 13.8. Parties shall ensure confidentiality
13.8. Croponsl obOecneunBaroT coOmoaeHue | (commercial secrecy) of information under this
KOH(UICHIIMATLHOCTh  (KOMMepYeckol TaifHbl) | contract, and confirms the inadmissibility of the

uHbOpMallMM 1O HACTOSAUIEMY JOTOBOPY, H
MOJATBEPKJIAET O HEJOMYCTUMOCTH IPEICTABICHUH
uH(bOpMallMM MO JAHHOMY JOTOBOPY TPETbUM
munam 0e3 nucbMeHHoro cornacusi Ctopon. Kpome
toro, IlocraBuk 00s3yeTcs He  JOMYCTHUT
nepeaayd MEePCOHANBHBIX JIAHHBIX PaOOTHHKOB
3akazyMKa TpPEThUM JMIaM 0e3 MUCHhMEHHOIO
corynacus 3aKazuuka.

13.9. Hacrosimuii JIoroBop cocTaBjieH Ha pyCCKOM
U QHIJIMHACKOM S3bIKaxX B JBYX OJK3eMIULIpax IO
OIHOMY JUISl KaXJIOH M3 CTOPOH U HMEIIIUX
OJINHAKOBYIO IOPUJINYECKYIO CUITY

14. OPUINYECKHUE AJIPECA CTOPOH:

provision of information under this contract to
third parties without the written consent of the
Parties. In addition, the Supplier undertakes not to
allow the transfer of personal data of the Buyer's
employees to third parties without the written
consent of the Buyer.

13.9. The present Contract is made in Russian and
English in two copies, one for each party and
having equal legal

14. LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES:

MMPOJABEIL: MNOKYIIATEJIb:
Komnanus « » AO «Uzbekistan Airways»
Anpec: Anpec:
bank: bank:
Acc.#: Acc.#:
SWIFT SWIFT
IBAN CODE: IBAN CODE:
JAupexkrop: Ipencenareasn IlpaBienus:
SELLER: BUYER:
Company« » JSC «Uzbekistan Airways»
Address: Address:
fone: fone:
Bank Bank
Acc.#: Acc.#:
SWIFT SWIFT
IBAN CODE: IBAN CODE:
Director: Chairperson:
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«Uzbekistan Airways» AJ
Boshqaruvi raisining
2021-yil “30” _11__dagi _517_ sonli buyrug‘iga
1 -ilova

«UZBEKISTAN AIRWAYS» AKSIYADORLIK JAMIYATIDA
DAVLAT XARIDLARI TO‘G‘RISIDA
NIZOM

NusxaNe

Toshkent sh. 2021-yil

«Uzbekistan Airways» AJ Boshqaruvi raisining birinchi o‘rinbosari bilan oldindan kelishilmasdan, ushbu hujjatning
mazmuni to‘liq yoki qisman takrorlanishi yoki aviakompaniya xodimlari bo‘lmagan uchinchi shaxslarga berilishi
mumkin emas.




«Uzbekistan Airways» AJda UZBE KIST AN

Davlat xaridlari to‘g‘risida

Nizom airways
Mundarija:

t/r Bo‘lim b
1 [Hujjat hagida ma’lumot 2
2 [Umumiy qoidalar 3
3 Xaridlar turlari va o‘tkazish tartibi 5
4  [“Uzbekistan Airways” AJ Xaridlar bo‘yicha komissiyasi 6
5 [“Xaridlar muolajalari turlari” jadvali 9
6 |“Uzbekistan Airways” AJda xaridlar muolajalarini amalga oshirish sxemasi 10
7  [Xaridlar hujjatlarini tayyorlash va e’lon qilish sxemasi 11
8 [Elektron magazin orqali xaridlar sxemasi 12
9 |Auksion orqali xaridlar sxemasi 13
10 |[Eng yaxshi takliflar tanlovini o‘tkazishning 1- sxemasi 14
11 [Eng yaxshi takliflar tanlovini o‘tkazishning 2- sxemasi 15
12 [Tender o‘tkazish sxemasi 16
13 Bevosita shartnomalar orqali amalga oshiriladigan xaridlar 17
14 |COOPERATION.UZ portali orqali xaridlar 18
15 |Yakuniy qoidalar 19
16 |Hujjatlar namunalari 20

Nashr:0 2 - bet



«Uzbekistan Airways» AJda ,
Davlat xaridlari to‘g‘risida UZBEKISTAN
Nizom airways

1. HUJJAT TO‘G‘RISIDA MA’LUMOT

“Izbekistan Airways” AJ Xaridlar departamenti direktori v.b. A.Z.Sidikov
-yil ‘Zé”f/ da ishlab chiqilgan.

6722

sana

«Uzbekistan Airways» AlJning tovarlar (ishlar, xizmatlar) xaridiga qaratilgan «Uzbekistan
Airways» AJ faoliyatini uzluksiz amalga oshirish, «Uzbekistan Airways» AlJning barcha
lavozimdagi shaxslari va xodimlari bajarishi uchun majburiy bo‘lgan yagona talablarni belgilash
magsadida ishlab chiqilgan. '

Quyidagilarga muvofiq ishlab chigilgan:

- O‘zbekiston Respublikasi Fuqarolik kodeksi

- Davlat xaridlari to‘g‘risida qonun

- davlat xaridlarini tartibga soluvchi boshqa me’yorioy-huquqiy hujjatlar;
- Hujjatlashtirilgan ma’lumotni boshqarish bo‘yicha qo‘llanma;

Birinchi marta kiritilmoqda, «Uzbekistan Airways» AJ Boshqaruvi raisi tomonidan tasdiglanadi.

Agar ushbu Nizomni qo‘llashda uning mazmuniga e’tiroz yoki uni takomillashtirish bo‘yicha
taklif va tavsiyalar yuzaga kelsa, ular keyingi nashrni tayyorlashda hisobga olinadi.

Mazkur Nizomning mazmuniga e’tiroz yoki uni takomillashtirish bo‘yicha taklif va tavsiyalarni
yozma ravishda (yoki og‘zaki ravishda) «Uzbekistan Airways» AJ Xaridlar departamentiga
yuborishingizni so‘raymiz:

a) tel.: +998 71 255-05-51

b) ichki tel.: 60-99, 65-33

c) faks: +998 71 255-35-24

d) e-mail: uzblog_info@uzairways.com
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2. UMUMLIY QOIDALAR

2.1. Tovarlar, ishlar, xizmatlarni xarid qilish to‘g‘risidagi nizom (keyingi o‘rinlarda Nizom deb
yuritiladi) “Uzbekistan Airways” AK (keyingi o‘rinlarda Buyurtmachi) ehtiyojlari uchun
tovarlar, ishlar, xizmatlar xarid qilish tartib-taomillarini tartibga soladi, huquglarni belgilaydi va
xarid qilish jarayoni ishtirokchilarining, shu jumladan xarid komissiyasi va tanlov xaridlari
tartib-taomillari ishtirokchilarining majburiyatlari, shuningdek, amaldagi qonunchilikka muvofiq
tanlangan tanlov usuliga muvofiq xarid qilish tartib-taomillarining asosiy bosqichlarini,
shuningdek, yetkazib beruvchilar (tanlov g‘oliblari) bilan xaridlar bo‘yicha shartnomalar tuzish
va shartnomalarni bajarish tartibini belgilaydi.

2.2. Mazkur Nizomga muvofiq quyidagi tartib belgilanadi:

2.2.1. Barcha tarkibiy bo‘linmalar tovarlar, ishlar va xizmatlarning buyurtmachilari:

- kelgusi yil boshlanishidan kamida uch oy oldin aviakompaniya rahbariyati bilan zarur tovarlar,
ishlar va xizmatlar tavsifi, miqdori va ehtiyojlarini asoslab, yillik/choraklik xaridlar reja-
jadvallarini (tasdiglangan standart/shakl bo‘yicha) batafsil ko‘rsatgan holda ishlab chiqishlari,
kelishishlari va Xaridlar departamentiga taqdim etishlari kerak;

- xarid qilish tartib-taomillari boshlanishidan oldin talab gilinadigan tovarlar, ishlar va xizmatlar
uchun texnik topshiriglarni (tasdiqlangan standart/shakl bo‘yicha) ishlab chiqish zarur, Xaridlar
departamenti bilan ish tartibida kelishish va uni aviakompaniya rahbariyati tomonidan tasdiglash
kerak.

Tender yo‘li bilan xaridlarni amalga oshirishda (sotib olingan tovarlar, ishlar, xizmatlar qiymati
yigirma besh ming bazaviy hisob-kitob qiymatidan oshganda) xarid hujjatlari Iqtisodiy
rivojlanish va kambag‘allikni qisqartirish vazirligi huzuridagi Import kontraktlarini kompleks
ekspertiza qilish markazi tomonidan tasdiglanishi kerak.

2.2.2. Xarid qilish tartib-taomillarini amalga oshirishda Xaridlar departamenti quyidagilarni
bajarishi shart:

- xaridlar bo‘yicha hujjatlarni xarid komissiyasi bilan kelishish (tender o‘tkazilgan taqdirda
Ekspertiza markazi bilan kelishilgandan keyin);

- talab qilinadigan tovarlar, ishlar va xizmatlar nomenklaturasi bo‘yicha bozorlarining dastlabki
tahlilini o‘tkazish;

- Elektron kooperatsiya portalida (cooperation.uz) ro‘yxatdan o‘tgan mahalliy ishlab
chiqaruvchilardan xarid qilinadigan tovarlarni (ishlarni, xizmatlarni) sotib olish imkoniyatlarini
o‘rganish;

- mahalliy ishlab chiqaruvchilardan xarid qilish imkoniyati mavjud bo‘lmaganda (texnik
parametrlari, hajmlari va ishlab chiqarish muddatlari bo‘yicha) import uchun tovarlarni (ishlarni,
xizmatlarni) sotib olishning maqgsadga muvofiqligini asoslash uchun Kuzatuv kengashiga
(muassislarning umumiy yig‘ilishi) materiallar tayyorlash;

2.3. Buyurtmachi uchun tovarlarni sotib olish, ishlarni bajarish va xizmatlar ko‘rsatish bilan
bog‘liq barcha jarayonlarga, shu jumladan tarkibiy bo‘linmalarga, filiallarga va vakolatxonalarga
nisbatan qo‘llaniladi, amaldagi me’yoriy hujjatlarda nazarda tutilgan hollar bundan mustasno.
2.4. Nizom Biyurtmachining u bilan affillangan deb tan olingan yuridik shaxslar bilan xarid
qilish bo‘yicha munosabatlarini tartibga solmaydi.

2.5. Qiymati yirik bitim hajmiga teng yoki undan ortiq bo‘lgan tovarlar, ishlar, xizmatlar
(keyingi o‘rinlarda mahsulot deb yuritiladi) xarid qilingan hollarda xaridlar O°zbekiston
Respublikasi qonun hujjatlariga muvofiq amalga oshiriladi.

2.6. Barcha xaridlar ularni amalga oshirishning maqsadga muvofiqligi va zarurligi, mahsulot
(ish, xizmat) tanlovining asosliligi, uning iste’mol xususiyatlari (tavsifi), sifat parametrlari va
davlat buyurtmachisining ehtiyojlari, uning oldida turgan vazifalarning hal etilishini ta’minlash
real ehtiyojlarni samarali qondirish uchun tannarxini hisobga olgan holda amalga oshirilishi
kerak.
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2.7. Barcha xaridlar oqilona va tejamkor tarzda amalga oshirilishi kerak, bu quyidagilarga imkon
beradi:

- xarid qilish uchun buyurtmachining xarajatlarini va tovarlar (ishlar, xizmatlar) qiymatini
hisobga olish;

- xaridlar uchun ajratilgan mablag‘lardan samarali foydalanish, shu jumladan - tovarlarni
(ishlarni, xizmatlarni) sotib olishdan foyda, ularning sifati va tannarxi (operatsion sikl
xarajatlarini hisobga olgan holda) o‘rtasidagi optimal muvozanatni ta’minlash;

- gonun hujjatlarida belgilangan muddatlarda xaridlarni amalga oshirish.

Mazkur Nizomda ishlatiladigan atamalar, ta’riflar va qisqartmalar:

- BHM — O‘zbekiston Respublikasida belgilangan bazaviy hisoblash birligi

- benefisiar mulkdor - pirovardida mulkiy huquqlarga egalik qiluvchi yoki tovar (ish, xizmat)
yetkazib beruvchini amalda nazorat giluvchi jismoniy shaxs;

— boshlang‘ich bahoni pasaytirish bo‘yicha auksion — davlat xaridlarini elektron davlat xaridlari
tizimining maxsus platformasida o‘tkazishning raqobatbardosh usuli bo‘lib, uni tashkil etishda
g‘olibni aniqglashning yagona mezoni narx hisoblanadi;

- buyurtmachi — “Uzbekistan Airways” AJ;

- xaridlar — xaridorlarning tovarlarga (ishlarga, xizmatlarga) bo‘lgan ehtiyojlarini pullik asosda
gondirish jarayoni;

— xaridlar to‘g‘risida shartnoma — buyurtmachi va davlat xaridi ijrochisi o‘rtasida davlat xaridi
bo‘yicha huquq va majburiyatlarni belgilash, o‘zgartirish yoki bekor qilish to‘g‘risidagi bitim;

— xaridlar sub’ektlari — buyurtmachi, xarid qilish tartib-taomillari ishtirokchisi, davlat xaridlari
jjrochisi, xaridlar bo‘yicha komissiya, davlat xaridlarining elektron tizimi operatori,
ixtisoslashtirilgan tashkilot va ekspert, ekspert tashkilot;

- dastlabki malaka tanlovi - xaridlar komissiyasi tomonidan o‘tkaziladigan, xarid qilish tartib-
qoidalariga ruxsat berilgan, xarid hujjatlarida belgilangan texnik, iqtisodiy, tashkiliy va boshqa
xususiyatlarga mos keladigan xarid tartib-qoidalarining malakali ishtirokchilarini tanlash tartibi;
— rezervdagi g‘olib — xarid komissiyasining qaroriga muvofiq xarid qilish tartib-taomillari
natijalariga ko‘ra taklifi g‘olibning taklifidan keyin keladigan eng magbul deb topilgan xaridlar
tartib-taomili ishtirokchisi;

- tender - tanlov asosida xarid qilish bo‘yicha ijrochini aniqlash tartibini nazarda tutuvchi tanlov,
uning natijalariga ko‘ra davlat xaridlari to‘g‘risidagi shartnomani bajarish uchun eng yaxshi
shartlarni taklif qilgan xarid qilish tartib-taomillari ishtirokchisi g‘olib deb topiladi;

-xarid qilish muolajasi - xaridlarni amalga oshirish bilan bog‘liq harakatlar majmui;

- xarid qilish tartib-taomillari ishtirokchisining affillangan shaxsi - qaror qabul qilish va
(yoki) ta‘sir ko‘rsatish, shu jumladan yozma kelishuv asosida ushbu xarid ishtirokchisining
qarorini gabul qilish huquqiga ega bo‘lgan jismoniy yoki yuridik shaxs, shuningdek xarid qilish
tartib-taomillarining ushbu ishtirokchisiga nisbatan bunday huquqqga ega bo‘lgan jismoniy yoki
yuridik shaxs;

-shartnomalarning yagona reyestri — davlat xaridlari sohasidagi vakolatli organ tomonidan
maxsus axborot portalida yuritiladigan davlat buyurtmachilari tomonidan tuzilgan davlat
xaridlari to‘g‘risidagi shartnomalarning reyestri;

-elektron xaridlar - axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan foydalangan holda xaridlarni
amalga oshirish shakli;

-elektron magazin — davlat xaridlarining elektron tizimidagi maxsus maydonda elektron
savdolarni amalga oshirishni nazarda tutuvchi, aniq talablarga ega bo‘lmagan tovarlarni (ishlarni,
xizmatlarni) xarid qilishning raqobatdosh usuli;

-eng yaxshi takliflarni tanlash - xarid qilish tartib-taomillarining bir nechta ishtirokchilaridan
olingan takliflarni solishtirishga asoslangan xarid qilishning raqobatdosh usuli;

-e’lon - buyurtmachi tomonidan davlat xaridlarining elektron tizimiga maxsus axborot portali
orqali joylashtiriladigan, xarid talablari va shartlari, takliflarni berish muddatlari va tartibi,
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amalga oshirish usulini ko‘rsatilgan holda, buyurtmachining bo‘lajak xaridlari to‘g‘risidagi
axborot xabari;

-g‘olib - xarid qilish tartib-taomillari natijalariga ko‘ra taklifi eng maqgbul deb topilgan xaridlar
tartib-taomillari ishtirokchisi.

2.9. “Uzbekistan Airways” Alda tuzilgan tovarlar, ishlar va xizmatlarni xarid qilish bo‘yicha
barcha shartnomalar va bitimlar Xaridlar departamenti tomonidan yuritiladigan yagona
buxgalteriya reyestrida (jurnalida) majburiy ro‘yxatga olinishi shart.

3. XARIDLAR TURLARI VA O‘TKAZISH TARTIBI

3.1. Xarid qilish tartib-qoidalarining turlari quyidagilardan iborat:

- elektron magazin;

- boshlang‘ich bahoni pasaytirish bo‘yicha auktsion;

- eng yaxshi takliflarni tanlash;

- tender;

- to‘g‘ridan-to‘g ri shartnomalar bo‘yicha amalga oshiriladigan xaridlar;

- “Mahalliy ishlab chiqaruvchilarni qo‘llab-quvvatlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar
to‘g‘risida” 2012-yil 21.08dagi PQ-4812-sonli qarorga muvofiq maxsus elektron kooperatsiya
portalida xaridlar.

- O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining farmonlari va qarorlari, O‘zbekiston Respublikasi
Vazirlar Mahkamasining qarorlari bilan ruxsat etilgan xaridlarning boshqa tanlovli turlari. Xarid
qilish muolajalari elektron shaklda amalga oshirilishi mumkin.

3.2. Yetkazib beruvchilarni tanlash bo‘yicha tanlov tartib-qoidalarida xorijiy firma va
tashkilotlar ham, tanlovda ishtirok etish uchun buyurtmachining malaka talablariga javob
beradigan va shunga o‘xshash tovarlarni (ishlarni, xizmatlarni) yetkazib berish bo‘yicha ilgari
muvaffaqiyatli tajribaga ega bo‘lgan mahalliy ishlab chiqaruvchilar (yetkazib beruvchilar) ham
ishtirok etishlari mumkin.

3.3. Xarid qilish tartib-taomillarida takliflar taqdim etuvchi ishtirokchilar yuridik shaxs sifatida
ro‘yxatdan o‘tgan bo‘lishi va taklif etilayotgan tovarlar (ishlar, xizmatlar) turini yetkazib berish
huquqiga ega bo‘lishi kerak.

3.4. Quyidagi tashkilotlar va firmalar tanlovda qatnashishi mumkin emas:

- qayta tashkil etilish, tugatilish yoki bankrotlik bosqichida bo‘lgan;

- ilgari tuzilgan shartnomalar bo‘yicha 0‘z majburiyatlarini lozim darajada bajarmagan;

- eng yaxshi taklifni tanlash e’lon qilinishidan kamida 6 oy oldin tashkil etilgan;

- buyurtmachi bilan sud yoki arbitrajlik muhokamasida bo‘lgan;

3.5. Xarid qilish tartib-taomilida ishtirok etish uchun ishtirokchilar tomonidan taqdim etiladigan
hujjatlar ro‘yxati, shuningdek uni amalga oshirishning qo‘shimcha mezonlari xolislik, oshkoralik
va amaliy magsadga muvofiqlik tamoyillariga rioya qilgan holda aniq xaridni amalga oshirish
tashabbuskori buyurtmachi bo‘limi boshlig‘i tomonidan belgilanadi. Eng yaxshi takliflar
tanlovini va tender uchun xarid hujjatlari namunalari 1-ilovada keltirilgan.

3.6. “Uzbekistan Airways” AJ boshqaruvi raisining yoki uning birinchi o‘rinbosarining
buyurtmachining tarkibiy bo‘linmalari rahbarlarining talabiga ko‘ra belgilangan tartibda
kelishilgan tegishli qarori xarid qilish uchun asos bo‘ladi. (hujjatda sotib olingan tovarning nomi
va hajmi ko‘rsatilgan). So‘rov shakli 2-ilovada keltirilgan.

4. “UZBEKISTAN AIRWAYS” AJ XARIDLAR BO‘YICHA KOMISSIYASI

4.1. Eng yaxshi takliflarni tanlash yoki tender yo‘li bilan tovarlar, ishlar va xizmatlarni xaridlarni
amalga oshirish uchun Boshqaruv raisining buyrug‘i bilan “Uzbekistan Airways” AJ xodimlari
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orasidan kamida yetti (7) kishidan iborat tarkibda xarid komissiyasi (keyingi o‘rinlarda —
Komissiya) tuziladi..

4.2. Komissiya kollegial organ hisoblanadi va majlisda komissiyaning kamida besh (5) a’zosi
ishtirok etgan taqdirda vakolatli hisoblanadi. U tomonidan qabul qilingan barcha garorlar
bayonnomalar bilan rasmiylashtirilishi kerak.

4.3. Komissiya ishining asosiy magqgsadi xarid qilish tartib-taomillari ishtirokchilarining
takliflarini buyurtmaga muvofiqlik darajasi va eng yaxshi takliflarni tanlash yoki tenderda
g‘olibni (g‘oliblarni) aniqlash bo‘yicha xolisona baholash va tartibga solishdan iborat.

4.4. Komissiya a’zolari xolis bo‘lishi va g‘olibni tanlashdan shaxsan manfaatdor bo‘lmasligi
kerak.

4.5. Komissiya ishiga Rais rahbarlik qiladi, u Komissiya majlislarini chaqiradi va ularga raislik
qiladi, Komissiya tomonidan berilgan ovozlar va qabul qilingan qarorlarni e’lon qiladi,
shuningdek Komissiya majlislari bayonnomalarini imzolaydi. Komissiya raisi bo‘lmagan
taqdirda uning funksiyalarini o‘rinbosar bajaradi.

4.6. Komissiyaning operativ faoliyatini uning mas’ul kotibi ovoz berish huquqisiz tashkil etadi.
4.7. Komissiyaning har bir a’zosi “yoqlab”, “qarshi” ovoz berishi yoki ovoz berishda betaraf
bo‘lishi mumkin. Komissiya raisi ovoz berishda betaraf qolish huquqiga ega emas.

4.8. Komissiya majlislari komissiya a’zolari ishtirokida shaxsan o‘tkaziladi. Yuzma-yuz
uchrashuvlar videokonferensiya (telekonferentsiya va boshqgalar) formatida o‘tkazilishi mumkin.
4.9. Eng yaxshi takliflarni tanlash va tenderni elektron shaklda o‘tkazishda Komissiya axborot-
kommunikatsiya texnologiyalaridan foydalangan holda masofadan turib ovoz berish huquqiga
ega.

4.10. Komissiya o‘z faoliyatini amalga oshirish uchun xaridlar predmeti bo‘yicha ekspertlarni,
shuningdek, O°‘zbekiston Respublikasi Transport vazirligi, boshqa vazirlik va idoralarning
mutaxassislarini jalb qilishi mumkin.

4.11. Komissiya qarori Komissiya a’zolari umumiy sonining ko‘pchilik ovozi bilan qabul
qilinadi. Ovozlar teng bo‘lgan taqdirda Komissiya raisining ovozi hal qiluvchi hisoblanadi.

4.12. Agar komissiya a’zolarining xarid qilish tartib-taomillari ishtirokchilari bilan bog'liq
bo'lgan munosabatlari bo'lsa, ular to'g'risidagi masala yig'ilishga qo'yilgan bo'lsa, bunday
komissiya a'zosi 0'zini 0'zi rad etishi kerak, bu haqda komissiya bayonnomasida qayd etiladi.
komissiya yig'ilishini o'tkazish va ushbu masala bo'yicha ovoz berishda qatnashmaslik.

4.13. Agar Komissiyaga tegishli masala bo‘yicha qaror qabul qilinishidan oldin komissiya
a’zosining affillanganligi ma’lum bo‘lsa, uning o0°‘zi esa o‘z o‘zini rad etmagan bo‘lsa,
komissiyaning bunday a’zosi ushbu masala bo‘yicha ovoz berishdan chetlashtiriladi.

4.14. Agar tegishli masala bo‘yicha ovoz bergan ushbu komissiya a’zosining tegishliligi
Komissiyaga tegishli garor gabul gilingandan keyin ma’lum bo‘lsa, komissiya bunday a’zosining
ovozi ushbu masala bo‘yicha ovoz berish natijalaridan chiqarib tashlanadi.

4.15. Xarid komissiyasi quyidagi funktsiyalarni bajaradi:

- xarid hujjatlarini tasdiqlaydi;

- takliflarni qabul qilish muddatini belgilaydi;

- tender takliflarini ochish tartibini belgilaydi;

- takliflarni baholash mezonlari va usullarini belgilaydi;

- zarur hollarda taklifni kiritish tartibini, uni ta’minlash miqdori va shaklini belgilaydi;

- xarid qilish tartib-taomillari ishtirokchilarining takliflarini ochishni amalga oshiradi;

- agar bu xarid hujjatlarining shartlarida nazarda tutilgan bo‘lsa, dastlabki malaka tanlovini
o‘tkazadi;

- zarur hollarda dastlabki malaka tanlovi natijalarini hisobga olgan holda qaror qabul qiladi;

- zarur hollarda baholash guruhini tuzish to‘g‘risida qaror qabul giladi;

- “Davlat xaridlari to‘g‘risida”gi Qonunga muvofiq xarid tartib-taomillarini amalga oshiradi;
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- xarid qilish tartib-taomillarining tanlov turlari bo‘yicha g‘olibni va zarur hollarda zaxira
g‘olibini aniqlaydi yoki savdolarni o‘tmagan deb e’lon qiladi.

4.16. Komissiya xaridlar bo‘yicha ijrochisini aniqlash tartib-qoidalarining davlat xaridlari
to‘g‘risidagi qonun hujjatlari talablariga muvofiqligi, uning qarorlarining asosliligi va xolisligi
uchun javobgardir.

4.17. Komissiya xarid jarayonining boshga subyektlari tomonidan amalga oshirilgan harakatlar
uchun javobgar emas.

4.18. Komissiya tomonidan o°‘z vakolatlari doirasida qabul qilingan qarorlar @Uzbekistan
Airways” Alning xarid jarayonlarida ishtirok etayotgan barcha xodimlari va xaridlar tartib-
taomillari ishtirokchilari uchun majburiydir.
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O‘zbekiston Respublikasining «Davlat xaridlari to‘g‘risida» 2021-yil 22-apreldagi O‘zR — 684-sonli Qonuni, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining «Davlat
xaridlarining shaffofligini ta’minlash va samaradorligini oshirishga doir qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida» 2021-yil 02-iyuldagi PQ-5171-sonli Qaroriga,
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining «Loyihadan oldingi, loyiha, tender hujjatlari va shartnomalarni ekspertizadan o‘tkazish tartibini takomillashtirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida» 2018-yil 20-fevraldagi PQ-3550-son Qarori muvofiq xarid muolajalarining turlari.

Elektron magazin Auksion Eng yaxshi takliflarni tanlash** Tender
. . . 25 minggacha BHM va
Tovarlar 25 minggacha BHM 25 minggacha BHM 25 minggacha BHM undan yuqori
Ishlar va xizmatlar * 100 gacha BHM Qo‘llab bo‘lmaydigan \
5 kundan kam kamida 12 va 30 ish
E’lon berish sanasi 48 soat bo‘lmaganda, 3 kunga Eng kami 5 kun kunidan oshmasligi

uzaytirish imkoniyati bilan

kerak

Yetkazib beruvchini

Tizim orqali

Tizim orqali belgilanadi

Xarid komissiyasi

Xarid komissiyasi

belgilash tartibi belgilanadi
Texnik topshiriq - 5000 BHM dan ortiq shartnoma
bo'yicha sotib olish miqdori talab gilinadi
Texnik topshiriq - agar xarid miqdori 25000 BHM
Ekspertiza markazi bilan Talab ctilmaydi Talab ctilmaydi dan ortiq bo'lsa va sotib olish O'zbekiston Talab etiladi

TT va T/I larni kelishish

Respublikasi Prezidentining farmonlari, qarorlari,
O'zbekiston Respublikasi Vazirlar
Mahkamasining qarorlari asosida amalga oshirilsa
talab qilinadi

* Xuddi shu turdagi ishlar va xizmatlarni elektron magazin orqali sotib olish bir moliyaviy yil ichida 1000 BHMdan ko‘p bo‘lmagan miqdorda amalga oshirilishi

mumkin.

** Bitta shartnoma bo‘yicha 50 dan ortiq bo‘lmagan BHM miqdoriga tanlov xarid komissiyasi ishtirokisiz, lekin bir moliyaviy yil davomida 1000 BHMdan ko‘p
bo‘lmagan miqdorda amalga oshirilishi mumkin. Bunda g‘olib buyurtmachi tomonidan ochiq ma’lumot manbalaridan olingan narxlarni taqqoslash yo‘li bilan yoki
tanlov o‘tkazilishi to‘g‘risida e’lon joylashtirmasdan, tovarlarni (ishlarni, xizmatlarni) potentsial yetkazib beruvchilardan narxlarni so‘rash yo‘li bilan aniglanadi.




«Uzbekistan Airways» AJda
Davlat xaridlari to‘g‘risida

UZBEKISTAN

Nizom anways
«Uzbekistan Airways» AJda xaridlar muolajalarini amalga oshirish
SXEMASI
1-bosqich
Xarid Moli
. . - i o ya
Xariddan manfaatdor | Dastlabki so‘rov Xaridlar Bozor tahlili Xaridlar ) byudjetini kelishish departamenti
Al bo‘linmasi > departamenti > departamenti, > P
Al bo‘linmasi
2-bosqich
. , MDvaXD bilan kelishilgan rasmiy ariza BR birinchi Xarid uchun tasdiglangan ariza Xaridlar
Al bo‘linmasi > o‘rinb. »  departamenti
3-bosqich
» Elektron magazin, >
auksion ‘ L
Xaridl Shartnoma loyihasi Boshqaruv To'lov topshirigi Moliya
aridlar o - )
Departamenti NS Tanlov/tender N > XDga BR > raisi » departamenti
imzolahsiga kiritiladi
Y To‘g* ridan- —
to‘g‘ri
4-bosqich
Moliya Yetkazish Yetkazib beruvchilar Tlov Xaridlar Ombordan berish AJ bo‘linmasi
departamenti > > Departamenti >
Nashr:0
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«Uzbekistan Airways» AJda
Davlat xaridlari to‘g‘risida
Nizom

UZBEKISTAN

airways

Eng yaxshi takliflar tanlovini o‘tkazishda
xarid hujjatlarini tayyorlash va e’lon qilish sxemasi

Xaridlar tashabbuskori (AJ
manfaatdor bo‘linmasi)
texnik topshiriq (TT)
loyihasini tayyorlaydi va uni
ishchi tartibda Xaridlar
departamentiga (XD)
kelishish uchun yuboradi

XD bilan kelishilgan
texnik topshiriq AJ
rahbariyati (Boshqgaruv
raisining birinchi
o‘rinbosari, BRBO®)
tomonidan tasdiglanadi

—>

Xarid hujjatlarini kelishish
va tanlov o‘tkazish
to‘g‘risida bayonnoma XK
a’zolari tomonidan
imzolanadi va XK raisi
(BRBO®) tomonidan
tasdiqlanadi

XD texnik topshiriq ilova
kabi kiritiladigan Xarid
hujjatlarini tayyorlaydi va
Xaridlar komissiyasi (XK)
ko‘rib chiqishiga kiritiladi

XK tomonidan
kelishilgan xaridlar
hujjatlari AJ rahbariyati
(BRBO*) tomonidan
tasdiqlanadi

———>

Nashr:0

XD davlat xaridlarining
maxsus axborot portalida
tanlov o‘tkazilishi to‘g‘risida
e’lon matnini va Xaridlar
hujjatlarini
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Aksiyadorlik | Joint-Stock
jamiyati | Company

UZBEKISTAN

airways

ELEKTRON MAGAZIN ORQALI XARIDLAR SXEMASI

Tovarlar xaridi — 25 ming BHMgacha summa

Ishlar va xizmatlar xaridi — bir moliya yili davomida 1000 BHMdan ortiq bo‘lmagan summa

Al bo‘linmalaridan
belgilangan shakldagi
so‘rovnoma

\ 4

AlJ bo‘linmalari
tomonidan TTni olish

1-kun

\ 4

Elektron magazinda
narxlar so‘rovi

l

2-kun

Kamroq bahoni taklif
etadigan yetkazib
beruvchi bilan
shartnomani avtomatik
ro‘yxatga olish

\ 4

Tovar yetkazish




«Uzbekistan Airways» AJda
Davlat xaridlari to‘g‘risida

Nizom

UZBEKISTAN

airways

Nashr:0

AUKSION ORQALI XARIDLAR SXEMASI

(boshlang‘ich bahoni kamaytirishga).
25 ming BHMgacha bo‘lgan xaridlar.
Auksion orqali fagat tovarlarni sotib olish mumkin.

AJ bo‘linmalaridan
belgilangan shakldagi
so‘rovnoma

\ 4

AJ Bo‘linmalari tomonidan
TTni olish

1-kun

\ 4

SIPga tanlash haqida e’lon

v

Savdolar odmi-
boshlang‘ich summaning

2-kun

2%

Kamroq bahoni taklif
etadigan yetkazib beruvchi
bilan shartnomani
avtomatik ro‘yxatga olish

v

Tovar yetkazish
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Davlat xaridlari to‘g‘risida
Nizom

UZBEKISTAN

airways

ENG YAXSHI TAKLIFLARNI TANLASH BO‘YICHA 1-SONLI SXEMA

50 BHMgacha summada, biroq bir moliya yili davomida 1 000 BHMdan ortiq bo‘lmagan

xaridlar
1- Al bo‘linmalaridan belgilangan
bosqich shakldagi so‘rovnoma
A
2- AJ bo‘linmalari tomonidan TTni olish | 2kun
bosqich "
y
3- AlJ rahbariyati tomonidan TTni kelishish » 2kun
bosqich
A
4'. Ochiq manbalardan narxlarni 1 kun
bosgich solishtirish >
5- Eng yaxshi taklifni tanlash 2 kun
bosqich >
v
6-‘ Shartnoma imzolash 2 kun
bosqich >
A
7- Yetkazib berish
bosqich

Nashr:0
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Davlat xaridlari to‘g‘risida

Nizom

UZBEKISTAN

airways

ENG YAXSHI TAKLIFLARNI TANLASH BO‘YICHA 2-SONLI SXEMA

50dan 25 minggacha BHM summada xaridlar

2 kun

2 kun

2 kun

2 kun

2 kun

5 kun

2 kun

2 kun

2 kun

1- AlJ bo‘linmalaridan belgilangan shakldagi
bosqich so‘rovnoma
2- AlJ bo‘linmalari tomonidan TTni olish
bosqich
\ 4
3- AlJ rahbariyati tomonidan TTni kelishish
bosqich
4- Xarid hujjatlarini tayyorlash
bosqich
5- Xarid hujjatlarini Xaridlar komissiyasi
bosqich tomonidan kelishish
v
6- Tanlov otkazilishi to‘g‘risida e’lonni
bosqich nashr qilish
\ 4
7" Mubhrlangan konvertlarda takliflarni
bosqich aabul ailish va ochish
8- Takliflarni xarid hujjatlari talablariga
bosqich muvofigligini baholash
\ 4
9- Tanlov g‘olibiga shartnoma tuzish niyati
bosqich to‘g‘risida e’lon nashr qilish
\4
10- Shartnoma imzolash
bosaich l
11- Yetkazib berish
bosqich
Nashr:0
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Davlat xaridlari to‘g‘risida
Nizom

UZBEKISTAN

airways

TENDERNI O‘TKAZISH SXEMASI

25 ming va undan yuqori BHM summada xaridlar

2 kun

2 kun

5 kun

5 kun

20 kun

1 kun

12dan kam bo‘lmagan va
30 kundan ortiq bo‘lmagan

45 kundan kam
kam bo‘lmagan

3 kun

Yetkazib berish

1- Al bo‘linmalaridan belgilangan
bosqich shakldagi so‘rovnoma
A
2- Al bo‘linmalari tomonidan TTni olish
bosqich
v
3- AlJ rahbariyati tomonidan TTni kelishish
bosqich
v
4- Xarid hujjatlarini tayyorlash
bosqich
5- Xarid hujjatlarini Xaridlar komissiyasi
bosqich tomonidan kelishish
6- Xarid hujjatlarini Ekspertiza markazi
bosaich tomonidan kelishish
v
7- Tanlov o‘tkazilishi to‘g‘risida e’lonni
bosqich nashr qilish
8- Mubhrlangan konvertlarda takliflarni
bosqich gabul qgilish va ochish
v
9- Takliflarni xarid hujjatlari talablariga
bosqich muvofigligini baholash
\
10- Tanlov g‘olibiga shartnoma tuzish
bosaich niyati to‘g‘risida e’lon nashr gilish
A
11- Shartnoma imzolash
bosqich
Nashr:0

16 - bet




«Uzbekistan Airways» AJda

Davlat xaridlari to‘g‘risida UZBEKISTAN

Nizom airways

TO‘G‘RIDAN-TO‘G‘RI SHARTNOMALAR BO‘YICHA XARIDLAR

To‘g‘ridan-to‘g‘ri  shartnomalar bo‘yicha xaridlar quyidagi hollarda amalga oshirilishi
................ mumkin:

- Yagona yetkazib beruvchilar reyestriga kiritilgan yagona yetkazib beruvchidan davlat
xaridlarini amalga oshirishga ruxsat etilgan tovarlar (ishlar, xizmatlar) davlat xaridji,

- O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining farmonlari va qarorlari, O‘zbekiston Respublikasi
Vazirlar Mahkamasining qarorlari asosida to‘g‘ridan-to‘g‘ri shartnomalar bo‘yicha amalga
oshiriladigan tovarlar (ishlar, xizmatlar) davlat xaridi;

- favqulodda vaziyatlarni bartaraf etish maqgsadida O°zbekiston Respublikasi ehtiyojlarini
gondirish uchun zarur tovarlar (ishlar, xizmatlar) davlat xaridi;

- sud muhokamasida ishtirok etish uchun advokat (vakil) tayinlash bilan bog‘liq davlat xaridi;,

— intellektual faoliyat natijalarini, jumladan, fan, adabiyot va san’at asarlari, ijrolar,
fonogrammalar, eshittirish yoki kabel orqali eshittirish tashkilotlarining eshittirishlari ushbu
intellektual mulk obyektiga mutlag huquqqga ega bo‘lgan yagona shaxsdan davlat xaridi;

— narxlari (tariflari) davlat tomonidan tartibga solinadigan tovarlar (ishlar, xizmatlar)ning davlat
xaridi.

Davlat buyurtmachilari tuzilgan to‘g‘ridan-to‘g‘ri shartnomalar to‘g‘risidagi ma’lumotlarni ular
tuzilgan kundan e’tiboran uch ish kuni ichida maxsus axborot portaliga joylashtirishlari shart.
Agar tuzilgan to‘g‘ridan-to‘g ri shartnomalar to‘g‘risidagi ma’lumotlar maxsus axborot portalida
joylashtirilmagan bo‘lsa, ushbu shartnomalar bo‘yicha to‘lov amalga oshirilmaydi.

Agar O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining farmonlari va qarorlari, shuningdek, O‘zbekiston
Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarorlari bilan tovarlarni (ishlarni, xizmatlarni)
to‘g‘ridan-to‘g‘ri shartnoma asosida sotib olishga ruxsat berilgan bo‘lsa, shartnoma va unga
go‘shimcha kelishuvlar Yagona ekspertiza markazida kompleks ekspertizadan o‘tkaziladi, qonun
hujjatlarida belgilangan hollar bundan mustasno.

To‘g‘ridan-to‘g‘ri shartnomalar bo‘yicha xarid qilish uchun asos belgilangan tartibda kelishilgan
buyurtmachi tarkibiy bo‘linmalari rahbarlarining so‘roviga binoan “Uzbekistan Airways” Al
Boshqaruvi raisining yoki uning birinchi o‘rinbosarining tegishli rezolyutsiyasi (qarori)
hisoblanadi.

Nashr:0 17 - bet




«Uzbekistan Airways» AJda
Davlat xaridlari to‘g‘risida UZBEKIS TAN
Nizom airways

O‘ZBEKISTON RESPUBLIKASI IQTISODIY RIVOJLANISH VA KAMBAGALLIKNI
QISQARTIRISH VAZIRLIGI MAXSUS KOOPERATSIYA PORTALI
COOPERATION.UZ
ORQALI AMALGA OSHIRILADIGAN XARIDLAR

Ruxsat etilgan maksimal summa bo‘yicha hech qanday cheklov yo‘q, asosiy shart - mahalliy
tovar/xizmat ishlab chiqaruvchilar tomonidan ishlab chiqarilgan tovarlar/xizmatlarni sotib olish.

Al bo‘linmalaridan
belgilangan shakldagi
so‘rovnoma

v
Al bo‘linmal'ari ‘tomonidan 1 kun
TTni olish

\

Elektron magazinda narxlar 2-kun
talablari

|

Kamroq bahoni taklif
etadigan yetkazib beruvchi
bilan shartnomani
avtomatik ro‘yxatga olish

A

Tovar yetkazib berish
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«Uzbekistan Airways» AJda
Davlat xaridlari to‘g‘risida
Nizom

2\ UZBEKISTAN

airways

5. YAKUNIY QOIDALAR

5.1. Xarid natijalarini rasmiylashtirish, tuzilgan shartnomalar bo‘yicha hisob-kitoblarni tashkil
etish, shartnoma majburiyatlarining bajarilishini nazorat qilish hamda shikoyatlar, nizolar va
kelishmovchiliklarni ko‘rib chigish qonun hujjatlariga muvofiq amalga oshiriladi.

5.2. Xarid qilish tartib-taomili natijalari bo‘yicha tuzilgan shartnomaga qo‘shimcha bitim, agar u
shartnomaning muhim shartlarini o‘zgartirmasa, xususan, mahsulot (ish, xizmat ko‘rsatish)
o‘zgarishi shaklida qonun hujjatlarida belgilangan tartibda tuzilishi, uning sifati va assortimenti,
miqdori va narxini oshirish, shuningdek, yetkazib berish muddatini uzaytirish mumkin, qonun
hujjatlarida nazarda tutilgan hollar bundan mustasno. Qo‘shimcha ishlar va xizmatlarni bajarish
uchun shartnomaning umumiy boshlang‘ich summasining 10 foizidan ko‘p bo‘lmagan miqdorda
o‘zgartirish qonun hujjatlarida belgilangan tartibda amalga oshiriladi.

5.3. Buyurtmachi qonun hujjatlarida belgilangan muddatlarda xarid qilish tartibiga oid barcha
hujjatlar, videoyozuvlarning saqlanishini ta’minlaydi.

5.4. Mazkur Nizom talablarini buzganlikda aybdor shaxslar qonun hujjatlarida belgilangan
tartibda javobgar bo‘ladilar.

«Uzbekistan Airways» AJ
Xaridlar departamenti direktori v.b. A.Z. Sidikov
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«Uzbekistan Airways» AJda

Davlat xaridlari to‘g‘risida UZBEKISTAN

Nizom airways
HUJJATLAR NAMUNALARI
[-SONLI ILOVA, XARID UCHUN SO‘ROVNOMA SHAKLI
XARID UCHUN SO‘ROVNOMA
Ne Tovar/ish/xizmat O‘lchov | Miqdo Muddati Yillik xaridlar
tr nomlanishi (tavsifi) birligi ri rejalarida
ko‘rsatilgan

(ko‘rsatilsin ha/yo‘q)

1 2 4 5 6 7
(Joriy
Tez
Juda tez)

Xarid tashabbuskori (So rayotgan departament) Yetkazib berishning zarur
muddati

Kelishilgan Kelishilgan

(Xaridlar departamenti rahbari) (Moliya direktori)
Kelishilgan
(Raisning nazoratchi o rinbosari)

Tasdiqlangan
(Boshqaruv raisining 1-o ‘rinb.)

Tasdiqlash sanasi 20« ”

Ijrochi

(xaridlar muhandisi F.1.0.i.)

2

20

Izohlar (agar mavjud bo‘lsa):
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«Uzbekistan Airways» AJda

Davlat xaridlari to‘g‘risida UZBEKISTAN

Nizom airways

2-SONLI ILOVA, XARID HUJJATLARINI KELISHISH BAYONNOMASI

“TASDIQLAYMAN”

Xaridlar komissiyasi raisi F.I.O.1.

(rais lavozimi ko ‘rsatiladi)

(xarid qgilinadigan tovarlar, ishlar, xizmatlar nomini ko ‘rsating)
... ga eng yaxshi takliflarni tanlash bo‘yicha xaridlar hujjatlarini ko‘rib chiqish
bo‘yicha_‘“Uzbekistan Airways” AJ xaridlar komissiyasi majlisining

-soniBAYONNOMASI
Sana: 20 yil “ ”?
Vagqt: Toshkent vaqti bilan s.
O‘tkazish joyi: sh., manzil:

“Uzbekistan Airways” AJ Tovarlarni xarid qilish (ishlarni bajarish, xizmatlar ko‘rsatish)
bo‘yicha eng yaxshi takliflarni tanlash bo‘yicha Xaridlar komissiyasining -sonli buyrug‘i
bilan tasdiqlangan. Tanlov uchun asoslar: (Xarid rejasi, aksiyadorlar umumiy yig‘ilishi, kuzatuv
kengashi qarori, AJ buyrug‘i va boshqalar)

Raislik qildi:

Ishtirok etganlar (ovoz berish huquqi bilan):

Ishtirok etmaganlar:

Ishtirok etganlar (ovoz berish huqugqisiz):

Kvorum mavjudligi: foiz, mavjud.
KUN TARTIBI:
tovarlarni yetkazib berish (ishlarni bajarish,
xizmatlar korsatish) bo‘yicha eng yaxshi takliflarni tanlash uchun __ -sonli xarid hujjatlarini

ko‘rib chiqish;

Xarid komissiyasining raisi (familiyasi, ismi, sharifini ko‘rsating) kotibdan kvorum mavjudligi
to‘g‘risida qiziqdi va hozir bo‘lgan komissiya a’zolarini taklif qilingan kun tartibi to‘g‘risida
xabardor qildi hamda uni tasdiqlash uchun ovoz berishni taklif qildi (bayonnomada ovoz berish
natijalarini ko ‘rsatilsin).

Keyinchalik so‘z ga berildi (AJ bo‘linmasining xarid qilishdan manfaatdor
bo‘lgan mas’ul xodimi yoki ushbu tanlovni o‘tkazish uchun mas’ul bo‘lgan Xaridlar
departamentining xodimi familiyasi va ismi-sharifini ko‘rsating), u quyidagilar haqida ma’lumot
berdi:

Nashr:0 21 - bet
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Nizom airways

- (Xarid nima maqsadda, qanday hajmda va gancha miqdorda amalga oshirilayotganligini aytib
bering. Xarid hujjatlari kim tomonidan va qaysi hujjat yoki buyurtma asosida ishlab
chiqilganligini ko‘rsating).

Xarid hujjatlari quyidagi asosiy fikrlarni oz ichiga oladi:

- mahsulotning (ishning, xizmatning) batafsil tavsifi va boshlang‘ich bahosi. (Xaridning
boshlang'ich narxini hisoblash uchun hujjatlashtirilgan asoslashni taqdim etish kerak - bozorni
marketing tadqiqoti ganday va gachon amalga oshirilganligi, gaysi ochiq manbalar yoki boshqa
ishonchli manbalar (tijorat takliflari, konsalting firmalarining hisobotlari, va boshqalar)
boshlang ‘ich sotib olish narxi hisoblab chigilgan);

- tanlov o°tkaziladigan joyning manzili;

- ishtirokchilarga qo‘yiladigan talablar;

- “Uzbekistan Airways” AJning bir yoki bir nechta mansabdor shaxslari yoki ishtirokchilari bilan
muloqot qilish uchun alogador shaxslar sifatida belgilangan boshqa xodimlarining familiyasi,
ismi, otasining ismi, lavozimi va manzili;

- ishtirokchilar tomonidan takliflar berish muddatining tugash sanasi va vaqti;

- taklifni rasmiylashtirishga qo‘yiladigan talablar;

- ijrochilar bilan hisob-kitoblarni shakllantirishda foydalaniladigan valyuta, to‘lov tartibi va
yetkazib berish shartlari to‘g‘risidagi ma’lumotlar;

- tanlovda ishtirok etish uchun taklifni davlat tilida va zarur hollarda boshqa tillarda ham
majburiy tayyorlash talabi;

- ishtirokchilarga tanlov uchun xarid hujjatlari qoidalariga tushuntirishlar berish tartibi,
boshlanish va tugash sanasi;

- texnik topshiriq;

- takliflarni baholash mezonlari va ko‘rib chiqish tartibi;

tanlov ishtirokchilari tomonidan korrupsiyaning oldini olish uchun arizani majburiy taqdim etish
to‘g‘risidagi talab;

Xarid hujjatlari bo‘yicha quyidagi sharhlar va takliflar tagdim etiladi *
(mulohazani yoki taklifni bildirgan komissiya a’zosining to ‘liq ismi-sharifi ko ‘rsatilgan);

Xarid komissiyasi xarid hujjatlari matnini ko‘rib chiqib va muhokama qilib,
QAROR qabul qildi:

1. Xarid komissiyasi tomonidan kiritilgan mulohazalar va takliflarni inobatga olgan® holda
(tovarlar yetkazib berish, ishlarni bajarish, xizmatlar

ko‘rsatish) uchun eng yaxshi takliflarni tanlash uchun -sonli xarid hujjatlari kelishilsin.
Ushbu bayonnomaga 1-ilova.
2.
(Ovoz berganlar: “TARAFDOR”  (ovozlar sonini ko‘rsating), “BETARAF” ,
“QARSHI” ).

Xaridlar departamentiga kun muddatga mahsulot sotib olish/xizmat ko‘rsatish

to‘g‘risidagi e’lonni kompaniyaning maxsus axborot portalida va korporativ veb-saytda

* Izoh va takliflar bo‘lmagan taqdirda, qo‘shimcha izoh va takliflar yo‘qligi ko‘rsatiladi.
2 Agar mavjud bo‘lsa
* “BETARAF” yoki “QARShI” ovoz bergan komissiya a’zosining F.I.Sh ko‘rsatilsin.
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joylashtirish topshirilsin, shuningdek, barcha ma’lum yetkazib beruvchilarga elektron pochta
orqali tanlovga taklifnomalarni to‘g‘ridan-to‘g‘ri yuboring.

(Ovoz berganlar: “TARAFDORLAR” _ (ovozlar sonini ko‘rsating), “BETARAFLAR”
“QARSHI” ).

3. Boshqalar.
(Ovoz berganlar: “TARAFDORLAR” _ (ovozlar sonini ko‘rsating), “BETARAFLAR”
“QARSHI” )4,

KELISHILGAN:

No Komissiya a’zosi F.1.Sh. Tashkilot nomini ko‘rsatgan holda Imzo
lavozimning to‘liq nomi

4 “BETARAF” yoki “QARShI” ovoz bergan komissiya a’zosining to‘liq F.I. Sh. ni ko‘rsating.
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Davlat xaridlari to‘g‘risida UZBEKISTAN

Nizom airways

3-SONLI ILOVA. TANLOV ISHTIROKCHILARI TAKLIFLARI BILAN KONVERTLARNI
OCHISH BAYONNOMASI

“TASDIQLAYMAN”

Xaridlar komissiyasi raisi F.I.Sh.

(rais lavozimini ko ‘rsating)

(xarid gilinadigan tovarlar, ishlar, xizmatlar nomini ko ‘rsating)
... ga eng yaxshi takliflarni tanlash ishtirokchilari takliflari bilan konvertlarni ochish
bo‘yicha “Uzbekistan Airways” AJ xaridlar komissiyasi majlisining

-sonliBAYONNOMASI
Sana: 20 yil “ ”?
Vagqt: Toshkent vaqti bilan s.
O‘tkazish joyi: sh., manzil:

“Uzbekistan Airways” AJ Tovarlarni xarid qilish (ishlarni bajarish, xizmatlar ko‘rsatish)
bo‘yicha eng yaxshi takliflarni tanlash bo‘yicha xaridlar komissiyasining -sonli buyrug‘i
bilan tasdiglangan. Tanlov uchun asoslar: (Xaridlar rejasi, aksiyadorlar umumiy yig‘ilishi,
kuzatuv kengashi qarori, AJ buyrug‘i va boshqalar)

Raislik qildi:

Ishtirok etganlar (ovoz berish huquqi bilan):

Ishtirok etmaganlar:

Ishtirok etganlar (ovoz berish huqugqisiz):

Ishtirokchilarning taklif etilgan vakillari:

Kvorum mavjudligi: foiz, mavjud.

KUN TARTIBI:
___-sonli tovarlarni yetkazib berish (ishlarni bajarish, xizmatlar korsatish) bo‘yicha eng yaxshi
takliflarni tanlash ishtirokchilari takliflari bilan konvertlarni ochish.

Xarid komissiyasining raisi (familiyasi, ismi, sharifini ko‘rsatilsin) kotibdan kvorum mavjudligi
to‘g‘risida so‘radi va hozir bo‘lgan komissiya a’zolarini taklif gilingan kun tartibi to‘g‘risida
xabardor qildi hamda uni tasdiglash uchun ovoz berishni taklif qildi (bayonnomada ovoz berish
natijalarini ko ‘rsatilsin).

Keyinchalik so‘z ga berildi (4J bo ‘linmasining xarid gilishdan manfaatdor
bo‘lgan mas’ul xodimi yoki ushbu tanlovni o ‘tkazish uchun mas’ul bo‘lgan Xaridlar
departamentining xodimi familiyasi va ismi-sharifini ko ‘rsating), u quyidagilar hagida ma’lumot
berdi:
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uchun eng yaxshi takliflarni tanlash to‘g‘risidagi e¢’lon (sotib olingan tovarlar,
ishlar, xizmatlar nomi ko‘rsatilsin) davlat xaridlari bo‘yicha maxsus axborot veb-saytida va
korporativ veb-saytda 20 yil kun muddatga e’lon qilingan. 20 yil
__ Toshkent vaqti bilan soat  da tugaydigan takliflarni taqdim etishning oxirgi muddatiga
gadar __ ishtirokchilardan takliflar olindi.

NoNe t/r Ishtirokchi nomi

Kechikkan buyurtmalar: (ishtirokchi nomi va uyurtma berish vaqti ko ‘rsatilsin).

Komissiya a’zolari va taklif etilganlar konvertlarning yaxlitligiga, ularning barchasi xarid
hujjatlari talablariga muvofiq muhrlanganligiga (agar takliflar elektron shaklda taqdim etilsa,
barcha fayllar parol bilan himoyalanganligiga) ishonch hosil qildilar, shundan so‘ng komissiya
ishtirokchilarning takliflari bilan konvertlarni ochish muolajasiga o'tadi.

Keyin birin-ketin barcha konvertlar ochildi. Har bir taklifning narxi baland ovozda e’lon qilindi
va quyidagi jadvalda aks ettirilganidek bayonnomaga kiritildi.

Ishtirokchi nomi Narxi Summasi

Konvertlarni ochish tartib-qoidalarini tugatgandan so‘ng, rais tanlovda ishtirok etayotgan
kompaniyalar vakillarining o‘tkazilgan muolaja bo‘yicha e’tirozlari yoki mulohazalari bor-
yo‘qligini so‘radi. Kompaniya vakillari qoniqqanliklarini va hech qanday e’tirozlari yo‘qligini
tasdiqlashdi.

Rais kompaniya vakillarining ishtiroki uchun minnatdorchilik bildirib, majlis zalini tark etishni
so‘radi.
Muhokama va fikr almashishdan so‘ng komissiya

QAROR QILDI:

1. (sotib olingan tovarlar, ishlar, xizmatlar
nomi ko‘rsatilsin) eng yaxshi takliflarni tanlash bo‘yicha o‘tkazilgan ishtirokchilarning takliflari
bilan konvertlarni ochishni amalga oshirish muolajalari bo‘lib o‘tgan deb hisoblansin.

(Ovoz berganlar: “TARAFDORLAR”  (ovozlar soni ko‘rsatilsin), “BETARAFLAR” ,
“QARSHI” ).

2. Xaridlar departamenti xaridlar tashabbuskori (xarid qilishdan manfaatdor AJ bo‘linmasi) bilan
birgalikda  gacha bo‘lgan muddatda taqdim etilgan takliflarni xarid hujjatlari va texnik
shartlar talablariga muvofigligi yuzasidan o‘rganish va baholashni amalga oshiradi hamda xarid
komissiyasi ko‘rib chiqishi uchun baholash hisobotini taqdim etadi.

> “BETARAF” yoki “QARShI” ovoz bergan komissiya a’zosining F.1. Sh. ni ko‘rsating.
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(Ovoz berganlar: “TARAFDORLAR” _ (ovozlar sonini ko‘rsating), “BETARAFLAR”
“QARSHI” )6

KELISHILGAN:

No Komissiya a’zosi F.1.Sh. Tashkilot nomini ko‘rsatgan holda Imzo
lavozimning to‘liq nomi

® Komissiya tomonidan majlis paytida gabul gilingan boshqa qgarorlar ham kiritilishi mumkin

Nashr:0 26 - bet



«Uzbekistan Airways» AJda

Davlat xaridlari to‘g‘risida UZBEKISTAN

Nizom airways

4-SONLI NAMUNA. TANLOV NATIJALARINI TASDIQLASH BAYONNOMASI

“TASDIQLAYMAN”

Xaridlar komissiyasi raisi F.1.Sh.

(rais lavozimini ko ‘rsatish)

(xarid qgilinadigan tovarlar, ishlar, xizmatlar nomini ko ‘rsating)
... ga __eng yaxshi takliflarni tanlash ishtirokchilari takliflarini baholash natijalarini
tasdiqlash bo‘yicha “Uzbekistan Airways” AJ xaridlar komissiyasi majlisining

-sonliBAYONNOMASI
Sana: 20 yil “ ”?
Vagqt: Toshkent vaqti bilan s.
O‘tkazish joyi: sh., manzil:

“Uzbekistan Airways” AJ Tovarlarni xarid qilish (ishlarni bajarish, xizmatlar ko‘rsatish)
bo‘yicha eng yaxshi takliflarni tanlash bo‘yicha xaridlar komissiyasining -sonli buyrug‘i
bilan tasdiglangan. Tanlovni o‘tkazish uchun asoslar: (Xaridlar rejasi, aksiyadorlar umumiy
yig‘ilishi, kuzatuv kengashi qarori, AJ buyrug‘i va boshqalar)

Raislik qildi:

Ishtirok etganlar (ovoz berish huqugqi bilan):

Ishtirok etmaganlar:

Ishtirok etganlar (ovoz berish huqugqisiz):

Kvorum mavjudligi: foiz, mavjud.
KUN TARTIBI:
(xarid qilingan tovarlar ishlar, xizmatlar nomi korsatilsin) bo‘yicha _ -sonli eng yaxshi

takliflar tanlovi ishtirokchilari takliflarini baholash natijalarini tasdiglash to‘g‘risida.

__bo‘yicha eng yaxshi takliflarni tanlash uchun -sonli xarid hujjatlari
(sotib olingan tovarlar, ishlar, xizmatlar nomini ko‘rsatish) Xarid komissiyasi bilan 20 -yil
“«r (xarid hujjatlarini kelishish bo‘yicha yig‘ilish bayonnomasining ragami va sanasini
ko‘rsating) kelishildi.

Tanlov to‘g‘risidagi e’lon 20 -yil *“ da e’lon qilingan. (e’lon joylashtirilgan sanani
ko‘rsating)  kunlik muddatga (e’lon joylashtirilgan saytlarni ko‘rsating) saytlarida,
shuningdek mahsulotlar / tovarlarni yetkazib berish / xizmatlar ko'rsatish (hujjatlarni yuborgan
tashkilotlarning nomini ko‘rsating), shunga o‘xshash ishlarni bajaruvchi / ishlab chiqaruvchi
quyidagi potentsial ishtirokchilarga / talabnoma beruvchilarga ishtirok etish taklifi yuborildi.

2

Nashr:0 27 - bet



«Uzbekistan Airways» AJda
Davlat xaridlari to‘g‘risida UZBEKIS TAN
Nizom airways

20 il ¢ 7 Toshkent vaqti bilan soatda tugaydigan takliflarni taqdim
etishning oxirgi muddatigacha (takliflarni taqdim etish muddati va sanasini ko‘rsating)
quyidagi ishtirokchilardan takliflar kelib tushdi:

No Ishtirokchi nomi

Xarid komissiyasi topshirig‘iga ko‘ra Xaridlar departamenti xaridlar tashabbuskori (ushbu
xariddan manfaatdor bo‘lgan AJ bo‘linmasini ko‘rsating) bilan birgalikda kelib tushgan
takliflarni ko‘rib chiqdi va ularni xarid hujjatlari va texnik shartlar talablariga muvofigligini
baholadi.
Baholash jarayonida quyidagi fikrlar qayd etildi: (baholashning asosiy nugqtalarini
tavsiflang) 7.

Xaridlar departamenti va xaridlar tashabbuskori (ushbu xariddan manfaatdor bo ‘Igan
AJ bo ‘linmasini ko ‘rsating) xarid komissiyasiga uchun (sotib olinadigan tovarlar, ishlar,
xizmatlar nomini ko ‘rsating) summada (moliyaviy taklifning miqdori va valyutasi) eng
past narx taklifini taklif gilgan va xarid hujjatlarining barcha talablariga to ‘lig javob beradigan
hisob arifmetik tuzatishlarini hisobga olgan holda) ishtirokchisini (g ‘olib ishtirokchining nomi)
eng yaxshi takliflar tanlovi g‘olibi deb e’tirof etishni tavsiya qiladi.

Xaridlar komissiyasi, tagdim etilgan ma’lumotni tinglab va fikr almashgan holda

QAROR qabul qildi:

1. kompaniyasi (g‘olib ishtirokchining nomi) (sotib olingan tovarlar, ishlar, xizmatlar
nomini ko‘rsatish bo‘yicha) eng yaxshi takliflar tanlovi g'olibi deb topilsin va unga

(arifmetik tuzatishlarni hisobga olgan holda moliyaviy taklifning summa va valyuta) dan ortiq
bo‘lmagan summaga shartnoma tuzish huquqi berilsin.

2. Xaridlar departamenti tanlov natijalari ko‘rsatilgan xarid komissiyasining bayonnomasini 2 ish
kuni muddatga davlat xaridlarining maxsus axborot portaliga joylashtirsin. Ushbu muddat
tugagandan so‘ng, agar tanlov ishtirokchilaridan tanlov natijalari bo‘yicha e’tirozlar kelib
tushmagan bo‘lsa, g‘olib bilan tender hujjatlari shartlariga muvofiq shartnoma tuzilsin.

3. kompaniyasi (g‘olib taklifidan keyin eng maqgbul taklifni taqdim etgan
ishtirokchining nomi) rezervdagi g‘olib deb topilsin. Rad etilgan taqdirda yoki ishtirokchi tanlov
g‘olibi bilan shartnoma imzolay olmaydigan boshqa sabablar yuzaga kelsa, shartnoma zaxira
g‘olibiga topshirilsin.

(Ovoz berganlar: “TARAFDORLAR” _ (ovozlar soni korsatilsin), “BETARAFLAR” ,
“QARSHI” ) 8.

KELISHILGAN:

Ne Komissiya a’zosi F.I.Sh. Tashkilot nomini ko‘rsatgan holda Imzo
lavozimning to‘liq nomi

" Muhokama va kerak bo‘lganda aks ettiriladi
8 “BETARAF” yoki “QARShI”0ovoz bergan komissiya a’zosi F.I.Sh.ni ko‘rsating
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5-sonli namuna, Eng yaxshi takliflar tanlovini o‘tkazish uchun namunaviy xaridlar hujjatlari

«UZBEKISTAN AIRWAYS» AJ

ni
(Tovarlar, ishlar yoki xizmatlar nomi ko‘rsatilsin) sotib olishga

ENG YAXSHI TAKLIFLAR TANLOVINI O‘TKAZISH UCHUN
XARIDLAR HUJJATLARI Ne

Toshkent —20
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(xarid predmeti — tovarlar/ishlar/xizmatlarning qisqacha tavsifi

Tovarlar/ishlar/xizmatlar xarid qilish uchun asos:
(xarid o‘tkazishga ruxsat beradigan ichki yoki tashqi hujjatning ragami va sanasi ko‘rsatilsin —
aksiyadorlik jamiyati kuzatuv kengashi yoki Boshqaruvi qarori bayonnomasi, Boshqaruv
raisining buyrug‘i, ijjobiy qaror bilan bildirgi va boshqalar)

Xarid turi:

(tavsiya etilgan / xohlangan xarid turi - eng yaxshi taklifni tanlash, tender, auksion, elektron
magazin va boshqalar)

Xaridning boshlang‘ich bahosi:
Summa ko ‘rsatilsin ‘ Valyuta ko ‘rsatilsin

(boshlang‘ich xarid narxini hisoblash uchun hujjatlashtirilgan asoslashni taqdim etish kerak -
bozorni marketing o‘rganish qanday va qachon amalga oshirilganligi, qaysi ochiq manbalar yoki
boshqa ishonchli manbalar asosida (tijorat takliflari, konsalting firmalarining hisobotlari va h.k.)
hisob-kitoblar amalga oshirildi.

Tanlov muolajasi:

Bir bosqichli, tanlov ishtirokchilari bir taklifda ham texnik, ham tijorat taklifini taqdim
etadilar. Qisman takliflarga ruxsat berilmaydi. Hujjatlarni ko‘rib chiqish xarid komissiyasining
majlisida amalga oshiriladi.

(xaridlar turiga qarab bir bosqichli, ikki bosqichli, elektron savdo maydonchalari — Xarid qilish
departamenti tomonidan to‘ldiriladi)

Tanlov o‘tkazish joyining manzili “Uzbekistan airways” AJ, 1000060, Toshkent sh.,
Mirobod tumani, Amir Temur shoh ko‘chasi, 41,
tel: +998(78) 140-46-23, faks: +998(71) 236-75-00.

Tanlov takliflari solingan konvertlarni | “Uzbekistan airways” AJ Xaridlar departamenti,
berish joyining manzili 100167, O‘zbekiston Respublikasi, Toshkent sh.,
I.Karimov nomidagi Toshkent xalgaro aeroporti.

Takliflar rasmiylashtirishga talablar Takliflar ~muhrlangan  konvertlarda quyidagi
manzilga yuborilishi kerak:

“Uzbekistan airways” AJ Xaridlar
departamenti, 100167, O¢zbekiston
Respublikasi, Toshkent sh., . Karimov nomidagi
Toshkent xalqaro aeroporti.

Vakolatli shaxs tomonidan imzolangan va muhr
bilan tasdiqlangan rasmiy blankadagi tijorat taklifi
muhrlangan konvertga 1ilova qilinishi kerak.
Elektron pochta orqali yuborilgan takliflar ko‘rib
chiqish uchun gabul gilinmaydi.

To‘rt  burchakdagi  konvertning  yaxlitligini
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airways

tasdiqlash uchun siz sarlavha sahifasida xaridda
ishtirok etuvchi tashkilotning muhrini qo‘yishingiz
va quyidagilarni ko‘rsatishingiz kerak:

“TAKLIFLAR YO‘LDA OCHILMASLIGI
KERAK!”

Kimga: “Uzbekistan Airways” AJ Departamenti
direktori (F.1.Sh. ko ‘rsatilsin).

“Uzbekistan Airways” AJ uchun (sotib olinadigan
tovarlar, ishlar yoki xizmatlar nomi ko‘rsatilsin)
___gaeng yaxshi taklifni tanlash.

Ishtirokchilarga qo‘yiladigan talablar

Talablarni, shu jumladan zarur litsenziyalar,
ruxsatnomalar, sertifikatlar mavjudligi, soliq qarzi
yo‘qligi va ishtirokchining vijdonsiz ijrochilarning
yagona reestrida emasligi va xaridlarning o‘ziga
X0s xususiyatlariga va qonuniy talablarga qarab
boshqa talablarni ko‘rsating.

Qo‘shimcha talablar (agar mavjud
bo‘lsa)

Ishtirokchilar bilan aloqa qilish uchun | tel: ,

aloqa xodimlari E-mail: , F.I.Sh. ,
lavozimi .

Texnik topshiriq AJ rahbariyati tomonidan tasdiglangan texnik
topshiriq xarid hujjatlariga ilova hisoblanadi va
ilovada keltiriladi.

Ishtirokchi tijorat taklifining amal | Kalendar kunlar miqdorini ko‘rsating

qilish muddati

Ishtirokchilar tomonidan takliflarni 20 -y.
taqdim etishning oxirgi sanasi va vaqti
Konvertlarni ochish sanasi va vaqti 20 -y.

Xaridlar valyutasi

Shartnoma gaysi valyuta(lar)da tuzilishi ko‘rsatilsin

To‘lov tartibi

Yetkazish shartlari (xizmat ko‘rsatish
joylari)

Tanlovda ishtirok etish uchun taklifning
tili

Tilni ko‘rsating (o‘zbek, rus, ingliz)

Ishtirokchilarga tanlov uchun xarid
hujjatlari qoidalariga tushuntirishlar
berishning boshlanish va tugash sanasi

Tushuntirishlar berish muddati takliflarni qabul
qilish muddati tugashidan ikki kun oldin tugaydi

Baholash mezonlari va takliflarni ko‘rib
chiqish tartibi

Ishtirokchilarning takliflarini baholash mezonlarini,
ularning nisbiy ahamiyatini hamda baholash va
tagqoslash jarayonida ularni qo‘llash tartibi
ko‘rsatilsin.
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Asosiy baholash mezonlari:

narx;

yetkazib berish asosi,

yetkazib berish muddati;

xarakteristikalar va sifat ko‘rsatkichlari;
ekspluatatsiya (foydalanish) muddati;

to‘lov shartlari;

tovarlarning mavjudligi va kafolat muddati;
foydalanish xarajatlari, shu jumladan ma’lum vaqt
oralig‘ida foydalanish va ta’mirlash;

sotib olishning o‘ziga xos xususiyatlariga qarab
boshga mezonlar.
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1-son shakl

- Tovarlar/ishlar/xizmatlar yetkazib beruvchining firma blankida -

KORRUPSIYAGA QARSHI IZOH

1. Tomonlar ularning har biri poraxo‘rlik va korrupsiyaga mutlaqo toqat qilmaslik siyosatini
yuritishini tan oladilar va tasdiglaydilar, bu esa korrupsion harakatlar va yordam/to‘lovlar uchun
to‘lovlarni to‘liq taqiqlashni nazarda tutadi, uning magqgsadi iqtisodiy faoliyat bilan bog‘liq
rasmiyatchiliklarni soddalashtirishdir. Tomonlar o‘z faoliyatida amaldagi qonunchilik va uning
asosida ishlab chiqilgan poraxo‘rlik va tijoriy poraxo‘rlik bilan kurashishga qaratilgan siyosat va
tartiblarga amal qiladilar.

2. Tomonlar na o‘zlari, na ularning xodimlari har qanday shaxsga (jumladan, jismoniy
shaxslarga, tijorat tashkilotlariga va davlat mansabdor shaxslariga) korrupsion to‘lovlarni (pul
yoki gimmatbaho sovg‘alar) taqdim etishni taklif gilmasligi, bermasligi yoki bunga rozilik
bermasligiga kafolat beradi va hech qanday shaxsdan to‘g‘ridan-to‘g‘ri yoki bilvosita har ganday
korrupsion to‘lovlarni (pul yoki gimmatbaho sovg‘alar) olishga, qabul qilishga yoki qabul
qilishga rozilik bermaydi.

3. Agar Tomonlardan biri 1 va 2-bandlarning har qanday qoidalarining buzilishi sodir bo‘lgan
yoki sodir bo‘lishi mumkin deb gumon qilsa, tegishli Tomon boshqa Tomonni rasmiy aloqa
kanallari orqali yozma ravishda yoki rasmiy saytda ko‘rsatilgan ishonch telefonlari orqali boshqa
Tomonga xabar yuborish orqali xabardor qilish majburiyatini oladi.

Yozma xabarnomada bir Tomon boshqa Tomon bilan, uning affilangan shaxslari, xodimlari
yoki vositachilari tomonidan ushbu Shartnomaning 1 va 2-bandlarining har qanday qoidalari
buzilganligi yoki sodir etilganligini yoki yuzaga kelishi mumkinligini tasdiqlovchi, taxmin qilish
uchun asos beradigan faktlarga murojaat qilishi yoki materiallarni taqdim etishi shart.

Yetkazib beruvchi rahbari

F.L.Sh.
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2-son shakl

- Tovarlar/ishlar/xizmatlar yetkazib beruvchining firma blankida -

Kafolot xati

Tanlov ishtirokchisi majburiy ravishda quyidagi hollarda kafolat xatini taqdim etadi:

- tashkilot gayta tashkil etish, tugatish yoki bankrotlik jarayonida bo‘Imasa;

- sud yoki arbitraj holatida bo‘lmasa;

- ilgari tuzilgan shartnomalar bo‘yicha lozim darajada bajarilgan majburiyatlarga ega bo‘lmasa;
- buyurtmachining ish davomida unga ma’lum bo‘lgan tijorat, igtisodiy, texnik va boshqa
ma’lumotlarini oshkor etmaslik uchun shaxsiy javobgarlikni o‘z zimmasiga oladi;

Yetkazib beruvchi rahbari

F.I.Sh.
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6-sonli namuna. Maxsus axborot portal va korporativ saytda e’lon qilish uchun eng yaxshi
takliflar tanlovini o‘tkazish to‘g‘risida e’lon matni

AO «UZBEKISTAN AIRWAYS»
[xarid nomi ko ‘rsatilsin] * ”

ENG YAXSHI TAKLIFLAR TANLOVIDA
ISHTIROK ETISHGA TAKLIF Ne

1. “UZBEKISTAN AIRWAYS” AJ vakolatli va tegishli malakaga ega bo‘lgan
ishtirokchilarni quyidagi tovarlarni yetkazib berish bo‘yicha o‘z tender takliflarini taqdim etishga
taklif giladi:

Lot . Miqdor
Ne Tavsif (soni)
1
2

3. Eng yaxshi takliflar tanlovi “Davlat xaridlari to‘g‘risida”gi qonun talablariga muvofiq amalga
oshiriladi va barcha vakolatli savdo ishtirokchilari O‘zbekiston Respublikasi rezidentlari kabi
norezidentlari ham ishtirok etishi mumkin.
4. Tovarning (ishning, xizmatning) batafsil tavsifi qo‘shilsin.

5. Tanlov ushtirokchilariga qo‘yiladigan talablarni ko‘rsatilsin.
6. Tanlov takliflari “Uzbekistan Airways” AJ Xaridlar departamentiga quyidagi manzil bo‘yicha
tagdim etilishi lozim: “Uzbekistan Airways” AJ, 100167, O‘zbekiston, Toshkent sh., [.Karimov
nomidagi Toshkent aeroporti 20 - yil  (Toshkent vaqti bo‘yicha ) s.  dan
kechikmasdan.
7. Takliflarni rasmiylashtirishga talablar:
Tijorat taklifi texnik topshiriglarga muvofiq rasmiylashtirilishi kerak, qolgan parametrlar
korxonaning rasmiy blankida korxona rahbarining muhri va imzosi bilan ko‘rsatilishi va
muhrlangan konvertda taqdim etilishi kerak.
Konvertning yaxlitligini tasdiglash uchun to‘rt burchakda sarlavha sahifasida xaridda ishtirok
etuvchi tashkilotning muhri qo‘yilishi va quyidagilar ko‘rsatilishi lozim:

Kimga: “Uzbekistan Airways” AJ Xaridlar departamenti direktori (XD direktori F.I.Sh.
“Uzbekistan Airways” AJ uchun (xarid qilinadigan tovar, xizmatlar nomi
ko‘rsatilsin)ga eng yaxshi taklif tanlovi.

“Takliflar yo‘lda ochilmasligi kerak!”

8. Elektron pochta orqali yuborilgan takliflar ko‘rib chiqish uchun gabul gilinmaydi.

9. Tijorat taklifining amal gilish muddati kamida 30 kalendar kuni bo‘lishi kerak.

10. Taklif bilan birga taqdim etiladigan hujjatlar ko‘rsatiladi:

- sotib olingan tovarlarga tegishli mahsulot kataloglari yoki ishlab chiqaruvchining veb-saytiga
havola;

- yetkazib beriladigan mahsulotning kelib chiqishi sertifikatlari yoki muvofiqlik sertifikatlari;

- korxonani ro‘yxatdan o‘tkazish to‘g‘risidagi amaldagi guvohnoma (ariza beruvchining
vakolatli shaxsining imzosi va muhri bilan tasdiglangan nusxasi);

- korruptsiyaga qarshi izoh;
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11. Tanlovni o‘tkazish joyining manzili: “Uzbekistan Airways”AlJ, 1000060, Toshkent sh.,
Mirobod tumani, Amir Temur shoh ko‘chasi, 41. Konvertni ochish sanasi va vaqti: 20 -y.
Toshkent vaqti bilan soat .
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7-sonli namuana, Tenderni o‘tkazish uchun namunaviy xarid hujjatlari

«UZBEKISTAN AIRWAYS» aksiyadorlik kompaniyasi

(tovarlar, ishlar yoki xizmatlar nomini ko‘rsatilsin) xarid qilishga:

TENDER BO‘YICHA XARID HUJJATLARI Ne

Toshkent —20  -y.
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MUNDARIJA
I. Tender ishtiirokchisi uchun yo‘rignoma.
I1. Tenderning texnik qismi.

III. Tenderning narx qismi.
IV.  Shartnoma loyihasi.
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L TENDER ISHTIROKCHISI UCHUN YO‘RIQNOMA
1  Umumiy 1.1 Ushbu tender hujjatlari tomonidan ishlab chiqgilgan
qoidalar. O‘zbekiston Respublikasining “Davlat xaridlari to‘g‘risida”gi

Qonuni  (keyingi o‘rinlarda  Qonun) hamda O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining 2018-yil 20.02dagi “Davlat xaridlari
to‘grisida”gi PQ-3550-son qarori talablariga muvofiq loyihadan
oldingi, loyiha, tender hujjatlari va shartnomalarni ekspertizadan
o‘tkazish tartibini takomillashtirishy.

1.2 Tender predmeti:

1.3 Tenderni o‘tkazish (loyihani amalga oshirish) uchun asos
hisoblanadi.

1.4 Tenderning oxirgi qiymati (QOS bilan/ yoki

QOQ0Ssiz ko ‘rsatish kerak).
Tender taklifida ko‘rsatilgan narxlar oxirgi qiymatdan oshmasligi
kerak.
1.5 Sotib olingan tovarlarga texnik topshiriglar tender hujjatlarining
texnik gismida keltirilgan.
1.6 Tender komissiyasi majlisining shakllari - kunduzgi
2  Tender 2.1 “Uzbekistan Airways” AJ tenderning buyurtmachisi (keyingi
tashkilotchi o‘rinlarda “Buyurtmachi” deb yuritiladi) hisoblanadi.
lari Buyurtmachi manzili: 1000060, Toshkent sh., Mirobod tumani,
Amir Temur shoh ko‘chasi, 41-uy.
Mijozning hisobi:
TIN 306628114, OKED 52.23.0
hisob: 20210000905115307001
Bank: OPERU “Orient Finance” XATB
O‘zbekiston, 100029, Toshkent sh., Mirzo-Ulug‘bek tumani,
Osiyo-5 ko‘chasi.
MFO (bank kodi): 01071
QQS to‘lovchi kodi 3260 1006 3134.

2.2 Xaridlar departamenti komissiyaning ishchi organi hisoblanadi.
Manzil: Toshkent shahri, “Islom Karimov nomidagi Toshkent
xalqaro aeroporti” — AJ xaridlar departamenti.
2.3 Shartnoma saqlovchi:
24 Tender Buyurtmachi tomonidan tuzilgan, etti kishidan iborat
tender komissiyasi tomonidan o‘tkaziladi.
3 Tender 3.1 Tenderda mulkchilik shaklidan qat’i nazar, har qanday yuridik
ishtirokchil shaxs’, shu jumladan kichik biznes sub’ektlari ishtirok etishi
ari mumkin, XTB 5.3da ko‘rsatilgan yuridik shaxslar bundan
mustasno.
"Tenderda xorijiy yuridik shaxslar (O ‘zbekiston Respublikasi norezidentlari),
shuningdek, mahalliy  yuridik shaxslar (O zbekiston  Respublikasi
rezidentlari) ishtirok etishlari mumkin.

4 Tanlovda 4.1. Tenderda ishtirok etish uchun tender ishtirokchisi:
ishtirok a) tender shartlari bilan tanishish uchun maxsus axborot
etish uchun portalida joylashtirilgan tender hujjatlarining elektron versiyasini
ishtirokchi olish (yuklab olish); b) ushbu XTB talablariga muvofiq malakaviy

Nashr:0 39 - bet



«Uzbekistan Airways» AJda
Davlat xaridlari to‘g‘risida UZBEKISTAN

Nizom

airways

tomonidan
kiritiladiga
n garovni
amalga
oshirish
tartibi,
miqdori va
shakli
4.2.
4.3.
4.4.
4.5.
4.6.
4.7.
4.8.
5 Tender 5.1.
savdolarida
qatnashish
uchun
Nashr:0

hujjatlarni (zarurat tug‘ilganda) va tender taklifini taqdim etish;

v) quyidagi shakllardan birida uning amal qilish muddati

davomida tender taklifini ta’minlash kafolatini tagdim etishi:
omonat shaklida, naqd pulsiz shaklda pul mablag‘larini

Buyurtmachining joriy hisobvarag‘iga quyidagi miqdorda

o‘tkazish yo‘li bilan: (oxirgi narxning ...% miqdorida ko‘rsatilgan)

bank kafolati shaklida (oxirgi qiymatning ...% miqdorida
ko‘rsatilgan) summasiga. Bank kafolati
Buyurtmachi foydasiga berilishi va malakaviy hujjatlar to‘plamiga
kiritilishi kerak.
Xorijiy  ishtirokchilar ~ omonatni  buyurtmachining  xorijiy
valyutadagi hisob ragamiga o‘tkazish sanasidagi O‘zbekiston
Respublikasi Markaziy banki kursi bo‘yicha AQSh dollarida,
yevro yoki rossiya rublida naqd avans to‘lashlari mumkin.
Mabhalliy ishtirokchilarning naqd pul depoziti O‘zbekiston
Respublikasi Markaziy bankining omonat buyurtmachining hisob
raqamiga o‘tkazilgan sanadagi kursi bo‘yicha milliy valyutada
to‘lanadi.
Tender taklifining qaytarib olinmasligi kafolati, uni taqdim etish
turidan gat’i nazar, tender takliflarini qabul qilishning oxirgi sanasi
va vaqtidan kechiktirmay berilishi kerak.
Qaytarib olinmasligi kafolatlanmagan takliflar ko‘rib chigilmaydi.
Buyurtmachi taklif uchun kafolat summasini to‘lashni talab
qilmaydi va quyidagi hodisalardan biri sodir bo‘lganidan keyin
darhol qo‘riglash hujjatini qaytaradi yoki uning qaytarilishini
ta’minlaydi:
taklifni kafolatlash muddati tugashi;
davlat xaridlari to‘g‘risidagi shartnomaning kuchga kirishi va
ushbu shartnomaning bajarilishini ta’minlash;

tenderni bekor qilish;

takliflarni yuborish muddati tugagunga qadar taklifni qaytarib
olish.
Tender g‘olibining garovi Buyurtmachi bilan tender asosida
tuzilgan shartnoma tuzilgunga qadar Buyurtmachining ixtiyorida
bo‘ladi.
gonuniy kuchga kiradi, shundan so‘ng u qaytarilishi kerak.
Tender ishtirokchisiga/tender g‘olibiga taklif kafolati (depozit)
quyidagi hollarda qaytarilmaydi, agar tender ishtirokchisi:
tender g‘olibi tomonidan aniqlansa, lekin Buyurtmachi bilan
tegishli shartnomani rad etsa yoki imzolay olmasa;

tender takliflarini qabul qilish muddati tugaganidan keyin o‘z
tender taklifini qaytarib olsa;

tender g‘olibi tomonidan aniqlansa, lekin Buyurtmachiga
shartnomaning bajarilishi kafolatini berishdan bosh tortsa.

Mabhsulotning (ishning, xizmatning) o‘ziga xos xususiyatlaridan
kelib chiqgan holda, agar kerak bo‘lsa, tender boshlanishidan oldin
tender komissiyasi ishtirokchilarning malakaviy tanlovini amalga
oshiradi. Bunda faqat malaka tanlovidan o‘tgan ishtirokchilar
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5.2.

5.3.

54
5.5

6.1.

7.1

7.2

tenderda keyingi ishtirok etishga ruxsat etiladi.

Malakaviy tanlovi uchun zarur bo‘lgan hujjatlar ro‘yxati ushbu
yo‘rignomaning 1-ilovasida (1,2,3,4,5-shakllar) keltirilgan. Barcha
malakaviy hujjatlar tashqi konvertga kiritilishi kerak.
Ishtirokchilarning saralash tanlovida quyidagi tashkilotlar tenderda
gatnashishi mumkin emas:
malaka tanlash uchun zarur hujjatlar to‘plamini belgilangan
muddatda taqdim etmaganlar;
tanlov hujjatlari talablariga javob bermaydigan taqdim etilgan
malaka hujjatlari;
qayta tashkil etish, tugatish yoki bankrotlik bosqichida;
“Buyurtmachi” bilan sud yoki arbitraj holatida bo‘lgan;
vijdonsiz ijrochilarning yagona reyestrida joylashgan;
Buyurtmachi bilan ilgari tuzilgan shartnomalar bo‘yicha o°z
majburiyatlarini lozim darajada bajarmagan;
soliglar va boshqga majburiy to‘lovlarni to‘lash bo‘yicha mavjud
qarzlar;
ta’sischilari bir xil yuridik va jismoniy shaxslar bo‘lgan;
imtiyozli soliq rejimini ta’minlaydigan davlatlar yoki hududlarda
(offshor  zonalar)ro‘yxatdan  o‘tgan  va/yoki  moliyaviy
operatsiyalarni amalga oshirishda ma’lumotlarni oshkor etish va
tagdim etishni ta’minlamaydigan, shuningdek, offshor zonalarda
joylashgan banklarda hisob ragamlariga ega bo‘lganlar 3-ilovaga
muvofiq).
Malakaviy baholash mezonlari 2-ilovada keltirilgan.
Buyurtmachi ishtirokchini xarid qilish tartib-qoidalarida ishtirok
etishdan chetlatadi, agar:

ishtirokchi bevosita yoki bilvosita buyurtmachining yoki
boshqga davlat organining amaldagi yoki sobiq mansabdor shaxsiga
yoki xodimiga har qanday shaklda ish hagqi, ish taklifi yoki boshqa
gimmatli narsa yoki xizmat ko‘rsatishni taklif qilsa, bersa yoki
berishga rozi bo‘lsa.

ishtirokchi qonunni buzgan holda adolatsiz raqobat
ustunligiga yoki manfaatlar to‘qnashuviga ega bo‘lsa.
Tender taklifi va barcha u bilan tegishli yozishmalar, ishtirokchi
va buyurtmachi tomonidan amalga oshiriladigan hujjatlar o‘zbek
yoki rus tillarida bo‘lishi kerak.
Tender taklifda metrik birliklardan foydalanish kerak.

Ishtirokchi ikkita hujjatlar to‘plamini - bitta aslini va bitta nusxani
- alohida konvertlarda topshirishi kerak. Har bir to‘plamda tashqi
konvert va ichki konvert bo‘lishi kerak.

Ishtirokchining tender taklifi tender komissiyasining ishchi
organiga pochta orqali yoki ishtirokchining vakolatli vakili orqali
qo‘liga beriladi.

Tender taklifini taqdim etish sanasi va wvaqti ishchi organ
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tomonidan tender takliflari ro‘yxatga olish kitobida qayd etiladi va
ishtirokchining vakolatli vakili (mavjud bo‘lsa) imzosi bilan
tasdiglanadi.
Ro‘yxatga olish kitobi bog‘langan, ragamlangan va Ishchi
organning muhri bilan tasdiglangan bo‘lishi kerak.
7.3 Tender ishtirokchisi:
taqdim etilgan ma’lumotlar va hujjatlarning haqiqiyligi va
to‘g‘riligi uchun javobgardir.
fagat bitta taklif berish huquqiga ega.
taqgdim etilgan taklifni bunday takliflarni berish muddati
tugagunga qadar qaytarib olish yoki o‘zgartirish kiritishga haqli
7.4 Tender taklif ikki qismdan iborat:
texnik qism Buyurtmachining texnik talablariga javob berishi
va taklif etilayotgan tovarning batafsil tavsifini o‘z ichiga olishi
kerak;
narx qismi tender shartlariga mos kelishi va quyidagi
ma’lumotlarni o°z ichiga olishi kerak: tovarning nomi, tovarning
narxi, umumiy summasi, yetkazib berish shartlari, to‘lov shartlari,
shuningdek taklifning amal gilish muddati.
7.5 Tender taklifi quyidagicha tuziladi.
tashqi konvert;
texnik taklif bilan ichki konvert;
narx taklifi bilan ichki konvert.

7.6 Tashqi va ichki konvertlarda konvert yopishtirilgan joylarda
ishtirokchining muhri bosilishi kerak.

7.7 Tashqi konvertda tenderda ishtirok etish kafolatini tasdiglovchi
hujjat?, malakaviy hujjatlar (zarurat bo‘lsa) va ichki konvertlar
solinadi.

’Pul avansi to‘langan holda — to‘lov topshirignomasining nusxasi, bank
kafolati bo ‘Isa - bank kafolatining asl nusxasi.

7.8 Malakaviy hujjatlar® (zarurat bo‘lsa) ragamlangan, jildlangan va

ishtirokchining muhri bilan muhrlangan bo‘lishi kerak, birinchi
varaqda “asl” yoki “nusxa” belgisi bo‘lishi kerak.
STenderda ishtirok etish kafolati kafolatini tasdiglovchi hujjat malakaviy
hujjatlar bilan birlashtirilmasligi kerak.
3 Joxymenm, noomeepacoarowuii 2apanmuio obecneuenus Ha ydacmue 6
menoepe, He cledyem NpOWUBAMb éMecme ¢ KEANUDUKAYUOHHBIMU

O0OKyMeHmamu.
7.9 Ichki konvertdagi hujjatlar bog‘langan bo‘lishi kerak, birinchi
sahifada “original” yoki “nusxa” belgisi bo‘lishi shart.
7.10 Agar birinchi varaqlarda “asl” yoki “nusxa” belgilari bo‘lmasa,

konvertlarda tegishli belgilar mavjud bo‘lsa, tender komissiyasi
mustaqil ravishda “asl” yoki “nusxa” deb belgilashga haqli.
7.11 Tashqi konvertda quyidagilar ko‘rsatilishi kerak:
“asl” yoki “nusxa’ belgisi;
tender mavzusining nomi;
tender ishtirokchisining nomi;
“Tashqi konvert” yozuvi;
buyurtmachining nomi va manzili,
“Tender komissiyasining tegishli qarori qabul qilinmaguncha
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ochilmasin” yozuvi.
Ichki konvertlarda quyidagilar ko‘rsatilishi kerak:
asl” yoki “nusxa’ belgisi,
tender mavzusining nomi;
tender ishtirokchisining nomi;
“Ichki  konvert texnik qismi bilan malakaviy tanlovdan
muvaffaqiyatli o ‘tgandan so ‘ng ochilsin” yozuvi;
“Narx qismi bo‘lgan ichki konvert, texnik baholashdan
muvaffaqiyatli o ‘tgandan keyin ochilsin” yozuvi
Texnik konvertdagi majburiy hujjatlar mavjudligiga qo‘yiladigan
talablar.
Texnik takliflar to‘plami quyidagi hujjatlarni o‘z ichiga olishi
kerak:
-texnik taklifning asli va nusxasi va ushbu yo‘rignomaga ilova
qilingan 7-shaklga muvofiq taklif qilingan tovarning texnik
xususiyatlarining qiyosiy jadvali;
- texnik hujjatlar (risolalar, texnik pasportlar, foydalanish bo‘yicha
yo‘rignomalar va boshqgalar yoki taklif etilayotgan tovarlarning
to‘liq va batafsil tavsifini o‘z ichiga olgan boshga hujjatlar
ro‘yxati.
Tender ishtirokchisining texnik hujjatlari ikki nusxada (asl va
nusxada), alohida-alohida tikilgan, parafinlangan va hujjatlar
inventarizatsiyasi tarkibi bilan ko‘rsatilgan holda taqdim etiladi.
Narxlar taklifi bilan ichki konvertda majburiy hujjatlar
mavjudligiga qo‘yiladigan talablar:

ushbu yo‘rignomaga ilova qilingan 8-shaklga muvofiq narxlar
taklifi va narx jadvali.
Tender ishtirokchisining narx taklifi va narxlar jadvali ikki
nusxada (asl va nusxada) taqdim etiladi, ular alohida-alohida
tikilgan, parafinlangan va ragamlangan bo‘lishi kerak.
Ishchi organ faqat ushbu yo‘rignoma  talablariga muvofiq
rasmiylashtirilgan tender taklifli konvertlarning to‘ligligi va
taklifning saqlanishi uchun mas’ul.
Tender takliflar manzil
ko‘rsatilsin) ga qadar gabul gilinadi.
Ishtirokchilarning tender taklifi tender taklifini taqdim etish
muddati tugaganidan kamida 90 kun bo‘lishi kerak.
Tender ishtirokchisining bahsli negizida tender komissiyasi barcha
tender takliflarini qabul qilish muddatini uzaytirish to‘g‘risida
qaror gabul qilishi mumkin, ular barcha tender ishtirokchilariga
tegishli.
Tenderni uzaytirish muddati 15 kundan oshmasligi kerak.
Muddatni uzaytirish to‘g‘risida qaror faqat tender komissiyasining
majlisida qabul qilinadi.
Tender takliflarini taqgdim etish muddatini uzaytirish to‘g‘risida
ma’lumotlar maxsus ma’lumotlar portalida joylashtirilgan va
boshga ommaviy axborot vositalarida e’lon qilinadi.
Tender o‘tkazish vaqti sifatida e’londa ko‘rsatilgan vaqt, tender
takliflarini baholash bo‘yicha tender komissiyasi tender a’zolari
tomonidan taqdim etilgan takliflar bilan konvertlarni ochib beradi.

(aniq sanasi va vaqtini
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Konvertlarni ochish tartibida tender ishtirokchisining vakolatli
vakili hozir bo‘lish huquqiga ega.

Tender ishtirokchilarining takliflarini ko‘rib chiqish va baholash
muddati tender takliflarini tagdim etish tugagan kundan boshlab
oltmish kundan oshmasligi kerak.

Tender komissiyasining ishchi organi tender takliflarini ochish
tartibini o°tkazish sanasi va joyi to‘g‘risida ishtirokchilarni yozma
ravishda xabardor qiladi. Ishtirokchilar tender komissiyasining
majlisiga kelmagan taqdirda, tender takliflari solingan konvertlar
bir tomonlama tartibda ochiladi.

Ishtirokchilar tender komissiyasining majlisiga kelmagan taqdirda,
tender takliflari solingan konvertlar bir tomonlama tartibda
ochiladi.

Birinchi bosgichda tender ishtirokchisi taklifining texnik qismi
baholanadi. Tender komissiyasining tender taklifining texnik
qismini baholash to‘g‘risidagi qarori tenderning birinchi bosqichi
goliblarini belgilaydigan bayonnoma bilan rasmiylashtiriladi.
Tender ishtirokchisining vakolatli wvakili takliflar solingan
konvertlarni ochish tartibida hozir bo‘lish huquqiga ega.

Tender takliflarlarni  ochilishida tender ishtirokchilarining
familiyalari, tovarlarning nomi, tegishli tender hujjatlarining
mavjudligi yoki yo‘qligi to‘g‘risidagi ma’lumotlar, shuningdek,
ushbu Tender hujjatlari talablariga muvofiq ularning to‘g‘ri
to‘ldirilganligi to‘g‘risidagi ma’lumotlar e’lon gilinadi.

Tenderning birinchi bosqichi g‘oliblari tenderning ikkinchi
bosqichiga qo‘yiladi.

Tenderning ikkinchi bosqgichida taklifning narx qismini ochish va
baholash amalga oshiriladi. Tender komissiyasining tender
taklifining narx qismini baholash to‘g‘risidagi qarori tenderning
ikkinchi bosqichi g‘olibini belgilaydigan bayonnoma bilan
rasmiylashtiriladi._ Tender ishtirokchisining vakolatli vakili
takliflar solingan konvertlarni ochish tartibida hozir bo‘lish
huquqiga ega.

Tender takliflarini ochishda tender ishtirokchilarining familiyalari,
tovarlarning nomi, ishtirokchining tender narxi, tegishli tender
hujjatlarining mavjudligi yoki yo‘qligi to‘g‘risidagi ma’lumotlar,
shuningdek  ularning to‘g‘ri  to‘ldirilganligi  to‘g‘risidagi
ma’lumotlar. ushbu Tender hujjatlari talablari e’lon qilinadi.
Tender komissiyasi tender g‘olibini aniqlash uchun rad etilmagan
takliflarni tender hujjatlarida ko‘rsatilgan mezonlar asosida
baholaydi.

Hujjatlardagi ma’lumotlarning ishonchsizligi aniqlangan taqdirda,
tender komissiyasi bunday ishtirokchini tender jarayonining
istalgan bosqichida tenderda ishtirok etishdan chetlashtirishga
haqli.
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9.9 Tender takliflarini baholash va tender g‘olibini aniglash tender
hujjatlarida (2-ilova) belgilangan mezonlar asosida amalga
oshiriladi.

9.10 Taklif qonun hujjatlari, nizom va tender hujjatlari talablariga
muvofiq bo‘lsa, tegishli tartibda rasmiylashtirilgan hisoblanadi.

9.11 Tender komissiyasi taklifni taqdim etgan ishtirokchi Qonun va
garorda belgilangan talablarga javob bermasa yoki ishtirokchining
taklifi tender hujjatlari talablariga javob bermasa, uni rad etadi.

9.12 Tender komissiyasining ishchi organi tender takliflarini baholash
jarayonida ishtirokchilarga tender taklifida ko‘rsatilgan u yoki bu
ma’lumotlarni tasdiglash yoki aniqlashtirish uchun yozma
so‘rovlar yuborishga haqli. Bunday so‘rovlarni olgandan so‘ng,
ishtirokchilar ishchi organga yozma ravishda javob berishlari va
so‘ralgan ma’lumotlarni taqdim etishlari kerak. Bunday
yozishmalar jarayonida tender taklifiga biron-bir o‘zgartirish
kiritishga yo‘l qo‘yilmaydi.

9.13 Agar tender ishtirokchilari turli valyutalarda takliflar tagdim etgan
bo‘lsa, baholashda taklif summalari tender taklifining narx qismi
solingan konvertlar ochilgan kundagi O°‘zbekiston Respublikasi
Markaziy bankining kursi bo‘yicha yagona valyutaga aylantiriladi.

9.14 Tender hujjatlarida va taklifda ko‘rsatilgan mezonlar asosida
shartnomani bajarish uchun eng yaxshi shartlarni taklif qilgan
tender ishtirokchisi g‘olib hisoblanadi.

9.15 Arifmetik yoki boshga xatolar mavjud bo‘lgan taqdirda, tender
komissiyasi tender ishtirokchisini xabardor qilgan holda, tender
taklifini rad etishga yoki ularni keyingi ko‘rib chiqishning boshqa
shartlarini belgilashga haqli.

9.16 Savdo ishtirokchilarining xorijiy va mabhalliy ishtirokchilari
narxlarini  to‘g‘ri taqqoslash uchun baholashda O°zbekiston
Respublikasining amaldagi qonunchiligida nazarda tutilgan
hollarda tegishli xarajatlar (soliglar, bojxona to‘lovlari va boshqa
majburiy to‘lovlar) hisobga olinadi.

9.17 Takliflarni ko‘rib chiqish va baholash natijalari takliflarni ko‘rib
chiqish va baholash bayonnomasida qayd etiladi.

9.18 Takliflarni ko‘rib chiqish va baholash bayonnomasi tender
komissiyasining barcha a’zolari tomonidan imzolanadi va undan
ko‘chirma imzolangan kundan boshlab uch ish kuni ichida maxsus
axborot portalida e’lon qilinadi.

9.19 Har qanday tender ishtirokchisi takliflarni ko‘rib chiqish va
baholash bayonnomasi e’lon gilingandan so‘ng, buyurtmachiga
tender natijalarini tushuntirish uchun so‘rov yuborishga hagqli.
Buyurtmachi bunday so‘rovni olgan kundan boshlab uch ish kuni
ichida tender ishtirokchisiga tegishli tushuntirishlarni taqdim etishi
shart.

Xarid qilingan mahsulotning (ishning, xizmatning) texnik

9.20 xususiyatlaridan kelib chiqib, tender bir bosqichda o‘tkazilishi
mumkin. Bunda tender taklifining texnik va narx qismlarini ochish
va baholash bir vaqtda amalga oshiriladi.
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11. Boshqa
shartlar
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10.1

11.2

11.3

11.4

11.5

11.6

11.7

Quyidagilar O‘zbekiston Respublikasi qonun hujjatlarida nazarda
tutilgan javobgarlikka tortiladilar:

ishchi organ tarkibiga kiruvchi takliflarning hisobini yurituvchi
hamda ularning saqlanishi va maxfiyligini ta’minlovchi shaxslar;

komissiya raisi va a’zolari, shuningdek tender takliflarini
o‘rganish uchun tuzilgan ishchi guruh a’zolari ma’lumotlarni
oshkor qilganlik, ishtirokchilar, komissiyaning boshqa a’zolari va
jalb qilingan ekspertlar bilan til biriktirishga yo‘l qo‘yganliklari,
shuningdek boshqa qonunga xilof harakatlar sodir etganliklari
uchun.

shartnoma bo‘yicha majburiyatlarni (miqdoriy, sifat va texnik
ko‘rsatkichlar bo‘yicha) bajarmagan tender g‘olibi O‘zbekiston
Respublikasi qonunchiligiga va/yoki tuzilgan shartnomaga
muvofiq javobgar bo‘ladi.
Agar tenderda zavodning O°zbekiston Respublikasiga ilgari
yetkazib berilmagan mahsulotlari taklif gilinsa, tender komissiyasi
tender ishtirokchisidan ushbu mahsulotlarga uchinchi shaxslardan
javob taqdim etishni talab qilishga haqli.
Tenderda  qatnashish  istagini  bildirgan  ishtirokchilar
o‘tkazilayotgan tender bo‘yicha tushuntirish olish uchun ishchi
organga murojaat qilish huquqiga ega.
Tender g‘olibi shartnoma majburiyatlarining bajarilishi kafolati
sifatida  tuzilgan shartnoma umumiy summasining %
miqdorida mijozning xizmat ko‘rsatuvchi bankida vakillik hisob
ragamlariga ega bo‘lgan bank kafolatini yoki mijozning hisob
ragamiga naqd pul o‘tkazadi.
Buyurtmachi tenderda ishtirok etish uchun takliflar berish muddati
tugashidan bir ish kunidan kechiktirmay tender hujjatlariga
o‘zgartirishlar kiritish to‘g‘risida qaror qabul qilishga haqli.
Tovarlarni (ishlarni, xizmatlarni) o‘zgartirishga yo‘l qo‘yilmaydi.
Shu bilan birga, ushbu tanlovda takliflarni taqdim etish muddati
tender hujjatlariga o‘zgartirishlar kiritilgan kundan boshlab
kamida o‘n kunga uzaytirilishi kerak. Shu bilan birga, agar e’londa
ko‘rsatilgan ma’lumotlar o‘zgartirilgan bo‘lsa, tanlov e’loniga
o‘zgartirishlar kiritiladi.
Tender ishtirokchisi buyurtmachiga tender o‘tkazish to‘g‘risidagi
e’londa ko‘rsatilgan shaklda tender hujjatlari qoidalarini
tushuntirish to‘g‘risida so‘rov yuborishga haqli. Buyurtmachi
ko‘rsatilgan so‘rovni olgan kundan boshlab ikki ish kuni ichida,
agar ko‘rsatilgan so‘rov buyurtmachi tomonidan belgilangan
muddatdan kamida ikki kun oldin olingan bo‘lsa, tender hujjatlari
qoidalariga tushuntirishlarni belgilangan shaklda yuborishi shart.
Tender hujjatlari qoidalariga tushuntirishlar uning mohiyatini
o‘zgartirmasligi kerak.
Tender ishtirokchisi tender takliflarini qabul qilish muddati
tugagunga gqadar tender komissiyasiga taqdim etilgan tender
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taklifiga o‘zgartirishlar kiritishga haqli. Tender taklifiga
o‘zgartirishlar kiritish tartibi quyidagi tartibda amalga oshiriladi:
tender ishtirokchisi tender komissiyasiga takliflarni qabul
qilish muddati tugagunga qadar “o‘zgartirish” so‘zlari bilan
muhrlangan konvertda o‘zgartirilgan taklif solingan konvertni

taqdim etadi;
almashtirilgan konvert ochilmagan holda ishtirokchiga
qaytariladi.
11.8 Tender komissiyasi tomonidan tender quyidagi hollarda haqiqiy

emas deb topilishi mumkin:

agar tenderda bitta ishtirokchi gatnashgan bo‘lsa yoki hech
kim qatnashmagan bo‘lsa;

agar takliflarni ko‘rib chiqish natijalariga ko‘ra tender
komissiyasi barcha takliflarni rad etgan bo‘lsa yoki faqat bitta
taklif tender hujjatlari talablariga javob bersa;

barcha taqdim etilgan tender takliflarida talab qilinadigan
hujjatlar paketi mavjud emas.

11.9 Tender komissiyasining qarori bilan ishtirok etishi to‘xtatilgan
ishtirokchilarning ochilmagan tender paketlari tender komissiyasi
majlisi o‘tkazilgandan keyin 10 kun ichida ishchi organ tomonidan
imzolangan holda gaytariladi.

Belgilangan muddat o‘tganidan keyin ishchi organ tender
paketlarining yaxlitligi va saqlanishi uchun javobgar bo‘lmaydi.

11.10 Buyurtmachi istalgan vaqtda tender g‘olibi gabul qilinishidan
oldin tenderni bekor qilishga haqli. Tender tanlovi bekor gilingan
tagdirda buyurtmachi ushbu garorning asosli sabablarini maxsus
axborot portalida e’lon qiladi.

12. Shartnoma 12.1 Tender natijalariga ko‘ra, shartnoma tender hujjatlarida va

tuzish

Nashr:0

shartnoma tuzilgan tender ishtirokchisi tomonidan taqdim etilgan
taklifda ko‘rsatilgan shartlar bo‘yicha tuziladi.

12.2 Tender komissiyasining qaroriga ko‘ra tender g‘olibi deb topilgan
ishtirokchi buyurtmachidan yozma xabar oladi.
12.3 G‘olib tomonidan shartnomani kechiktirish va/yoki bank kafolatini

tagdim etmaslik yoki naqd omonatni o‘tkazmaslik shartnoma
tuzishni rad etish sifatida baholanishi mumkin. Bunda tenderning
navbatdagi (zahiradagi — ikkinchi o‘rindagi) ishtirokchisining
maqgbul taklifi ko‘rib chiqiladi. Bunda tenderda ishtirok etish
kafolati (depozit) g‘olibga qaytarilmaydi. Zaxira g‘olibi tender
g‘olibi tomonidan taklif qgilingan narx bo‘yicha shartnoma tuzishi
yoki shartnoma tuzishdan bosh tortishi mumkin.
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I1. TEXNIK QISM

TEXNIK VAZIFA
Talablarning nomi Texnik vazifaning
mazmuni

1 Tovarlarning tavsifi (funksional xususiyatlari va iste’mol
xususiyatlari);

2 Tovarlarni sotib olish magsadi;

3 xarid amalga oshiriladigan loyihani amalga oshirish
uchun asos;

4 Tovarlarni sug'urta qilish;

5 Tovarlarning zarur texnik tavsiflari;

6 O‘Ichovlar, qadoglash, tovarlarni jo‘natish uchun
talablar;

7 Agar davlat xaridi tavsifida boshqacha qoida nazarda
tutilgan bo‘lmasa, tovar yangi bo‘lishi, ilgari
foydalanilmaganligi, foydalanilmaganligi to‘g‘risidagi
ko‘rsatma,;

8 Komplektlashga (ja,lash bo‘yicha) talablar

9 Tovarlarga xizmat ko‘rsatish va ulardan foydalanishga
qo‘yiladigan talablar;

10 | Tovardan foydalanish xarajatlariga qo‘yiladigan talablar;

11 Tovarning texnik jihatdan tartibga solish sohasidagi
normativ hujjatlarga muvofiqligi talabi;

12 | Yetkazib berish miqdori, davriyligi, vaqti va joyiga
qo‘yiladigan talablar;

13 O‘rnatishni nazorat qilish talablari (agar o‘rnatish
yetkazib beruvchi tomonidan amalga oshirilsa);

14 | Xodimni o‘qitishga talablar

15 | Tovarlar va kerakli miqdordagi sarf materiallari bilan
topshirilgan hujjatlar;

16 | Kafolat va kafolatdan keyingi xizmat ko‘rsatishga
go‘yiladigan talablar (muddat, joy);

17 | Qolgan saqlash muddati, saglash muddati, mahsulot
sifatini ta’'minlashga qo‘yiladigan talablar;

18 | Tovarlarni ishlab chiqarish / chiqarish yiliga qo‘yiladigan
talablar.

III. NARX QISMI
1 | Oxirgi narx
2 | Moliyalashtirish manbai
3 | uchun to‘lov shartlari
3.1 | - mahalliy ishtirokchilar
3.2 | - xorijiy ishtirokchilar
4 | uchun to‘lov valyutasi
4.1 | - mahalliy ishtirokchilar
4.2 | - xorijiy ishtirokchilar
5 | uchun yetkazib berish shartlari
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5.1 | - mahalliy ishtirokchilar
5.2 | - xorijiy ishtirokchilar
6 | Yetkazib berish muddati
7 | Tender taklifning amal qilish muddati
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Tender hujjatiga
1-son ilova
Malakaviy hujjatlar
RO‘YXATI

1. Tender komissiyasi raisi nomiga tenderda ishtirok etish uchun ariza (1-shakl).

2. Tanlov ishtirokchisining muhri bilan tasdiglangan tashkilotning davlat ro‘yxatidan
o‘tkazilganligi to‘g‘risidagi guvohnomaning nusxasi.

3. Depozitni to‘lash uchun to‘lov topshirignomasining nusxasi yoki bank kafolatining asl
nusxasi.

4. Ishtirokchi qayta tashkil etish, tugatish yoki bankrotlik bosqichida emasligini, mijoz bilan
sud yoki arbitraj holatida emasligini, shuningdek ilgari tuzilgan shartnomalar bo‘yicha noto‘g‘ri
bajarilgan majburiyatlarning yo‘qligini tasdiglovchi kafolat xati (2-shakl ).

5. Tender ishtirokchisi to‘g‘risidagi umumiy ma’lumot (3-shakl)

6. Vakolatli organ tomonidan tasdiglangan ishtirokchining moliyaviy ahvoli to‘g‘risidagi
ma’lumotlar (tasdiglovchi hujjatlar taqdim etilishi mumkin) (4-shaki).

7. Agar tashkilot (kompaniya) rahbarining tenderda ishtirok etish imkoni bo‘lmasa, quyidagi
vakolatlarga ega bo‘lgan vakolatli vakil nomiga ishonchnoma (5-shakl) taqdim etilishi kerak:

a) tender hujjatlarini taqdim etish;

0) tender buyurtmachisi va ishchi organ bilan muzokaralar olib borish;

B) tender komissiyasining majlislarida qatnashish;

r) tender taklifining texnik va narx qismiga oid savollarga, shuningdek, boshqa masalalarga
oydinlik kiritish.

Agar hozir bo‘lishning iloji bo‘lmasa, tashkilot vakili yo‘qligida tender hujjatlarini komissiya
ochish imkoniyati to‘g‘risida xat taqdim etish.

8. Ishtirokchining soliq va boshqa majburiy to‘lovlar bo‘yicha qarzi yo‘qligi to‘g‘risida soliq
inspektsiyasining ma’lumotnomasi.
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1-shakl
ISHTIROKCHINING KORXONA (FIRMA) BLANKIDA
Sana: _
Tender komissiyasi
Ariza
Yetkazib berish uchun  -lot (taklif etilayotgan tovar nomini ko ‘rsatish) bo‘yicha tender

hujjatlarini o‘rganib chiqgandan so‘ng, ragam so‘rovlarga javoblar (agar yozma so ‘roviar va
ularga javoblar mavjud bo ‘Isa, so rov raqamlarini ko ‘rsatish), ularning olinganligi. biz quyida
imzo qo‘ygan shaxs (Tender ishtirokchisining nomi) tender hujjatlariga muvofiq tovarlarni
yetkazib berish bo‘yicha tenderda qatnashish niyatini shu bilan tasdiglaymiz.

Shu munosabat bilan biz quyidagi hujjatlarni tashqi konvertda yuboramiz:

1. ___varaqdagi malakaviy hujjatlar to‘plami (varaqlar sonini ko‘rsating, agar risolalar,
bukletlar, broshyuralar, CD va boshqalar taqdim etilgan bo‘lsa, raqamni ko‘rsating);

2. Tender taklifining texnik qismi solingan ichki konvert;

3. Tender taklifining narx qismi solingan ichki konvert.

4. Boshqa hujjatlar (agar boshqa hujjatlar taqdim etilsa, varaqlarning nomi va sonini ko ‘rsatish
kerak).

Tender taklifini tayyorlash uchun mas’ul shaxsning F.I.Sh.:

Aloga telefoni/faks:

E-mail manzili;

rahbar yoki vakolatli shaxsning F.I.Sh. va imzosi

muhr joyi
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2-shakl

ISHTIROKCHINING KORXONA (FIRMA) BLANKIDA

Sana:
Tender komissiyasi
KAFOLAT XATI
Ushbu xat bilan tasdiqlaymiz:

(kopmaniya nomi)
- qayta tashkil etish, tugatish yoki bankrotlik jarayonida emas.
- (buyurtmachi nomi) bilan sud yoki arbitrajda emas
- ilgari tuzilgan shartnomalar bo‘yicha lozim darajada bajarilmagan majburiyatlar mavjud emas

Imzolar:

Rahbar F.1.Sh.

Bosh buxgalterning F.I.Sh. (moliya bo‘limi boshlig‘i)

Yurist F.I.Sh.

muhr
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3-shakl

Tender ishtirokchisi haqida umumiy ma’lumot

1 | Yuridik shaxsning tashkiliy-huquqiy shaklini ko‘rsatgan holda
to‘liq nomi

2 | Ro‘yxatdan o‘tganlik to‘g‘risidagi ma’lumotlar (ro‘yxatga
olingan sana, ro‘yxatga olish ragami, ro‘yxatdan o‘tkazgan
organning nomi)

Yuridik manzil

Aloqa telefoni, faks, e-mail

To‘liq bank rekvizitlari

AN AW

Faoliyatning asosiy yo‘nalishlari

Kerakli yoki shunga o‘xshash tovarni
(ish yoki xizmatni) yetkazib berish tajribasi haqida ma’lumot

Xaridorning ismi, Yetkazib
manzili va aloga berish Izoh
ma’lumotlari sanasi

Yetkazib berish predmetining
nomi

(vakolatli shaxsning imzosi)

(vakolatli shaxsning F.1.Sh. va lavozimi)

M.J.

Sana: 20 -y.«_ »
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4-shakl
ISHTIROKCHINING MOLIYAVIY HOLATI (¥*)
Tender ishtirokchisining nomi:
ming (valyutani ko‘rsating)
AKTIV 20 -120_-|20_- PASSIV 20 -120_-|20__
y. y. y. y. y. y.
1. Uzoq muddatli aktivlar 1.0°z mablag ‘lari manbaalari
Asosiy vositalar Ustav kapitali
(qoldiq giymat)
Nomoddiy aktivlar Tagsimlanmagan foyda
(qoldiq giymat.) (qoplanmagan zarar)
Magsadli tushumlar
Qimmatbaho qog‘ozlar I1. Majburiyatlar
Kapital qo‘yilmalar Uzoq muddatli
majburiyatlar, zaymlar
Investitsiyalar Jami kreditorlik qarzlari:
11. Joriy aktivlar shu jumladan muddati
o‘tgan
Ishlab chiqarish zahiralari shu jumladan byudjet
qarzlari
Tugallanmagan ishlab shu jumladan ish haqi
chiqarish bo‘yicha qarzlar
Tayyor mahsulotlar
Tovarlar
Debitor qarzdorlik
Pul mablag‘lari
Boshqa joriy aktivlar
Jami aktiv balansi Jami passiv balanslar
(I. + IT bo‘limlar) (L.+ II bo‘limlar.)
MOLIYAVIY NATIJALAR
ming (valyutani ko‘rsating)
Nomi 20 -y. 20 -y. 20 -y.
1._Sotishdan olingan sof daromad
2. Sotilgan mahsulotlarning tannarxi
4. Ma’muriy xarajatlar
5.Boshqa xarajatlar
6. Boshga daromadlar
7. Daromad solig‘idan oldingi foyda
8. Daromad solig'i
9. Foyda (zarar)
Rahbar Bosh hisobchi
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Muhr Sana: 20 -y. «_ »

(*) moliyaviy holati boshqa mezonlar bilan belgilanadigan kompaniyalar o‘zlarining moliyaviy
holatini belgilaydigan boshqga shaklni taqdim etishlari mumkin.
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5-shakl

FIRMA BLANKIDA

ISHONCHNOMA
Kompaniya (korxona, zavod va boshqalar) , bundan keyin
“Kompaniya” deb yuritiladi, vakillik qgiladi, Ustav (Nizom va
boshgqalar) asosida ish yuritadi, ushbu ishonchnoma bilan kompaniya vakiliga vakolat beradi. -
fugarosi (pasport seriyasi No , -yil

da berilgan) uchun

a) tender hujjatlarini taqdim etish;

b) tender buyurtmachisi va ishchi organ bilan muzokaralar olib borish;

v) tender komissiyasining majlislarida qatnashish;

d) tender taklifining texnik va narx qismiga oid savollarga, shuningdek, boshqa masalalarga
oydinlik kiritish.

Ushbu ishonchnoma imzolangan paytdan e’tiboran kuchga kiradi va tender yakunlari bo‘yicha
tuzilgan shartnomaning bandlarini, uni imzolash, ko‘rib chiqish va ro‘yxatdan o‘tkazish (xorijiy
yetkazib beruvchi bilan import shartnomasi tuzilgan taqdirda) vakolatli organlarda tartibini
kelishishning butun jarayoni uchun amal qiladi.

Shartnoma kuchga kirgan paytdan boshlab u bo‘yicha huquq va majburiyatlar ular yakuniy
bajarilgunga gadar to‘liq hajmda “Kompaniya”ga o‘tadi.

Rahbar yoki vakolatli shaxsning F.I.Sh. va imzosi

Ushbu ishonchnoma berilgan shaxsning F.I.Sh. va imzosi

Muhr joyi
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6-shakl
ISHLAB CHIQARUVCHINING FIRMA BLANKIDA
ISHONCHNOMA
-son

Sana:

Tender komissiya
Ushbu ishonchnoma tomonidan berilgan,
(tender tashkilotining nomi va manzili)
yetkazib berish bo‘yicha tenderda ishtirok etuvchi
(tovar nomi)

(ishlab chigaruvchining nomi)

rasmiy ishlab chiqaruvchi
hisoblangan
(ishlab chigaruvchining to ‘liq manzilini kiriting
manzilida zavod (lar)ga ega) shu bilan ishonadi

(ishtirokchining ismi) tender taklifini taqdim etish.

Ushbu ishonchnoma muzokaralar olib borish, shuningdek, biz tomonidan ishlab chiqarilgan
vakillik qilish va etkazib berish vakolatini beradi.

(tovar nomi)

Agar tender savdolar g‘olibi deb topilsa,

(ishtirokchining ismi)

Ishlab chigaruvchi o‘z zimmasiga oladi:

-_normativ-texnik hujjatlar talablariga muvofiq (xalqaro standartlarga muvofiq) tovarlar ishlab
chiqarish;

- tovarlarni yetkazib berishda sifat sertifikatlari va muvofiqlik sertifikatlarini taqdim etish;

- tovarlarni yetkazib berishda qabul giluvchi tomon uchun texnik xizmat ko‘rsatish va ta’mirlash
bo‘yicha ko‘rsatmalar, sxemalar va boshqa hujjatlarni taqdim etish.

Rahbar yoki vakolatli shaxsning F.I.Sh. va imzosi

Mubhr joyi
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Nizom airways
7-shakl

TASHKILOT BLANKI
Tender bo‘yicha texnik taklif (tender ragami va predmetini ko‘rsating)
Noe:

Sana:
Tender komissiya

Xonimlar va janoblar!
yetkazib berishga -sonli tender savdolari hujjatlarini va -sonli so‘rovlarga yozma
javoblar uchun NeNe (agar yozma so‘roviar va ularga javoblar mavjud bo‘lsa, so ‘rov
raqamlarini ko ‘rsating) o‘rganib chiqib,  biz, quyida  imzo chekuvchilar

(savdo ishtirokchisining to‘lig nomi) yetkazib berish bo‘yicha taklif
(taklif gilinayotgan mahsulot, brend yoki model nomini ko ‘rsating) tomonidan
ishlab chiqarilgan miqdorida (ishlab chiqaruvchini ko‘rsating) tasdiglaymiz.

Biz ushbu texnik taklifga to‘liq rioya qilgan holda, tender g‘olibi bilan tuziladigan shartnoma
bo‘yicha tovarlarni yetkazib berish majburiyatini olamiz.

Biz takliflarni qabul qilishning yakuniy sanasi sifatida belgilangan sanadan boshlab 90 kun
davomida ushbu taklif qoidalariga rioya qilishga rozimiz. Ushbu taklif biz uchun majburiy bo‘lib
goladi va belgilangan muddat tugashidan oldin istalgan vaqtda qabul gilinishi mumkin.

Ilovalar:

- varaqda taklif etilayotgan mahsulotlarning texnik tavsiflarining qiyosiy jadvali;

- tovarni ishlab chiqaruvchidan ishonchnomaning asli (6-shakl) (agar tender ishtirokchisi taklif
etilayotgan tovarni ishlab chiqaruvchi bo‘lmasa).

- texnik hujjatlar ro‘yxati (broshyuralar, texnik pasportlar, foydalanish yo‘rignomalari va
boshqalar yoki taklif etilayotgan tovarning to‘liq va batafsil tavsifini o‘z ichiga olgan boshqa
hujjatlar);

Taqdim etilgan hujjatlar bog ‘langan, ragamlangan va vakolatli shaxsning imzosi va tender
ishtirokchisining muhri bilan muhrlangan bo ‘lishi kerak, hujjatlar rus tilida taqdim etilishi

kerak.

(vakolatli shaxsning imzosi)

(Vakolatli shaxsning F.I.Sh. va lavozimi)
M.J.

Sana: 20 -y.«__ »
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Taklif etilayotgan mahsulotlarning texnik tavsiflarining qiyosiy jadvali

Texnik Ishtirokchin Izoh
) topshirigning ing taklifiga
No Parametr nomi . (muvofig/
talablariga muvofiq muvofiq nomuvofiq)
ko‘rsatkich ko‘rsatkich q
Tender (vetkazib beriladigan tovarning nomi)

1

2

Rahbar va vakolatli shaxsning F.I.Sh. va imzosi

Mubhr joyi
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Nizom airways

8-shakl
FIRMA BLANKIDA
(tovar nomini ko‘rsating) yetkazib berish uchun
NARX TAKLIFI

Sana: (tender taklifi berilgan sanani kiriting).

KIMGA: Tender komissiyasiga.

Biz, quyida imzolaganlar, tender hujjatlarini butunlay o‘rganib chiqdik va tovarlarni ishlab
chiqarish (yetkazib berish) jarayonida hal qilinishi kerak bo‘lgan muammolarning mohiyati bilan
tanishib chiqdik, deb e’lon qgilamiz.

Barcha talablarni tahlil qilib, biz tender savdolari shartlariga muvofiq yetkazib berishni taklif
qilamiz (yetkazib berilayotgan mahsulot nomini ko ‘rsating):

- to‘lov shartlari - ;

- yetkazib berish shartlari - ;

- yetkazib berish muddatlari - ;

- transportirovkaning taxminiy qiymati -

Taklif etilayotgan mahsulotlarni yetkazib berishning umumiy summasi
(tender taklifining umumiy summasi raqamlar va so‘zlar bilan, shuningdek to ‘lov valyutasi
ko ‘rsatilsin) tashkil etadi va ushbu tender taklifining bir qismi bo‘lgan ilova qilingan narxlar
jadvalida ko‘rsatilgan.

Taklifimiz konvert ochilgan kundan boshlab 3 (uch) oy davomida amal qiladi va uning amal
qilish muddati tugagunga qadar o‘zgarishsiz qoladi.

Biz tushunamizki, tender komissiyasi eng past narx taklifini qabul qilishga majbur emas, balki
barcha ko‘rsatkichlar va baholash mezonlari bo‘yicha eng yaxshi taklifni gqabul qilishi shart.

Sana: 20 -y. «_ »

Rahbar va vakolatli shaxsning F.I.Sh. va imzosi

Mubhr joyi

Nashr:0 60 - bet




«Uzbekistan Airways» AJda

Davlat xaridlari to‘g‘risida UZBEKISTAN
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FIRMA BLANKIDA
NARXLAR JADVALI
No | Mahsulot nomi | O‘lchov | miqd Ishlab chigaruvchi birlik narxi Miqgdorni o°z
birligi ori mamlakat; ishlab ichiga olgan
chiqaruvchi- summa

zavodning nomi

Rahbar va vakolatli shaxsning F.I.Sh. va imzosi

Mubhr joyi

Sana: 20 -y. «_ »

Izoh: Birlik narxi va umumiy narx o ‘rtasida nomuvofiqlik bo ‘Isa, birlik narxi ustunlik giladi.
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airways

I.

Tender hujjatlariga
2-son ilova

Ishtirokchilar va tender takliflar malakasini baholash tartibi va mezonlari.

Bosqich: Tenderda qatnashish uchun ishtirokchilarni malakaviy tanlash tartibi va
mezonlari.
Malakaviy baholash tender komissiyasi tomonidan tender boshlanishidan oldin amalga
oshiriladi. Agar ishtirokchi tomonidan talab gilinadigan ma’lumotlar taqdim etilmagan bo‘lsa,
tender komissiyasi uni tenderda ishtirok etishiga to‘sqinlik gilishga haqli.

Malakaviy baholash mezonlari

Ne Mezon Baho Izoh

1 | Malakaviy hujjatlarning to‘liq | mavjuds / mavjud emas Agar bo‘lmasa, ishtirokchi
to‘plami va ularni oz vaqtida diskvalifikatsiya qilinadi.
taqdim etish

2 | Buyurtmachi bilan avval muvofiq / nomuvofiq Agar nomuvofiq bo‘lsa,
tuzilgan shartnomalar (ishtirokchining kafolat ishtirokchi diskvalifikatsiya
bo‘yicha majburiyatlarni xati asosida amalga qilinadi.
bajarish oshiriladi)

3 | Ishtirokchining moliyaviy bor / yo‘q Agar taqdim etilmasa,
ko‘rsatkichlari tagdimoti komissiya ishtirokchini

diskvalifikatsiya qilish
huquqiga ega

4 | Tender taklifining qaytarib bor / yo‘q Agar bo‘lmasa ishtirokchi
olinmasligini ta’minlaydigan diskvalifikatsiya qilinadi.
garovning mavjudligi

5 | Qayta tashkil etish, tugatish bor / yo‘q Ha bo‘lsa, ishtirokchi
yoki bankrotlik bosqichidagi (ishtirokchining kafolat diskvalifikatsiya qilinadi.
ishtirokchining holati xati asosida amalga

oshiriladi)

6 | Buyurtmachi bilan sud Ha/ yo‘q Ha bo‘lsa, ishtirokchi
muhokamasi yoki arbitraj (ishtirokchining kafolat | diskvalifikatsiya qilinadi.
muhokamasi bosqichidagi xati va buyurtmachining
ishtirokchining holati ma’lumotlari asosida

amalga oshiriladi)

7 | Ishtirokchi va ishtirokchi Ha/yo‘q Ha bo‘lsa, ishtirokchi
bankni offshor zonalarda diskvalifikatsiya qilinadi.
ro‘yxatdan o‘tkazish

8 | Ishtirokchi vijdonsiz mavjud / mavjud emas Agar mavjud bo'lsa,
ijjrochilarning yagona ishtirokchi diskvalifikatsiya
reyestriga kiritilgan qilinadi.

9 | Soliglar va boshqa majburiy Bor / yo‘q Agar ishtirokchining qarzlari
to‘lovlar bo‘yicha garzlarning bo‘lsa, komissiya
yo‘qligi ishtirokchini diskvalifikatsiya

qilish huquqiga ega

Nashr:0

62 - bet




«Uzbekistan Airways» AJda UZBE KIST AN

Davlat xaridlari to‘g‘risida

Nizom airways
10 | Ta’sischilari bir xil yuridik va | Ha/ yo‘q Ha bo‘lsa, ishtirokchilar
jismoniy shaxslar bo‘lgan diskvalifikatsiya qilinadi.

ishtirokchilar

I1. Bosqich: takliflarni texnik baholash.

Tender komissiyasi tomonidan ichki konvert va texnik qismning hujjatlari asosida amalga
oshiriladi. Texnik baholashga ko‘ra o‘tmagan tender ishtirokchilarining takliflari bekor gilinadi.
Bunda narx gismi solingan konvert ochilmasdan ishtirokchiga qaytariladi.

Texnik baholash mezonlari

Ne Mezon Baho I1zoh

1 | Tender hujjatlari Muvofiq /nomuvofiq Agar nomuvofiq bo‘lsa,
talablariga muvofiqligi ishtirokchi diskvalifikatsiya
(texnik talablar) qilinadi.

I1I Bosqich: Takliflar narxini baholash.

Tender komissiyasi tomonidan narx qismi bilan ichki konvertning hujjatlari asosida texnik
baholashdan so‘ng amalga oshiriladi.

Mahalliy ishlab chigaruvchilarga O‘zbekiston Respublikasining amaldagi qonunchiligiga
muvofiq narx bo‘yicha imtiyozlar beriladi.

Narxlarni belgilash mezonlari

Ne Mezon Baho Izoh
1 |Taklif etilgan |Eng past narx - 100 ball. Narxning eng past narxga nisbatan foizda
narx Eng yuqori narx - eng past ball |o‘sishi eng past narx uchun belgilangan

punktlarga nisbatan foizning xuddi shunday
pasayishi sifatida baholanadi.

Izoh: [Ikki yoki undan ortiq mahalliy ishlab chigaruvchilar xorijiy yetkazib beruvchilar —
mahalliy ishlab chiqaruvchilar bilan birgalikda tender savdolarida ishtirok etganda,
O ‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2021-yil 29-yanvardagi 41-son qaroriga
muvofiq narxlarda imtiyozlar qo ‘llaniladi.
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Tender hujjatlariga

3-son ilova

Imtiyozli soliq rejimini ta’minlaydigan va (yoki) moliyaviy operatsiyalarni amalga

oshirishda ma’lumotlarni oshkor qilish va taqdim etishni ta’minlamaydigan davlatlar va

hududlar (offshor zonalar)
RO‘YXATI

(Davlat soliq qo‘mitasining 2020-yil 6-sentabrdagi 2020-34-son, Davlat bojxona qo‘mitasining
2020-yil 29-avgustdagi 01-02 / 15-42-son qarorlari va Markaziy bank Boshqaruvi O‘zbekiston
2020-yil 5-sentabrdagi 20/1-son garorlariga muvofiq (12.10.2020-y. 2467-3-son ro‘y.)

Ne Mamlakatni.ng qisqa Mamlakatning to‘liq nomi Raqamli
t/r nomi kod
1. ?rwrll:;ﬁ(lfa}sliKmo?élaMoa Amerika (Sharqiy) Samoa 101
. Angil’ya (Buyuk Britaniya va Shimoliy Irlandiya
2. | Angil’ya Birlgaslzlgafl Qiyrl(l)lligi) g g g 102
3. | Andorra Andorra knyazligi 103
4. | Antigua va Barbuda Antigua va Barbuda 104
5. | Aruba Aruba oroli (Niderlandiya Qirolligi) 105
6. E;filr(r)l?s tciir;)illan Bagama orollari hamdo‘stligi 106
7. | Barbados Barbados 107
8. | Beliz Beliz 108
. Bermud orollari (Buyuk Britaniya va Shimoli
9. | Bermud orollari Irlandiya Birlash(gany(l)lirolligi) Y ’ 109
10. | Britaniya hududlari Hind okeanidagi Britaniya hududi (Chagos oroli) 110
11. | Bruney Dorusalam Bruney Dorusalam davlati 111
12. | Vayoming shtati Vayoming shtati (Amerika Qo‘shma Shtatlari) 112
13. | Vanuatu Vanuatu Vanuatu Respublikasi 113
14. | Virjiniya orollari Virjiniya orollari (Amerika Qo‘shma Shtatlari) 114
15 Britaniya Virjiniya Britaniya Virjiniya orollari 115
" | orollari
16. | Gvatemala Gvatemala Raspublikasi 116
17. | Gibraltar G‘ibraltar (Buyuk .B‘ritaniya va Shimoliy Irlandiya 117
Birlashgan Qirolligi)
Gonkong-Syangan maxsus ma’muriy hududi
18.| Gonkong-Syangan (Xitoy )?alquefpublikasi) Y 18
19. | Grenada Grenada 119
20. | Delaver shtati Delaver shtati (Amerika Qo‘shma Shtatlari) 120
21. | Dominika Dominika hamdo‘stligi 121
22. | Dominikan Respublikasi | Dominikan Respublikasi 122
Janubiy Jorjiya va Janubiy | Janubiy Jorjiya va Janubiy Sandvich orollari
23. | Sandvich orollari (Buyuk Britaniya va Shimoliy Irlandiya 123
Birlashgan Qirolligi)
24. | Jibuti Jibuti Respublikasi 124
Kayman orollari (Buyuk Britaniya va Shimoliy
25. | Kayman Irlandiya Birlashgan Qirolligi) 125
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26. Kerguelen orollari Kerguelen orollari (Frantsiya Respublikasi) 126
27. | Kipr Kipr Respublikasi 127
28. | Kiribati Kiribati Respublikasi 128
29. | Kosta-Rika Kosta-Rika Respublikasi 129
30. | Kuk orollari Kuk orollari (Yangi Zelandiya) 130
31. | Labuan Labuan federal hududi (Malay federatsiyasi) 131
32. | Liberiya Liberiya Respublikasi 132
33. | Livan Livan Respublikasi 133
34. | Lixtenshteyn Lixtenshteyn knyazligi 134
35. | Mavrikiy Mavrikiy Respublikasi 135
36. | Madeyra oroli Madeyra oroli (Portugaliya Respublikasi) 136
37 | Makao-Aomin Makao-Aomlp maxsus ma’muriy hududi (Xitoy 137
Xalq Respublikasi)
38. | Maldiv orollari Maldiv Respublikasi 138
39. | Malta Malta Respublikasi 139
40. | Marshall orollari Marshall orollari respublikasi 140
41. | Monako Monako knyazligi 141
Montserrat (Buyuk Britaniya va Shimoliy
42.| Montserrat Irlandiya Birlashgan Qirolligi) 142
. Men oroli (Buyuk Britaniya va Shimoliy
43. | Men oroli Irlandiya Birlashgan Qirolligi) 143
44. | Nauru Nauru Respublikasi 144
45. | Niderlandiya Antillari N¥der1.ar.1d1ya Antil orollari (Niderlandiya 145
Qirolligi)
46. | Niue Niue (Yangi Zelandiya) 146
) . Gernsi Normand oroli (Buyuk Britaniya va
47.| Gernsi Normand oroli Shimoliy Irlandiya Birlashgan Qirolligi) 147
. . Jersi Normand oroli (Buyuk Britaniya va
48. | Jersi Normand oroli Shimoliy Irlandiya Birlashgan Qirolligi) 148
Olderni Normand oroli Olderni Normand oroli
49. (Buyuk Britaniya va Shimoliy Irlandiya 149
Birlashgan Qirolligi)
. Sark Normand oroli (Buyuk Britaniya va
>0. | Sark Normand oroli Shimoliy Irlandiya Birlashgan Qirolligi) 150
51. | Palau Palau Respublikasi 151
52. | Panama Panama Respublikasi 152
. Pitkern orollari (Buyuk Britaniya va Shimoliy
>3. | Pitkern Irlandiya Birlashgan Qirolligi) 153
54. | Puerto-Riko Puerto-Riko (Amerika Qo‘shma Shtatlari) 154
55. | Samoa Mustaqil Samoa davlati 155
56. | San-Marino San-Marino Respublikasi 156
57. | Seyshel orollari Seyshel orollari Respublikasi 157
58. | Sent-Martin (Sint-Marten) Sc?nt-l\'/[grtm (Sint Marten) (Niderlandiya 158
Qirolligi)
59. | Sent-Vinsent va Grenadin | Sent-Vinsent va Grenadin 159
60. | Sent-Kits va Nevis Sent-Kits (Sent-Kristofer) va Nevis federatsiyasi 160
61. | Sent-Lyusiya Sent-Lyusiya 161
62. | Terks va Kaykos Terks va Kaykos orollari (Buyuk Britaniya va 162
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Shimoliy Irlandiya Birlashgan Qirolligi)
63. | Tonga Tonga Qirolligi 163
64. | Urugvay Sharqiy Urugvay Respublikasi 164
65. | Fiji Fiji Respublikasi 165
66. | Filippin Filippin Respublikasi 166
67. | Fransuz polineziyasi Fransuz Polineziyasi (Frantsiya Respublikasi) 167
68. | Shri-Lanka Shri-Lanka Demokratik Sotsialistik Respublikasi 168
69. | Yamayka Yamayka 169
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Tender hujjatlariga
4-son ilova

Mahalliy savdo ishtirokchilari uchun shartnoma loyihasi —

-son SHARTNOMA

Toshkent sh. 20 -y.« »
, bundan keyin
“Buyurtmachi” deb yuritiladi, bir tomondan asosida ish yurituvchi
vakillik giluvchi va bundan keyin “pudratchi” deb
yuritiladi, vakillik qgiladi, boshqa tomondan quyidagilar haqida

shartnoma tuzdi:
1. Shartnoma predmeti
1.1. “Ichrochi” “Buyurtmachi” manziliga yetkazib berish, “Buyurtmachi” esa shartnoma
shartlariga muvofiq mahsulot haqini 1-ilovada ko‘rsatilgan ushbu shartnomaning ajralmas qismi
hisoblangan, miqdorda va narxlarda to‘lash majburiyatini oladi.
1.2. “Ijrochi” Buyurtmachi bilan kelishilgan holda, mahsulotni muddatidan oldin yoki qismlarga
bo‘lib jo‘natish huquqiga ega.
1.3. “Ijrochi” Buyurtmachi bilan kelishilgan holda, mahsulotni muddatidan oldin yoki gismlarga
bo‘lib jo‘natish huquqiga ega.Yetkazib berilayotgan mahsulot sifati standartlashtirish bo‘yicha
me’yoriy hujjatlar (GOST, O‘zDSt, Ts va boshqalar)), “Xaridor’ning texnik talablari va
tomonlar tomonidan tasdiglangan ma’lumotnoma namunasi, shuningdek O‘zbekiston
Respublikasida yetkazib beriladigan mahsulotlar uchun belgilangan boshqa me’yor va qoidalari
talablariga mos kelishi kerak.
2.Shartnomaning umumiy qiymati va to‘lov shartlari
2.1. Ushbu shartnomaning umumiy qiymati
so‘mni tashkil etadi.

(summa yozma ravishda)

2.2.Yetkazib berilayotgan mahsulotlarning narxi yakuniy hisoblanadi. va tomonlar tomonidan
shartnoma to‘liq bajarilgunga qadar ular o‘zgartirilmaydi.
2.3. “Xaridor” va “Sotuvchi” o‘rtasida mahsulotlar bo‘yicha hisob-kitoblar oldindan va keyingi
to‘lov yo‘li bilan amalga oshiriladi.
2.3.1. Shartnoma umumiy summasining 15 % miqdorida avans to‘lovi shartnoma imzolangandan
keyin 10 (o‘n) bank kuni ichida amalga oshiriladi.
2.3.2. Haqiqiy yetkazib berilgan mahsulot uchun keyingi to‘lov tagdim etilgan schyot-fakturalar
bo‘yicha qabul qilish dalolatnomasi tuzilgandan keyin 15 (o‘n besh) bank kuni ichida oldindan
to‘lov summasini chegirib tashlash hisobga olingan holda amalga oshiriladi.
2.3.3. Keyingi to‘lov uchun quyidagi hujjatlar asos bo‘ladi: “Buyurtmachi” va “Ijrochi” o‘rtasida
imzolangan hisob-faktura
2.3.4. O‘zaro hisob-kitoblardan so‘ng, shuningdek shartnoma muddati tugagandan so‘ng,
solishtirish dalolatnomasi tuziladi.

3.Yetkazib berish shartlari va muddatlari
3.1.  Mabhsulotlarni yetkazib berish muddati spetsifikatsiyada ko‘rsatilgan (1-ilova), bunda
“Ijrochi” mahsulotni 0z kuchi va vositalari bilan
manzilida joylashgan

“Buyurtmachi” omboriga yetkazib berishga majburdir.
3.2.  Yetkazib berish sanasi mahsulot qabul qilingan kuni hisoblanadi. “Buyurtmachi”
manziliga.
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4.Yetkazib berish-qabul qilish tartibi

4.1.Mahsulotlarga egalik huquqi “Buyurtmachi’ga, haqiqiy o‘tkazish vaqtida, vakolatli shaxslar
tomonidan imzolangan schyot-faktura tuzilgan va imzolangandan keyin o‘tadi.
4.2. Mahsulotlarni sifat va miqdor bo‘yicha qabul qilish amalga oshiriladi me’yoriy hujjatlar
talablariga muvofiq standartlashtirish bo‘yicha (GOST, O‘zDSt, Ts va boshgalar), shuningdek
yetkazib berish vaqtida amalda bo‘lgan boshqa me’yoriy hujjatlar. Hajmi va o‘lchami
ma’lumotlari bo‘yicha yetkazib beriladigan mahsulotlar “Xaridor” talablariga javob berishi
kerak.

5.Tomonlarning mulkiy javobgarligi va mahsulot sifati
5.1. Yetkazib berish muddati kechiktirilgan, mahsulot kam yetkazib berilgan taqdirda “Ijrochi”
“Buyurtmachi”ga kechiktirilgan har bir kun (bayram va dam olish kunlari bundan mustasno)
uchun majburiyatning bajarilmagan qismining 0,5 foizi miqdorida penya to‘laydi, lekin
jarimaning umumiy miqdori yetkazib berilmagan mahsulot gqiymatining 50 foizidan oshmasligi
kerak.
5.2. Yetkazib berilgan mahsulot uchun to‘lov o‘z vaqtida amalga oshirilmagan taqdirda,
“Buyurtmachi” “Ijrochi”ga kechiktirilgan har bir bank kuni uchun muddati o‘tkazib yuborilgan
to‘lov summasining 0,4 foizi miqdorida, lekin muddati o‘tgan to‘lovning 50 foizidan ko‘p
bo‘lmagan miqdorda penya to‘laydi.
5.3. Agar etkazib berilgan mahsulotlar 1.3-bandda ko‘rsatilgan talablarga javob bermasa, ushbu
shartnoma bo‘yicha “Buyurtmachi” quyidagi huquqlarga ega:
mahsulotlarni gabul qilish va to‘lashdan bosh tortish;
agar mahsulot uchun haq to‘langan bo‘lsa, mahsulotni yuqori sifatli mahsulotga almashtirishni
yoki to‘langan summani qaytarishni talab qilish, shuningdek ‘“sotuvchi”dan sifatsiz mahsulot
tannarxining 20 foizi miqdorida jarima undirish;
5.4. Majburiyatlar lozim darajada bajarilmagan taqdirda jarima va penya foizlarini to‘lash
tomonlarni shartnoma bo‘yicha o‘z majburiyatlarini bajarishdan ozod etmaydi.
5.5. “Ijrochi” O‘zbekiston Respublikasining amaldagi qonunchiligiga muvofiq, spetsifikatsiya
bo‘yicha (1-ilova) tovarlarni kiyish (foydalanish) uchun kafolat muddatlari bilan ta’minlaydi.

6. Reklamatsiyalar

6.1. Reklamatsiya yetkazib berilayotgan mahsulot sifatiga standartlashtirish me’yoriy hujjatlari
(GOST, O‘zDSt, Ts va boshqalar) talablariga, “Xaridor’ning texnik talablariga va namunaga
mos kelmagan taqdirda, tomonlar tomonidan tasdigqlangan standart, shuningdek, ishlab
chiqaruvchining texnik hujjatlarida tavsiflangan texnik xususiyatlarga shikoyat qilinishi mumkin.
6.2. “Buyurtmachi” kiyish (foydalanish)ning kafolat muddati davomida “Ijrochi”’ga mahsulot
sifati yuzasidan shikoyat qilish huquqiga ega.
6.2.1. Belgilangan kafolat muddati davomida, foydalanish shartlariga muvofiq, mahsulot keyingi
foydalanish uchun yarogsiz bo‘lib qolsa yoki sifat talablariga javob bermasa, “Ijrochi” o‘z
mablag‘lari hisobidan ishlab chiqarishga majburdir:
kafolat muddatining birinchi yarmida ishlamay qolgan mahsulotlarni to‘liq almashtirish;
kafolat muddatining ikkinchi yarmida ishlamay qolgan mahsulotlarni to‘liq ta’mirlash va
talablarga muvofiq yuqori sifatli holatga keltirish.
6.2.2. Sifatsiz mahsulot yoki eskirish (foydalanish)ning kafolat muddatiga bardosh bermagan
mabhsulotlar aniglangan taqdirda, “Buyurtmachi” vakili “Ijrochi’ni foydalanish mumkin bo‘lgan
aloga (faks yoki boshqa aloqa orqali) orqali yozma ravishda xabardor qilishi shart. Reklamatsiya
dalolatnomasini birgalikda ro‘yxatdan o‘tkazish sanasi “Ijrochi”ning yozma xabarnomasi
olingan kundan boshlab 10 kundan ortiq bo‘lmagan muddatga belgilanishi kerak.
Xabarnomada quyidagilar ko‘rsatilishi kerak:
birgalikda tekshirilishi kerak bo‘lgan mahsulotlarning nomi va miqdori, ragami, sanasi va
jo‘natuvchining shartli nomi;
mahsulot sifati bilan aniqlangan asosiy kamchiliklar;
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foydalanish muddati;
“Ijrochi” vakilining kelish sanasi va joyi (kelish vaqtini hisobga olgan holda).
6.2.3. Agar “Ijrochi” vakili “Buyurtmachi” vakilining chaqiruvi bo‘yicha belgilangan muddatda
kelmasa, tekshirish va rasmiylashtirish mustaqil ekspertiza yoki “Ijrochi” tanlovi bo‘yicha
mustagqil tashkilot vakili ishtirokida yoki bir tomonlama amalga oshiriladi.
6.2.4. Bir tomonlama tartibda “Buyurtmachi” vakili quyidagi hollarda ham tekshirish va
sreklamatsiya dalolatnomasini tuzish huquqiga ega:
“Ijrochi” vakili belgilangan vaqtda kelmasa;
agar xabarnoma javobsiz qolsa;
mustaqil tashkilot mavjud bo‘lmaganda, shuningdek vakillarni tanlash rad etilganda yoki
yugorida ko‘rsatilgan tashkilotlarning vakillari yo‘q bo‘lganda.
Bunda reklamatsiya dalolatnomasi ijro uchun qabul gilingan hisoblanadi.
6.3. Agar “Buyurtmachi” tomonidan gabul gilingandan so‘ng yetkazib berilayotgan mahsulot
miqdori yoki sifati bo‘yicha nomuvofiqlik aniqlansa, “Ijrochi” yetishmayotgan mahsulotni oz
hisobidan yetkazib berishi yoki sifatsiz mahsulotlarni 15 (o‘n besh) bank kunlari muddat ichida
almashtirishi shart.

7. Munozaralarni hal qilish
7.1. “Buyurtmachi” va “Ijrochi” o‘rtasidagi ushbu shartnoma bilan bog‘liq barcha munozaralar
va kelishmovchiliklar tomonlar tomonidan muzokaralar yo‘li bilan hal qilinishi kerak. Tomonlar
o‘zaro kelishuvga erisha olmasalar, ushbu shartnomadan yoki u bilan bog‘liq barcha nizolar va
kelishmovchiliklar “Buyurtmachi” tashkilot joylashgan yerdagi Toshkent shahar Iqtisodiy sudi
tomonidan ko‘rib chiqilishi kerak.

8. Fors-Major

8.1. Tomonlar ushbu shartnoma bo‘yicha majburiyatlarni gisman yoki to‘liq bajarmaganlik
uchun javobgarlikdan ozod qilinadi, agar bu yong‘in, suv toshqini, zilzila, urush, blokada va
boshqa umume’tirof etilgan fors-major holatlari, davlat organlarining hujjatlarini chiqarish
natijasida yuzaga kelgan bo‘lsa. Fors-major holatlari yuzaga kelgan taqdirda, tomonlar tegishli
organlar tomonidan berilgan ushbu holatlarni tasdiglovchi hujjatlarni taqdim etgan holda bunday
holatlar yuzaga kelganligi to‘g‘risida bir-birlarini yozma ravishda xabardor qilishlari shart.

8.2.  Fors-major holatlarining amal qilish muddati 2 (ikki) oydan ortiq muddatga uzaytirilgan
taqdirda, ushbu shartnoma bo‘yicha olingan avans to‘lovi (tomonlar tomonidan bajarilgan
majburiyatlardan tashqari) 10 (0‘n) bank kuni ichida qaytariladi.
9. Shartnomaning amal qilish muddati

9.1. Ushbu shartnoma tomonlar imzolagan paytdan boshlab kuchga kiradi va
gacha amal qiladi.

10. Shartnomani o‘zgartirish va bekor qilish tartibi
10.1. Ushbu shartnomaga kiritilgan har qanday o‘zgartirish va qo‘shimchalar, agar ular yozma
ravishda rasmiylashtirilgan va “Buyurtmachi” va “Ijrochi” vakolatli shaxslari tomonidan
imzolangan bo‘lsa, amal qiladi.
10.2. Tomonlar shartnomani bir tomonlama bekor qilish huquqiga ega quyidagi hollarda:
agar shartnoma ushbu shartnomaning amal qilish muddati davomida “Ijrochi” tomonidan
bajarilmasa;
ushbu shartnoma shartlari bir marta buzilganda yoki etkazib beriladigan mahsulot partiyasining
sifati shartnoma majburiyatlariga mos kelmagan taqdirda.
Shartnomani bekor qilish huquqiga ega bo‘lgan tomon boshqa tomonni 0‘z niyati haqida yozma
ravishda xabardor qilishi shart.

11. Boshqa shartlar
11.1. Tomonlarning hech biri boshqa tomonning yozma roziligisiz ushbu shartnoma bo‘yicha o‘z
huquq va majburiyatlarini uchinchi tomonga o‘tkaza olmaydi.
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11.2. To‘lovning nomi yoki tomonlarning boshqga rekvizitlari o‘zgargan taqdirda, ikkinchi tomon
bu haqda darhol yozma ravishda xabardor qilinishi kerak.
11.3. Shartnoma, shu jumladan ilova, 6 (olti) varagdan iborat, rus va o‘zbek tillarida, mazmuni
bir xil va bir xil yuridik kuchga ega bo‘lgan, tomonlar imzolagan va muhri bilan tasdiqlangan 2
(ikk1) nusxada.
11.4. “Ijrochi” O‘zbekiston Respublikasining “Davlat sirlarini muhofaza qilish to‘g‘risida’gi
gonuniga muvofiq, shartnoma buyurtmani tuzish va ijro etish chog‘ida o‘ziga ma’lum bo‘lgan
buyurtma hajmi haqidagi ma’lumotlar va boshqa maxfiy ma’lumotlarning maxfiyligini
ta’minlashi shart.
11.5. Tomonlar ularning har biri poraxo‘rlik va korrupsiyaga mutlaqo toqat gilmaslik siyosatini
yuritishini tan oladilar va tasdiglaydilar, bu esa korrupsion harakatlar va yordam/to‘lovlar uchun
to‘lovlarni to‘liq taqiqlashni nazarda tutadi, uning magqsadi xo‘jalik faoliyat bilan bog‘liq
rasmiyatchiliklarni soddalashtirish, muayyan masalalarni tezroq hal qilishni ta’minlashdir
hisoblanadi. Tomonlar o‘z faoliyatida amaldagi qonunchilik va uning asosida ishlab chiqgilgan
poraxo‘rlik va tijoriy poraxo‘rlik bilan kurashishga qaratilgan siyosat va tartiblarga amal
qiladilar.
11.6. Tomonlar na o‘zlari, na ularning xodimlari hech qanday shaxsga (jumladan, jismoniy
shaxslarga, tijorat tashkilotlariga va davlat mansabdor shaxslariga) korrutsion to‘lovlarni (pul
yoki gqimmatbaho sovg‘alar) taklif etmasligi, taqdim etmasligi yoki unga rozilik bermasligiga
kafolat beradi va har qanday shaxsdan to‘g‘ridan-to‘g‘ri yoki bilvosita har qanday korrutsion
to‘lovlarni (pul yoki gimmatbaho sovg‘alar) olish, qabul qilish yoki gabul qilishga rozi
bo‘lmaydi.
a. Agar Tomonlardan biri 1- va 2-bandlarning har qanday qoidalari buzilgan yoki sodir
bo‘lishi mumkin deb gumon qilsa, tegishli Tomon boshqa Tomonni rasmiy aloqga kanallari orqali
yozma ravishda ko‘rsatilgan ishonch telefonlari orqali yoki rasmiy veb-saytida xabar yuborish
orqali xabardor qilishga majburdir.
Yozma bildirishnomada Tomon boshga Tomon, uning affillangan shaxslari, xodimlari yoki
vositachilari tomonidan ushbu Shartnomaning 1- va 2-bandlarining har qanday qoidalari
buzilganligi yoki sodir etilganligini tasdiglovchi yoki taxmin qilish uchun asos beradigan
faktlarga murojaat qilishi yoki materiallarni taqdim etishi shart.
b. Tomonlar ushbu shartnoma bo‘yicha ma’lumotlarning maxfiyligiga (tijorat siri) rioya
etilishini ta’minlaydilar va ushbu shartnoma bo‘yicha ma’lumotlarni Tomonlar yozma roziligisiz
uchinchi shaxslarga taqdim etishga yo‘l qo‘yilmasligini tasdiglaydilar.
Bundan tashqari, [jrochi Buyurtmachining yozma roziligisiz Buyurtmachi xodimlarining shaxsiy
ma’lumotlarini uchinchi shaxslarga o‘tkazishga yo‘l qo‘ymaslik majburiyatini oladi.

13. Tomonlarning yuridik manzillar, to‘lov

va jo‘natish rekvezitlari

| IJROCHI | BUYURTMACHI
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20 -y.* »”  dagi
- _sonli shartnomaga
1-sonli spetsifikatsiya (tafsilotli ro‘yxat)
Ilena 3a
el. B
giizTni:l " | 0cho birld ) da | Tovarning | TIF |y ooz
Ne| Tovarlar . Son ) summa, holati TR
nomi raqam, M i uchun QQS (yangilik kodi h
P/N birligi narxi , bilan/siz darajasi) muddati
QQS
bilan/siz
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
1
Jami
Hammasi: (valyuta nomi), QQS bilan/siz.

Shartlardagi narx:

(“Inkoterms-2020ga muvofiq).

Yetkazib beruvchi:
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Tender hujjatiga
S-sonli ilova

- tenderning xorijiy ishtirokchilari uchun shartnoma loyihasi-

SHARTNOMA Ne raqamli lot AGREEMENT Ne by lot Ne
bo‘yicha
Toshkent sh. Tashkent, 20
20 -yil y

Ushbu  shartnoma, asosida | This agreement is concluded between the
harakatlanuvchi, keying o‘rinlarda “Yetkazib | company ,
beruvchi”deb  nomlanivchi, direktor ( country ), hereinafter referred to as the
shaxsida, bir tomondan, (O‘zbekiston), | "Supplier"  represented by the  Director
__ shaxsida, kelgusida “Xaridor” deb ataluvchi acting on the basis of ,
” ”, Ustav | on the one hand, and
asosida harakatlanuvchi, ikkinchi tomondan,
_____kompaniyasi, ( mamlakat ) o‘rtasida, , (Uzbekistan), in

quyidagilar to‘g‘risida tuzilgan :

1.SHARTNOMA PREDMETI
1.1. “Yetkazib beruvchi” shartnomaning ajralmas

gqismi  bo‘lgan  quyidagi  spetsifikatsiyada
ko‘rsatilgan miqdor, sifat va narx bo‘yicha
(keyingi o‘rinlarda

“Tovar” deb yuritiladi) lot bo‘yicha yetkazib berish
majburiyatini  oladi va  “Xaridor”  ushbu
shartnomada belgilangan tartibda va shartlarda

, here in after
referred to as the "Buyer", acting on the basis of
the Charter on the other hand, on the following:

1.SUBJECT OF THE CONTRACT
1.1. The "Supplier" undertakes to deliver by
quantity  No.
(hereinafter referred to as the "Goods") in the
quantity, quality and at the price specified in the
following specification to the contract that is an
integral part, and the "Buyer" undertakes to accept
and pay the cost of the goods in the order and on

tovar qiymatini qabul qilish va to'lash | the terms and conditions specified in this contract:
majburiyatini oladi:
Tovar
arrt?gzﬁ::r;)/s O‘Ich O°lch. birl. ‘S{EIVI;‘I’]‘?
2 9 9
Nomlanishi TShyoki PN/ | °% | Soni | UCRURDAMX | 0gsiz.
Ne . . birl. , QQSsiz. .
Description Documentary . Q-ty e Total in
numbers / Unit Unit price Euro
. 9
artikel, GOST, | ™ Without VAT | Githout VAT
TU, P/N
1 2 3 4 5 6 7
1
Jami to‘lovga: AQSh dollari / Total for payment: U.S
dollar.
TIF TR kodi / Customs code
Ishlab chiqaruvchi mamlakat / Country of origin
Tovar holati / Conditions

1.2.Sotuvchi mahsulotni o°zining ishlab chiqarish
korxonasida va o°‘zining uskunasida ishlab
chiqaradi. Subpudratchilar korxonalarida mahsulot

1.2. The seller will produce products on the
production and on the inventory. Production at the
factories subcontractors should be without pay
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ishlab chiqarish, albatta, Xaridor bilan kelishilgan
bo‘lishi kerak.
2.SHARTNOMANING NARXI VA UMUMIY
BAHOSI
2.1. Mahsulot narxi AQSh dollarida belgilangan.
___yetkazib berish shartlari bo‘yicha bir birlik

uchun AQSh dollarida belgilanadi
(INCOTERMS-2020 tahririda), shu jumladan
tovarlar, konteynerlar, gadoglash, yorliglash,

jo‘natishdan oldin tekshirish, sug‘urta qilish,
tovarlarni transport vositasiga yuklash, tovarlarni
belgilangan joyga tashish, shuningdek, jonatish
to‘g‘risidagi  ma’lumotlar, bayonot transport
hujjatlari va boshqgalar (barcha tavakkalchiliklar,
tovarlarni yetkazib berish bilan bog‘liq barcha
xarajatlar, soliglar, yig‘imlar va boshqalar.
tovarning shikastlanishi va yo‘qolishi uchun
javobgarlik, shuningdek, O‘zbekiston
Respublikasidan tashgarida ham, O°‘zbekiston
Respublikasi hududida ham bojxona
rasmiylashtiruvi, barcha bojxona, soliq va boshqa
to‘lovlar va yig‘imlarni to‘lash.

2.2. Tovarlar narxi INCOTERMS-2020 ga

muvofiq shartlarda qabul

qilinadi

2.3. Ushbu sharthoma bo‘yicha tovarlarning

umumiy qiymati
AQSH

dollarini (
_____sent) tashkil etadi.
2.4. Ushbu shartnoma bo‘yicha tovarlarning narxi
gat’ty va ushbu shartnomaning amal qilish
muddati davomida o‘zgarishi mumkin emas.
3. TOVAR SIFATI
3.1. Tovarlarning sifati DS talablariga javob
berishi va ishlab chiqaruvchining sifat sertifikati
bilan tasdiglangan bo‘lishi kerak.
3.2. Yetkazib  berilgan tovarlar  yangi,
foydalanilmagan, ishlab chiqarish sanasi 2021-
yildan oldin bo‘lmasligi kerak.
3.3. Agar tovarlarda nuqgsonlar yoki DSga
nomuvofiqlik  aniqlansa, Yetkazib  beruvchi
nugsonli tovarni DSga mos keladigan yangi
mahsulot bilan almashtirishi shart. Nosoz tovarlar
sifatlisi bilan almashtirilgandan so‘ng Yetkazib
beruvchiga qaytariladi.
4. TOVARLARNI QADOQLASH VA
YORLIQLASH
4.1. Tovarlarni gadoglash va markalash amaldagi

AQSH dollari,

matched with the Buyer.

2. PRICE AND TOTAL VALUE OF THE
CONTRACT

2.1. The price for the goods is set in USD. United
States per unit, on the terms of delivery of
(in the INCOTERMS 2020
edition), including the cost of goods, packaging,
packaging, marking, pre-shipment inspection,
insurance, loading of goods on the vehicle,
transportation of goods to the destination, as well
as shipping information, transport documents and
other risks, all shipping costs, taxes, duties, etc.
responsibility for damage and loss of goods, as
well as customs clearance, payment of all customs,
tax and other fees and charges) both outside and in
the territory of the Republic of Uzbekistan.

2.2. The price for the goods is accepted on the
terms of delivery of

_according to INCOTERMS-2020

2.3. The total value of the goods under this
contract US
dollars (
US dollars,  cents).

2.4. The price of the goods under this contract is
firm and not subject to change during the entire
term of this contract.

3. QUALITY OF GOODS
3.1. The quality of the goods must meet the
requirements of GOST and be confirmed by the
manufacturer's certificate (certificate).
3.2. Delivered goods must be new, not used, with
a production period not earlier than 2021.

3.3. If defects in the goods are detected or not in
accordance with GOST, then the Supplier shall
replace the defective goods with a new product
corresponding to GOST. The defective goods are
returned to the Supplier after replacement by a
quality one.
4. PACKING AND MARKING OF GOODS

4.1. Packing and marking of the goods must
comply with the requirements of the current
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DS talablariga javob berishi kerak.
4.2. “Yetkazib beruvchi” tovarning noto‘g‘ri
gadoglanishi natijasida uning sifatining o‘zgarishi
va hokazolar uchun “Xaridor” oldida javobgardir.
5. YETKAZISH MUDDATLARI VA
SHARTLARI

5.1. Tovarlarni  yetkazib berish  muddati:
Yetkazib  berish
kuni  mazkur  shartnomaning  2.1-bandida

korsatilgan “Yuk qabul qiluvichi” ning omborga
tovarni qabul qilish va topshirish kuni hisoblanadi.
5.2. Yetkazib berish asosi INCOTERMS-2020 ga
muvofiq shartlarida
belgilanadi.
5.3. Nosoz tovarlarni almashtirish yoki qo‘shimcha
yetkazib berish ushbu shartnomaning 5.1-bandida
ko‘rsatilgan yetkazib berish shartlari bo‘yicha
amalga oshiriladi.
5.4. Tovarlarni muddatidan oldin yetkazib berishga
ruxsat beriladi. “Yetkazib beruvchi” “Xaridor’ni
kutilgan yetkazib berishdan 7 ish kuni oldin
muddatidan oldin yetkazib berish haqida xabardor
qiladi.
5.5. Tovarlar Yetkazib beruvchining ixtiyoriga
ko‘ra, unga qulay bo‘lgan transport vositasida
yetkazib beriladi.
5.6. Egalik huquqi, shuningdek, tovarning
tasodifily = yo‘qolishi xavfi xaridor tovarni
belgilangan manzilda qabul qilib olgandan so‘ng
va vakolatli vakillar va tomonlar miqdor va sifat
jihatidan qabul qilish dalolatnomalarini
imzolagandan so‘ng  Yetkazib  beruvchidan
Xaridorga o‘tadi.
5.7. Yuk oluvchi: :

6. TOVAR TRANSPORTIROVKASI
6.1. Yetkazib beruvchi tovarlarni ushbu turdagi
tovarlar uchun xalqaro tashish qoidalariga muvofiq
tashishni amalga oshiradi.
6.2. Tovarlarni  Yetkazib
shartnomaning 5.7-bandida  korsatilgan ~ Yuk
oluvchining rekvizitlariga muvofiq amalga
oshiriladi. Yetkazib beruvchi o‘g‘irlash va
chigimlarni istisno qilgan holda Yuk oluvchining
omborlariga o0‘z hisobidan kuzatib borishni
ta’minlaydi.
6.3. Tovarlarning har bir partiyasi uchun quyidagi
hujjatlar ilova qilinadi:
- tijorat hisob-fakturasi - 1 ta asl nusxa;
- kontrakt ragami ko‘rsatilgan tovar-transport yuk
xati - 1 asl nusxa;

berish  ushbu

GOSTs.
4.2. "Supplier" is liable to the "Buyer" for
changing the quality of the goods in consequence
of improper packaging, etc.

5. TERMS AND CONDITIONS OF

DELIVERY
5.1. Terms of delivery: for school supplies until
The day of
delivery 1is considered to be the day of

commissioning the acceptance of delivery of
goods to the warehouse of the "Consignee"
specified in paragraph 2.1. of the present contract.

5.2. The supply basis is determined on the terms
of according  to
INCOTERMS-2020.

5.3. Replacement of defective goods or delivery is
carried out on the terms of delivery specified in
clause 5.1. of the present contract.

5.4. Delivered goods are allowed. The "Supplier"
notifies the "Buyer" about the early delivery 7
working days before its anticipated delivery.

5.5. The goods are delivered at the discretion of
the Supplier, convenient for him transport.

5.6. The right of ownership, as well as the risk of
accidental loss of the goods, passes from the
Supplier to the Buyer after the receipt of the goods
by the Buyer at the destination and signing by the
authorized representatives and parties of
acceptance certificates by quantity and quality.

5.7. Consignee:
6. TRANSPORTATION OF GOODS

6.1. The supplier carries out transportation of the

goods in accordance with international

transportation rules for this type of goods.

6.2. The delivery of the goods is carried out by the

requisites of the Consignee, indicated in clause

5.7. of the present contract. The supplier at his

own expense provides escort of goods that exclude

theft and costs to the consignee's warehouses.

6.3. Each batch of goods is accompanied by the
following documents for each lot:

- commercial invoice - 1 original copy;

- Consignment note, with the number of the
contract - 1 original;
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- ishlab chigaruvchining ishlab chiqarilgan | - certificate (certificate) of the manufacturer's
sanasini  ko‘rsatuvchi sifat sertifikati - asl | quality with the date of production - 1 duplicate of

nusxaning 1 dublikati va 2 nusxasi;

- tovar kelib chiqqanligi to‘g‘risidagi sertifikat -
asl nusxaning 1 dublikati va 2 nusxasi;

- yuklash spetsifikatsiyasi - 1 ta asl;

- sanitariya-epidemiologiya xulosasi - 1 ta asl
nusxa,

- jo'natuvchi mamlakat bojxona organlarining
mubhri bilan YTH - 1 asl nusxa (agar kerak bo‘lsa);
Yuqorida ko‘rsatilgan  qo‘shimcha  hujjatlar
mavjudligi to‘g‘risida tovar-transport yuk xatining
tegishli ustunida qayd etilishi kerak.

6.4. Tovar jo‘natilgan kuni Yetkazib beruvchi
Xaridorni faks va/yoki elektron pochta orqali
yukni jo‘natish stansiyasi / punkti va stansiya /
belgilangan punkt, joylar soni, jo‘natilgan yukning
og‘irligi to‘g‘risida xabardor qilishi shart.

6.5. Yetkazib beruvchi tovar jomatilgandan keyin
24 soatdan kechiktirmay Xaridorga faks va/yoki
elektron pochta orqali temir yo‘l
vagonlari/transport ~ vositalari ~ soni,  temir
yo‘l/tovar-transport yuk xatlari ragamlari, yuklash
sanasi, o‘rindiglar soni, og‘irlik haqida ma’lum
qilishi kerak.

Yetkazib beruvchi xaridorga tovar jo‘natilgandan
keyin 5 bank kuni ichida quyidagi hujjatlar
nusxalarini faks va/yoki elektron pochta orqali
taqdim etishi shart:

- Tijorat invoysi;

- tovar-transport yuk xati (asl nusxasi tovar bilan
birga yuboriladi);

- ishlab chigaruvchi tomonidan berilgan ishlab
chiqarish sanasi ko‘rsatilgan sifat sertifikati
(guvohnomasi);

- tovarning kelib chiqish sertifikati;

- sanitariya-epidemiologiya xulosasi;

- jo‘natuvchi mamlakatning bojxona organlari
tomonidan muhrlangan YTH.

7. TOVARLARNI MIQDORI VA SIFATI
BO‘YICHA YUKLASH VA QABUL QILISh
TARTIBI.

7.1. Yetkazib beruvchi tovarni jo‘natishning
kutilayotgan sanasidan ikki hafta oldin Xaridorni
tovarning tayyorligi to‘g‘risida xabardor qiladi va
tovarni jo‘natish boshlanganligi to‘g‘risida xabar

yuboradi.

7.2. Sifat va miqdor bo‘yicha qabul qilish Yuk
oluvchining omborida xaridor bilan kelishilgan
holda tanlangan mustagqil inspeksiya

the original and 2 copies;

- certificate of origin - 1 duplicate of the original
and 2 photocopies;

- shipping specification - 1 original;

- Sanitary-epidemiological conclusion - 1 original;
- DC with the seal of the customs authorities of the
country of origin - 1 original (if necessary);

On the presence of the above-mentioned
accompanying documents, a mark must be made
in the corresponding column of the consignment
note.

6.4. On the day of shipment of the goods, the
Supplier shall inform the Buyer by fax and / or e-
mail about the station / point of departure of the
goods and the station / destination, the number of
seats, the weight of the shipment.

6.5. Not later than 24 hours after the shipment of
the goods, the Supplier shall inform the Purchaser
by fax and / or e-mail the numbers of the railway
wagons / vehicles, the numbers of the railway /
commodity waybills, the date of shipment, the
number of seats, weight.

The Supplier shall provide the Buyer with the
following copies of documents by fax and / or e-
mail within 5 banking days after the shipment of
the goods:

- commercial invoice;

- Goods and transport waybill (the original is sent
with the goods);

- a certificate (certificate) of quality with an
indication of the date of manufacture issued by the
manufacturer;

- certificate of origin of goods;

- Sanitary-epidemiological conclusion;

- DC with the seal of customs authorities of the
country of the sender

7. ORDER OF SHIPMENT AND
ACCEPTANCE OF GOODS BY QUANTITY
AND QUALITY

7.1. The supplier shall inform the Buyer about the
readiness of the goods two weeks before the
expected time of shipment of the goods and send a
notice of the beginning of the shipment of the
goods.

7.2. Acceptance for quality and quantity is carried
out at the warehouse of the Consignee with the
participation of a representative of an independent
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kompaniyasining vakili ishtirokida, Yetkazib
beruvchiga tegishli xarajatlar va Yetkazib beruvchi

vakilining majburiy ishtiroki bilan amalga
oshiriladi.

Shu bilan birga, agar Yetkazib beruvchi Tovarni
gabul qilishda o‘z vakilining ishtirokini
ta’minlamasa, Yetkazib beruvchi olingan qabul
natijalarini ularga keyingi e’tiroz  bildirish
huquqisiz gabul qgiladi.

Yuk oluvchining omboriga qabul qilish natijalari
bo‘yicha Yuk oluvchi tomonidan Yuk oluvchi,
mustaqil inspeksiya tashkilotining vakili yoki
vakolatli gqabul giluvchi ishtirokchilar (komissiya)
tomonidan imzolanadigan “Tegishli guruhning
moddiy boyliklarini mas’uliyatli saglashni amalga
oshiruvchi korxonalarda hujjatlarni
rasmiylashtirish va buxgalteriya hisobini tashkil
etish tartibi to‘g‘risidagi yo‘rignoma”ga muvofiq
gabul qilish dalolatnomasi tuziladi.

7.3. Tovarlarni qabul qilish miqdori bo‘yicha
(dona, o‘ram, juft, to‘plam) amalga oshiriladi.

7.4. Tovarning sifat jihatidan yashirin nugsonlari
anigqlangan taqdirda, xaridor ushbu nugsonlar
aniqlangandan keyin 48 soatdan kechiktirmay bu
haqda Yetkazib beruvchini elektron pochta yoki
faks orqali xabardor qilishi shart.

7.5. Sifatning yashirin kamchiliklari bu — ma’lum
turdagi mahsulot uchun odatiy tekshirish paytida
aniqlanmaydigan va faqat uni saqlash, qayta
ishlash, sotish va ishlatish jarayonida aniglangan
kamchiliklar.

7.6. Mahsulotlarda yashirin nuqsonlar aniqlangan
taqdirda, Yetkazib beruvchi (ishlab chiqaruvchi)
mahsulotni yetkazib berish (qo‘yish) vaqtidan va
ko‘rsatilgan kamchiliklarni aniqlash vaqtidan qat’i
nazar, kafolatlangan saqlash muddati doirasida
mulkiy javobgarlikni o‘z zimmasiga oladi, bu
haqda dalolatnoma tuziladi.

7.7. Tovarlar sifatining yashirin kamchiliklari
mavjudligi fakti Xaridor va Yetkazib beruvchining
vakolatli vakillari, shuningdek mustaqil inspeksiya
kompaniyasi vakillari tomonidan tasdiqlanishi
kerak.

7.8. Agar Yetkazib beruvchi mahsulotda yashirin
nuqgsonlar mavjudligi to‘g‘risida dalolatnoma
tuzishda ishtirok etishdan va tegishli mustaqil
ekspertlarni tanlashdan bosh tortsa, Xaridor uni
yashirin nuqsonlar aniqlanganligi to‘g‘risida
xabardor qilgan kundan boshlab 7 bank kuni

inspection company, selected in agreement with
the Buyer, with the attribution of costs to the
Supplier's account and the obligatory participation
of the Supplier's representative. In this case, in the
event that the Supplier fails to provide its
representative with the acceptance of the Goods,
the Supplier accepts the received acceptance
results without the right to further challenge them.

Based on the results of the acceptance of goods in
the warehouse of the Consignee, the Receiving
Certificate shall be drawn up by the Consignee in
accordance with the "Instruction on the procedure
for registration of documentation and organization
of accounting, at enterprises responsible for
safekeeping the material values of the relevant
group", which is signed by the Consignee, the
representative of an independent inspection
company or authorized participants in the
acceptance (commission)

7.3. Acceptance of goods is carried out by the
number (pieces, bundle, pairs, mode).

7.4. In case of revealing hidden defects of the
goods in quality, the Buyer must notify the
Supplier about it by e-mail or by fax no later than
48 hours after the discovery of these deficiencies.

7.5. Hidden shortcomings in quality are
recognized as such shortcomings, which could not
be detected with the usual for this type of product
checks and identified only in the process of its
storage, processing, implementation and operation.
7.6. If there are hidden defects in the product, the
Supplier (the Manufacturer) is liable for the
property. irrespective of the time of delivery
(bookmark) of the products and the time of
detection of the indicated deficiencies, within the
warranty period of storage, which is the subject of
the act.

7.7. The fact that there are hidden shortcomings in
the quality of the goods must be confirmed by
authorized representatives of the Buyer and the
Supplier, as well as by representatives of the
independent. inspection company.

7.8. In the event that the Supplier is absent from
participating in the preparation of an act, on the
existence of hidden defects in the goods and on the
selection of appropriate independent experts,
within 7 banking days after the Buyer has notified
the hidden defects, the Buyer has the right to
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ichida,

Xaridor bunday ekspertlarni mustaqil ravishda
aniqlashga va Yetkazib beruvchining vakili
ishtirokisiz, keyinchalik ekspertiza bilan bog'liq
barcha xarajatlarni Yetkazib beruvchiga yuklagan
holda dalolatnoma tuzishga haqli.

7.9. Mahsulotda yashirin nugsonlar aniglanganligi
to‘g‘risidagi da’vo Yetkazib beruvchiga bunday

nuqgsonlar  mavjudligi  haqgida  dalolatnoma
tuzilganidan keyin bir oydan kechiktirmay taqdim
etiladi va  Yetkazib beruvchi tomonidan

tasdiglovchi hujjatlarni olgan kundan boshlab 15
kalendar kun ichida ko‘rib chiqilishi kerak.

7.10. Yetkazib beruvchi tovarda yashirin nugsonlar
mavjudligini tasdiqlovchi to‘g‘ri rasmiylashtirilgan
hujjatlarni olgandan so‘ng uni 7 kalendar kuni
ichida ko‘rib chiqishi shart, agar tasdiglansa yoki
belgilangan muddatdan keyin yetkazib
beruvchidan javob bo‘lmasa, da’vo Yetkazib
beruvchi  tomonidan  e’tirof  etilgan  deb
hisoblanadi.

Yetkazib beruvchi 30 kun ichida o‘z hisobidan
bunday  mahsulotni  5.7-band va  ushbu
shartnomaning 3-bo‘limi shartlariga muvofiq
sifatli mahsulotga almashtirishi kerak.

7.11. Qabul qiluvchi tomonidan tuzilgan qabul
qilish dalolatnomasi haqiqiy yetkazib berilgan
tovarlar uchun to‘lovlarni amalga oshirishda har
ikki tomon uchun ham tan olinadi va majburiydir.
Tovarlar DSga muvofiq saqlash qoidalariga rioya
qilgan holda kafolatlangan saqlash muddati ichida
almashtirilishi kerak.

7.12. Ushbu shartnomaning 3-bo‘limi shartlariga
mos kelmaydigan sifatsiz va nugsonli mahsulotni
yetkazib berishda tovarlar qabul qilinmaydi.
Yetkazib beruvchi ushbu shartnomaning 3.4 va 5-
bandlari shartlariga ko‘ra, mahsulotni yetkazib
berish muddati davomida (5.1-bandga muvofiq)

ushbu mahsulotni sifatli mahsulotga
almashtirishga majburdir.

Sifatsiz tovarlarni tashish, bojxona
rasmiylashtiruvi, sertifikatlash, qabul qilish,

saqlash va ularni sifatli tovarlarga almashtirish
xarajatlari, shu jumladan yuklab jo‘natish
xarajatlari Yetkazib beruvchi hisobiga kiritiladi.

7.13. Saqglash muddati tugagunga gadar tovar
buzilgan taqdirda (yashirin nuqgsonlar), Yetkazib
beruvchi tovarlarni yetkazib berish muddati
davomida (5.1. bandga muvofiq) ushbu
shartnomaning 3.4 va 5-bandlari shartlarida ushbu

independently determine such experts and draw up
an act without the participation of the Supplier's
representative with subsequent attribution of all
costs associated with the examinatio to the
Supplier.

7.9. The claim related to the discovery of hidden
defects in the product shall be presented to the
Supplier within a period of not less than one
month after drawing up an act on the presence of
such deficiencies, and shall be considered by the
Supplier within 15 calendar days after receipt of
supporting documents.

7.10. The supplier, upon receipt of properly
executed documents confirming the presence of
hidden defects, is obliged to consider it within 7
calendar days, in case of confirmation or if after
the specified period the supplier does not respond,
the claim is deemed to be the Supplier. Supplier
within 30 days must at its own expense to replace
such a good quality goods in accordance with the
provisions of paragraph 5.7. and section 3 of this
contract.

7.11. Adoption act compiled by the Consignee, is
recognized and binding on both parties when
making settlements for the goods actually
delivered. The goods shall be replaced during the
warranty period of storage, subject to the storage
rules in accordance with GOST.

7.12. At delivery of the poor-quality and defective
goods, not corresponding to conditions of section
3 of the present contract. commodity is not
received. The supplier is obliged to replace this
product with a quality one within the delivery time
of the goods (in accordance with clause 5.1.) On
the terms of sections 3.4 and 5 of this contract.
Costs for transportation, customs clearance,
certification, acceptance, storage of low-quality
goods and its replacement by. quality goods,
including shipping costs, are charged to the
Supplier's account.

7.13. In the event of damage to the product before
the expiration of the storage period (latent
defects), the Supplier shall replace this good with
the quality of the goods delivered at the time of
delivery (in accordance with clause 5.1.) On the
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mahsulotni  sifatli
majburdir.
8. TOVARLARNING KELIB CHIQISHI
8.1. Tovar kelib chigqgan mamlakat -
8.2. TIF TN bo‘yicha tovar kodi -
8.3. Ishlab chiqaruvchi va yuk jo‘natuvchi -
(Mamlakat)
9. TO‘LOV SHARTLARI
9.1. Ushbu shartnoma boyicha tolov shakli Xaridor
banki tomonidan Yetkazib beruvchi foydasiga
shartnomaning to‘liq summasi uchun akkreditiv
ochilgan kundan boshlab 90 kun muddatga

mahsulotga almashtirishga

ochiladigan qaytarib olinmaydigan, hujjatli,
tasdiglanmagan, bo‘linadigan akkreditiv
hisoblanadi.

9.2. Shartnoma bo‘yicha O‘zbekiston

Respublikasining vakolatli organlarida ro‘yxatdan
o‘tkazilgandan va zarur xulosalar olinganidan
so‘ng, 5 bank kuni ichida Xaridor shartnomada
ko‘rsatilgan summaning 1 foizi miqdorida
majburiyatini (Ijtimoiy obligatsiya) 5 bank kuni
ichida Yetkazib beruvchi tomonidan to‘lanishi
kerak bo‘lgan

terms of sections 3.4 and 5 of this contract.

8. ORIGIN OF GOODS
8.1. Country of origin -
8.2. Customs code --
8.3. Manufacturer

and  Dispatcher -
(Country)
9. TERMS OF PAYMENT

9.1. The form of payment under this contract is an
irrevocable, documentary, unconfirmed, dividable
letter of credit opened by the Buyer's bank in favor
of the Supplier for the full amount of the contract
for a period of 90 days from the date of opening

the letter of credit.

9.2. After registering and obtaining the necessary
conclusions on the contract in the authorized
bodies of the Republic of Uzbekistan, within 5
banking days, the Buyer invites an invoice for
payment of the performance guarantee contract
(Performance Bond) in the amount of 1% of the
contract value of the goods in the amount of

( : ) US

( , ) AQSh dollari
miqdoridagi tovar qiymatini to‘lash uchun hisob-
faktura beradi.

9.3. Tovarlarning oxirgi  partiyasi  qabul
gilingandan va Shartnoma bo‘yicha o°zaro
majburiyatlar va qarzlar yo‘qligini tasdiglovchi
solishtirish dalolatnomasi imzolangandan so‘ng,
shartnomaning  bajarilishi  kafolati  Yetkazib
beruvchiga qaytariladi.

9.4. Akkreditiv Xaridor tomonidan shartnomaning
bajarilishi kafolati olingandan so‘ng va 5 kun
ichida so‘mni EKVga - AQSh dollariga
konvertatsiya qilinganidan keyin beriladi.

9.5. Akkreditiv bo‘yicha to‘lovlar quyidagi
hujjatlar taqdim etilgandan keyin amalga
oshiriladi:

- Yetkazib beruvchi tomonidan berilgan tijorat
schyot-fakturasi - 1 ta asl nusxa;

- gabul qiluvchining tovarlarni Yuk oluvchi
omboriga  qabul qilib  olgandan  keyin
rasmiylashtirilgan sifat va miqdor bo‘yicha qabul
qilinganligi to‘g‘risidagi dalolatnomasi - 1 dona
asl nusxasi;

- ishlab  chiqaruvchining sifat
(guvohnoma) -1 nusxa yoki fotonusxasi.
9.6. Hujjatlar rus tilida taqdim etiladi. Hujjatlar
Yetkazib beruvchining bankiga tovarni qabul

sertifikati

dollars , which must be paid by the Supplier
within 5 banking days.

9.3. After the acceptance of the last shipment of
the goods and the signing of the reconciliation act
under the Contract, confirming the absence of
mutual obligations and debts, the contract
performance guarantee is returned to the Supplier.

9.4. The Letter of Credit is issued by the Buyer
after receiving the guarantee of performance of the
contract and within 5 days after converting the
sum into hard currency - into US dollars.

9.5. Payments under the letter of credit will be
made against the submission of the following
documents:

- commercial invoice issued by the Supplier - 1
copy in the original,

- the Consignee's certificate of acceptance of the
goods for quality and quantity, issued upon receipt
of goods at the warehouse of the Consignee - 1
original;

- manufacturer's certificate (certificate) of quality -
1 copy or photocopy.

9.6. Documents are provided in Russian. The
documents must be submitted to the Supplier's
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giluvchining omboriga qabul qilish dalolatnomasi
rasmiylashtirilgan kundan boshlab 20 (yigirma)
kundan kechiktirmay, lekin akkreditivning amal
qilish muddati ichida taqdim etilishi kerak.
Hujjatlar Yetkazib beruvchiga tezkor pochta orqali
yuboriladi. Yetkazib beruvchi shartnomaning 9.5-
bandida nazarda tutilgan hujjatlarni yetkazib
berilgan tovar qismiga akkreditiv bo‘yicha
summani oshkor qilish uchun Xaridor bankiga
tagdim etishi mumkin.
9.7. Akkreditiv  “Hujjatli  akkreditatsiyaning
yagona qoidalari va amaliyoti”’ga bo‘ysunadi
(Xalqgaro savdo palatasining nashri Ne 600, 2007-
yil qayta ko‘rib chiqilgan).
9.8. O‘zbekiston Respublikasidagi bank xizmatlari
uchun to‘lovlar Xaridor hisobidan, O°‘zbekiston
Respublikasidan tashqaridagi banklar uchun
to‘lovlar Yetkazib beruvchi hisobidan undiriladi.
9.9.  Shartnomaga  o‘zgartirishlar  Kkiritish,
qo‘shimcha shartnomalarni bajarish bilan bog‘liq
xarajatlar Yetkazib beruvchi tomonidan uning
hisobidan qoplanadi.

10. FORS-MAJOR
10.1. Tomonlar fors-major holatlari, shuningdek,
tomonlarning  xohish-irodasidan qat’i  nazar,
shartnomani tuzish vaqtida, ular oldindan aytib
bo‘lmaydigan boshqa holatlar yuzaga kelgan va
ular sodir bo‘lganda oqilona vositalar bilan oldini
olish lozim bo‘lgan taqdirda ushbu shartnoma
bo‘yicha  majburiyatlarni  lozim  darajada
bajarmaganlik uchun javobgarlikdan ozod qilinadi.
10.2. Shartnomaning 10.1-bandida ko‘rsatilgan
holatlarga quyidagilar kiradi: urush va harbiy

harakatlar, qo‘zg‘olonlar, epidemiyalar,
epizootiyalar, zilzilalar, suv toshqini, ushbu
Shartnomaning predmetiga bevosita daxldor

hokimiyat organlarining hujjatlari va hududida
ushbu hodisa sodir bo‘lgan davlatning vakolatli
organlari tomonidan tasdiglanadigan boshqa
hodisalar. Fors-major holatlari yuzaga kelgan
davlatning vakolatli davlat organi tomonidan
berilgan hujjat ushbu holatlarni tasdiqlash uchun
yetarli asos bo‘ladi.

10.3. Ushbu  Shartnoma  bo'yicha  0'z
majburiyatlarini bajara olmaydigan Tomon boshqa
Tomonni yengib bo‘lmas kuchga ega bo‘lgan
holatlarning boshlanishi va tugashi to‘g‘risida
darhol yozma ravishda xabardor qilishi kerak,
lekin har qanday holatda ular boshlanganidan
keyin 3 ish kunidan kechiktirmay. Tomon 20 kun

bank not later than 20 (twenty) days from the date
of execution of the acceptance certificate for the
goods in the warehouse of the Consignee, but
within the validity period of the letter of credit.
Documents are submitted to the Supplier by
express mail. The Supplier submits the documents
specified in clause 9.5 of the contract to the
Buyer's bank for disclosure of the amount under
the letter of credit in the part of the delivered
goods.

9.7. The letter of credit is subject to the "Uniform
Rules and Customs for a Documentary Credit"
(International Chamber of Commerce publication
No. 600, ed., 2007).

9.8. Banking expenses in the Republic of
Uzbekistan are charged to the account of the
Buyer, bank charges outside the Republic of
Uzbekistan - to the account of the Supplier.

9.9. The costs associated with making changes to
the contract, registration of additional agreements,
are made by the Supplier at his expense

10. FORCE MAJEURE

10.1. The parties are released from responsibility
for improper performance of obligations under this
contract in the event of force majeure
circumstances, as well as other circumstances that,
irrespective of the will of the parties, could not be
foreseen by them. at the time of the conclusion of
the contract and are prevented by reasonable
means at their approach.

10.2. To the circumstances specified in clause
10.1. Contract include war and military operations,
insurrections, epidemics, epizootics, earthquakes.
floods, acts of authorities directly affecting the
subject of this Contract and other events that will
be confirmed by the competent authorities of the
country in whose territory the event occurred. The
document issued by the competent state authority
of the country in the event of force majeure will be
sufficient grounds for the confirmation of these
circumstances.

10.3. A party that is unable to fulfill its obligations
under this contract must immediately notify the
other in writing of the beginning and end of the
circumstances of undeterminable force, but in any
case not later than 3 working days after their
commencement. Within 20 days the Party shall
provide documents confirming the circumstances
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ichida  fors-major  holatlarini  tasdiqlovchi
hujjatlarni taqdim etadi.
10.4. Ushbu Shartnomaning 10.3-bandi talablarini
hisobga olgan holda ushbu bo‘limda nazarda
tutilgan vaziyatlarning boshlanishi, shartnoma
majburiyatlarini  bajarish muddatini, umuman
olganda, yuzaga kelgan vaziyatning amal qilish
muddatiga va uni bartaraf etish uchun oqilona
vaqtga to‘g‘ri keladigan muddatga uzaytiradi.
10.5. Fors-major holatlari yuzaga kelganda uning
ta’siri  oqibatlarini  bartaraf etish  bo‘yicha
tomonlarning  harakatlariga oid masalalarni
Tomonlar muzokaralar yo‘li bilan hal giladilar.
Tomonlar shartnomani bekor qilish to‘g‘risida
qaror qabul qilgan taqdirda, tomonlardan hech biri
bunday bekor qilish natijasida yetkazilgan zararni
goplamaydi, tugatilgunga qadar ushbu shartnomani
bajarish uchun tomonlar yetkazgan zararlarni
hujjatlashtirib tasdiglangan xarajatlar miqdorini
qaytarishdan tashqari.
11.REKLMATSIYALAR

11.1. Tovar yetishmovchiligi yuzaga kelganda
yuzaga kelishi mumkin bo‘lgan da’volar Xaridor
tomonidan  Yuk oluvchining qabul qilish
dalolatnomasiga muvofiq tovar olingan kundan
boshlab 3 kun ichida Yetkazib beruvchiga e’lon
qilinadi.
11.2. Xaridor tovarning kafolat muddati davomida
sifatga da’vo qilish huquqiga ega.
11.3. Buyurtmachining talabiga binoan, Yetkazib
beruvchi belgilangan sifatga mos kelmaydigan
tovarlar aniqlangan paytdan boshlab tovarni
yetkazib berish muddati davomida (5.1-bandga
muvofiq) rad etilgan tovarlarni sifatli tovarlar bilan
almashtirishga majburdir. ushbu shartnomada va
ushbu  shartnomaning  5-bo‘limiga  muvofiq
yetkazib berish shartlari bo‘yicha 30 kun ichida
yetkazib berilishi kerak bo‘lgan tovarlarning
yetishmayotgan miqdori va  sifatsiz  yoki
yetishmayotgan tovarlar qiymati miqdorida pulni
qaytarish, Yetkazib beruvchini ushbu shartnomada
nazarda tutilgan javobgarlikdan ozod etmaydi.

12.TOMONLAR JAVOBGARLIGI
12.1. Tovarlarni  yetkazib berish muddati
kechiktirilgan taqdirda, sotuvchi kechiktirilgan har
bir kun wuchun yetkazib berilmagan tovar
qiymatining 0,5 foizi miqdorida, lekin yetkazib
berilmagan tovar qiymatining 50 foizidan ko‘p
bo‘lmagan miqdorda jarima to‘laydi.
12.2. To‘lov kechiktirilgan taqdirda ‘“Xaridor”

of the insurmountable force.

10.4. The advent of circumstances. Provided for in
this section, provided that the requirements of
clause 10.3 are met. of this Contract extends the
term for the performance of contractual
obligations for a period that generally corresponds
to the period of wvalidity of the present
circumstance and a reasonable time for its
elimination.

10.5. Questions on the actions of the Parties in the
event of force majeure circumstances to overcome
the consequences of its impact Parties decide by
negotiation. If the Parties decide to terminate the
contract, neither Party shall compensate any losses
caused by such termination, except for the return
of the amount of documented costs incurred by the
parties for the purpose of executing this contract.
until the moment of its termination.

11. RECLAMATION
11.1. Possible claims, in case of short delivery, are
declared by the Buyer to the Supplier within 3
days from the date of receipt of the goods in
accordance with the acceptance certificate of the
Consignee.

11.2. The buyer has the right to make claims for
quality during the warranty period of the goods,
11.3. At the request of the Customer, the Supplier
shall replace the rejected goods with good quality
goods during the delivery period of the goods (in
accordance with clause 5.1.) From the moment of
identifying the goods that do not meet the quality
specified in this contract, and the missing quantity
of goods shall be delivered within 30 days on
delivery terms in accordance with section 5 of this
contract, or to refund money for the amount of the
cost of a defective or missing product, which does
not relieve the Supplier of the responsibility
foreseen ascham contract.

12. LIABILITY OF THE PARTIES
12.1. In case of delay in the delivery of goods, the
Seller pays a penalty in the amount of 0.5% of the
value of the goods not delivered for each day of
delay, but not more than 50% of the value of the
goods not delivered.

12.2. In case of delay in payment, the "Buyer"
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“Sotuvchi’ga kechiktirilgan har bir kun uchun
tovar umumiy qiymatining 0,4 foizi miqdorida,
lekin kechiktirilgan tolov summasining 50 foizidan
ko‘p bo‘lmagan miqdorda jarima to‘laydi.
12.3. Jarima tolash tomonlarni shartnoma boyicha
0z majburiyatlarini bajarishdan ozod gilmaydi.
12.4. Akkreditivni ochish kechiktirilgan taqdirda,
Buyurtmachi Yetkazib beruvchiga kechiktirilgan
har bir kun uchun akkreditiv summasining 0,5
foizi miqdorida, lekin ochilmagan akkreditiv
summasining 50 foizidan ko‘p bo‘lmagan
miqdorda penya to‘laydi..
12.5. Tovarlar markalanmagan yoki noto‘g‘ri
markalangan  qadoqlarda  yetkazib  berilgan
taqdirda, ushbu shartnomaning 3.4 va 5-bo‘limlari
shartlarida Yetkazib beruvchi 10 kun ichida o‘z
mablag‘lari hisobidan markani tiklash (tuzatish)
yoki tegishli tovar va qadoqlash shartlariga
muvofiq almashtirilishini ta’minlashi shart.
2.6. Agar yetkazib beruvchi shartnoma shartlarini
bajarishni ta’minlamasa, shartnomaning bajarilishi
uchun kafolat summasi ta’minlanmaganlik nuqtai
nazaridan Yetkazib beruvchi tomonidan Xaridor
foydasiga qabul gilinmasdan ushlab qolinadi.
12.7. Buyurtmachining joriy hisobvarag‘ida
Yetkazib  beruvchining mablag‘lari  mavjud
bo‘lgan taqdirda, ushbu mablag‘lar jarimalarni
(neustoyka) to‘lash uchun ushlab qolinadi.
Tomonlar ushbu shartnoma bo‘yicha o°z
majburiyatlarini  bajarmaganliklari yoki lozim
darajada bajarmaganliklari uchun O°‘zbekiston
Respublikasining amaldagi gonunchiligiga
muvofiq moddiy javobgar bo‘ladilar.

13. BOSHQA SHARTLAR
13.1. Mazkur Bitim O‘zbekiston Respublikasining
vakolatli organlarida ro‘yxatdan o‘tkazilgan va
zarur xulosalar olingan paytdan e’tiboran kuchga
kiradi va tomonlar o°‘z majburiyatlarini to‘liq
bajarguniga qadar, o‘zaro hisob-kitoblar bo‘yicha
esa to‘liq bajarilgunga qadar, lekin 2018-yil 31-
dekabrdan kechikmasdan amal qiladi.
13.2. Ushbu Shartnoma tomonlarning kelishuvi
bilan yoki tomonlardan birining iltimosiga binoan
bir tomonlama tartibda, ikkinchi tomon shartnoma
shartlarini jiddiy ravishda buzgan taqdirda bekor
qilinishi mumkin.
13.3. Ushbu Shartnomaga kiritilgan har qanday
o‘zgartirish yoki qo‘shimchalar faqat yozma
ravishda tuzilgan va har ikki tomonning vakolatli
shaxslari tomonidan imzolangan taqdirdagina amal

pays a penalty to the "Seller" in the amount of
0.4% of the total value of the goods for each day
of delay, but not more than 50% of the amount of
the overdue payment.

12.3. Payment of a fine does not relieve the parties
from fulfilling their obligations under the contract.
12.4. In case of delay in opening a letter of credit,
the Customer pays a penalty to the Supplier in the
amount of 0.5% of the amount of the letter of
credit for each day of delay, but not more than
50% of the total amount of the non-opened letter
of credit.

12.5. In case of delivery of the goods in unmarked
or not properly marked packages, the Supplier is
obliged to ensure at his own expense the
restoration (correction) of the marking, or the
replacement of the corresponding goods and
packaging on the terms of Sections 3.4 and 5 of
this contract at his own expense.

12.6. In the event that the Supplier fails to fulfill
the terms of the contract, the amount of the
performance guarantee is withheld without
acceptance by the Supplier in favor of the Buyer in
the non-collateral part.

12.7. In the event that the Supplier's funds are
available on the settlement account of the Buyer,
the funds will be withheld in the forfeit account.
The parties shall be financially liable for failure to
perform or improper performance of their
obligations under this contract in accordance with
the current legislation of the Republic of
Uzbekistan

13. OTHER CONDITIONS

13.1. The present contract comes into force from
the moment of registration and receipt of the
necessary conclusions in the authorized bodies of
the Republic of Uzbekistan and is valid until the
parties fully fulfill their obligations, and in respect
of mutual settlements until their full execution, but
not later than December 31, year 2018.

13.2. The present contract can be terminated by
agreement of the parties or unilaterally at the
request of one of the parties, in the event of a
material breach by the other party of the terms of
the contract.

13.3. Any changes or amendments to this Contract
will be valid only if they are made in writing and
signed by authorized persons on both sides.
Expenses for execution of additional agreements
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giladi. Qo‘shimcha shartnomalarni gayta ishlash
xarajatlari  Yetkazib  beruvchi  tomonidan
goplanadi.

13.4. Ushbu Shartnomaning amal qilishidan kelib
chiqadigan barcha nizolar va masalalar tomonlar
tomonidan tinch yo‘l bilan hal qilinadi, agar ularni
tinch yo‘l bilan hal etishning iloji bo‘lmasa,
Toshkent shahar iqtisodiy sudiga ko‘rib chiqish
uchun taqdim etiladi. Xo‘jalik sudining qarori har
ikki tomon uchun ham majburiydir.

Nizolarni hal etish hamda shartnoma qoidalarini
sharhlash bo‘yicha qo‘llanadigan huquqiy va
gonun hujjatlari O‘zbekiston Respublikasi huquq
va qonunchiligi hisoblanadi. Shartnomada tartibga

solinmagan  barcha  narsalar ~ O‘zbekiston
Respublikasi qonun hujjatlari bilan tartibga
solinadi.

13.5. Tomonlar ularning har biri poraxo‘rlik va
korrupsiyaga mutlagqo toqat qilmaslik siyosatini
yuritishini tan oladilar va tasdiglaydilar, bu esa
korrupsion harakatlar va yordam/to‘lovlar uchun
to‘lovlarni to‘liq tagiqlashni nazarda tutadi, uning
maqgsadi  iqtisodiy  faoliyat bilan  bog‘liq
rasmiyatchiliklarni ~ soddalashtirish, = muayyan
masalalarni tezroq hal qilishni ta’minlash.

13.6. Tomonlar na o‘zlari, na ularning xodimlari
har ganday shaxsga (jumladan, jismoniy
shaxslarga, tijorat tashkilotlariga va davlat
mansabdor shaxslariga) korrupsion to‘lovlarni (pul
mablag‘lari yoki qimmatbaho sovg‘alar) tagdim
etmasligini  yoki wunga rozilik bermasligini
kafolatlaydi. va hech qanday shaxsdan to‘g‘ridan-
to‘g‘ri yoki bilvosita har qanday korrupsion
to‘lovlarni (pul yoki qimmatbaho sovg‘alar)
olishga, qabul qilishga rozi bo‘lmaydi.

13.7. Agar Tomonlardan biri 1 va 2-bandlar
qoidalarining buzilishi sodir bo‘lgan yoki sodir
bo‘lishi mumkin deb gumon qilsa, tegishli Tomon
boshqa Tomonni rasmiy aloga kanallari orqali
yozma ravishda xabar yuborish yoki boshqa
Tomonni rasmiy saytda ko‘rsatilgan ishonch
telefonlari orqali xabardor qilish majburiyatini
oladi.

Yozma bildirishnomada Tomon boshqga Tomon,
uning affillangan shaxslari, xodimlari yoki
vositachilari tomonidan ushbu Shartnomaning 1-
va 2-bandlarining har qanday qoidalari

are covered at the expense of the Supplier.

13.4. All disputes and issues arising from the
operation of this Contract shall be resolved by
peaceful means, and if they can not be resolved
peacefully, they shall be submitted to the
Economic Court of Tashkent for consideration.
The decision of the Economic Court is binding on
both parties.

The applicable law and legislation on the
consideration of disputes and on the interpretation
of the provisions of the Contract is the law and
legislation of the Republic of Uzbekistan
Everything that is not regulated in the Contract is
regulated by the legislation of the Republic of
Uzbekistan

13.5. The Parties admit and confirm that each of
them pursues a policy of zero tolerance of bribery
and corruption, implying a total prohibition of
corrupt practices and making facilitation/payment
payments, the purpose of which is to simplify
formalities in connection with business activities,
ensuring a more rapid resolution of certain issues.
The parties shall be guided in their activities by
the applicable legislation and the policies and
procedures developed on its basis, aimed at
combating bribery and commercial bribery.

13.6. The Parties guarantee that neither they nor
their employees will offer, provide or agree to
provide any corrupt payments (money or valuable
gifts) to any persons (including private persons,
commercial organizations and government
functionaries), nor will they solicit, accept or agree
to accept from any person, directly or indirectly,
any corrupt payments (money or valuable gifts).

13.7. If either Party suspects that a violation of any
of the provisions of paragraphs 1 and 2 has
occurred or may occur, the relevant Party
undertakes to notify the other Party in writing
through official channels of communication or by
contacting the helplines listed on the official
website.

In the written notice, the Party shall refer to facts
or provide materials confirming or giving reason
to believe that a violation of any provisions of
paragraphs 1 and 2 of this Contract by the other
Party, its affiliates, employees or intermediaries
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buzilganligi yoki yuzaga kelishi mumkinligini
tasdiglovchi yoki taxmin qilish uchun asos
beradigan faktlarga ~murojaat qilishi  yoki
materiallarni taqdim etishi shart.

13.8. Tomonlar ushbu sharthoma bo‘yicha
ma’lumotlarning maxfiyligiga (tijorat siri) rioya
etilishini ta’minlaydilar va wushbu shartnoma
bo‘yicha ma’lumotlarni Tomonlarning yozma
roziligisiz uchinchi shaxslarga taqdim etishga yo‘l
qo‘yilmasligini tasdiqlaydilar. Bundan tashqari,
Yetkazib  beruvchi  Buyurtmachining yozma
roziligisiz Buyurtmachi xodimlarining shaxsiy
ma’lumotlarini uchinchi shaxslarga berishga yo*'l
qo‘ymaslik majburiyatini oladi.

13.9. Ushbu Shartnoma rus va ingliz tillarida ikki
nusxada, har bir tomon uchun bittadan tuzilgan va
bir xil yuridik kuchga ega.

14. TOMONLARNING YURIDIK

has occurred or may occur.

13.8. Parties shall ensure confidentiality
(commercial secrecy) of information under this
contract, and confirms the inadmissibility of the
provision of information under this contract to
third parties without the written consent of the
Parties. In addition, the Supplier undertakes not to
allow the transfer of personal data of the Buyer's
employees to third parties without the written
consent of the Buyer.

13.9. The present Contract is made in Russian and
English in two copies, one for each party and
having equal legal

14. LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES:

MANZILLARI:
XARIDOR:
SOTUVCHI: «Uzbekistan Airways»
Kompaniya ”
Manzil:
Manzil: Bank:
Bank:
Acc #:
Acc.#: SWIFT
SWIFT IBAN CODE:
IBAN CODE:
Boshqaruv raisi:
Direktor:
BUYER:
SELLER: JSC «Uzbekistan Airways»
Company« »
Address:
Address: fone:
fone: Bank
Bank
Acc #:
Acc#: SWIFT
SWIFT IBAN CODE:
IBAN CODE:
Chairperson:
Director:
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